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AHTJTO-PYCCKUMN
H

PYCCKO-AHI'TMVCKWN
CJIOBAPDH

BOEHHO-MOPCKHWX
KOMAHZ

CocTtaBHa
I U. 2JIBAHOB

MMon penakuuei
Kourp-aamupana
H. . MOPO30OBCKOTO

BOEHHOE H3IATEJIbBCTBO
. MUHUCTEPCTBA OBOPOHBLI COK3A CCP
MOCKBA —1960



OT COCTABHUTEJN A

JlaHHBIA CJIOBapb CONEPIKHT OCHOBHBIE, HaHGOJee BaXHbIE €
TOUKH 3peHHsi ynoTpeGJeHHst Ha KopabJe u Ha Gepery MOPCKHe H
CTpOeBble KOMAHAH H HeNOCPeACTBEHHO MNpPHMbIKAaIollHe K HHM
OTBeThl HAa KOMAaHAbl, CHTHaJbl H T. X.

AHrni0-pycckuif  cloBapb BKJIOYaeT KOMAaHAH, 3a(HKCHPO-
BaHHble B YyCTaBaX, HHCTPYKIHAX H CMelHaJbHbIX CJI0Bapsx
CIIA u AHrJiHH, M COCTOMT K3 JBYX pPa3feJIoB:

1. KopaGesbHble W CTpOeBble KOMaHJHL

2. I'peGHule W NapycHele KOMaHJBI

Pyccko-aRrIMHCKHE c/I0Baph BKJIOYaeT KOMaHAbI, coldepxkKa-
miHecss B COOTBETCTBYIOIIMX TNpHJIOXKeHusx Kk KopabenbHoMmy
ycraBy u CtpoeBoMm ycraBe Boopyxkennmx Cua Cowosa CCP.
ITOT C/0Bapb COCTOMT M3 TPeX Pa3lesoB:

1. O6wekopabesbHrle KOMAaHIBI.

2. Creuna/ibHble KOMaHAbl Ha NONBOMHBIX JIOAKAX.

3. CrpoeBble KOMaKAHI.

3Be3ouKka (*) mepex aHIVIMICKOH KOMAaHAOH B @HIJO-pyc-
CKOM CcJIOBape MOKa3blBaeT, YTO JaHHass KOMaHAa MOJHOCTLIO
COOTBETCTBYET PYCCKOH YCTaBHOH KOMaH[e.

B Tom cayuae, Korja OOHOH PYCCKOH KOMaHJe B PYCCKO-
aHTJIHACKOM CJIOBape COOTBETCTBYIOT HECKOJBKO aHTJHHCKHX
KOMaHJ, MOCJe[HHe pacrnosaraloTcss Mo CTeneHH MX YnoTpebu-
TeJbHOCTH

B aHriufcKHX M pycCKMX KOMaHAax B CKOOKax NMOMeIaloT-
Csl BO3MOXKHble BAapHaHThl KOMaHH, HanpHMep:

Honoxutb paccrosue Ho  Report the distance to the

nupca (CTeHKH u Ap.)! pier (jetty, etc.)!
Early mess for designated Pacxony 3astpakarb (ofe-
men! 0aTb, YXHHATB)!

Kp0Me TOTO B OTHAEJbHEIX aHIVIMHCKMX KOMaHAax B CKOOKax
A3ercas Ta 4YacTb KOMAHIH, KOTOpas MOXeT GLITh omny-



KOPABEJIbBHBIE U CTPOEBBIE
KOMAHIbI

Aback!

Abandon ship!

Abandon ship. All hands top-
side. Put on life jackets.
Prepare to jump overboard!

Abandon ship drill.

Aboard!

*About, FACE!, CIIA, crp
*About, TURN! Bp, crp
*Across back, ARMS! crp
*ACTION!

Action port!

Action starboard!

Action station.

A danger ahead!
*Admiral’s march.
*Advance, ARMSI
Afternoon watch.

A hand to the helm!
Ahead!

A

Haszan!

INTokuHyTe KOpaGib!

[MTokunyTs Kopabnb Bcem Ha
BepxHiolo mnaay6y. Hanerb
crnacare/bHble HHUJIETHI.
ITpuroroBuTbCA NMpHITAaTh 32
6opr!

YyebHast TpeBora mno OCTaB-
JIEHHI0 Kopabas.

IMonotitu k Gopty!l

Kpy-TOM!

Kpy-rom!

3A CIIMHW!

K BOIO!

JleBui#t GopT Kk Goto!

ITpaseiit 60pT K 6010!

Mecro no GoeBoMy pacmuca-
HHIO.

Kypc BemeT K omacHocTH!

Berpeunsiit Mapi.

Ha kpa-YJI!

Baxra ¢ 12.00 no 16.00,

Pynesoro ua pyan!

Brepen!
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*Ahead emergency full speed!

*Ahead flank speed! CIIA
*Ahead full speed!
*Ahead half speed!
Ahead port, back starboard!

Ahead running.
*Ahead slow speed!

Ahoy!
*Air alarm!

*Air ballast tanks! nods
Air bedding!

Air quarters!
*Air warning!
All ahead, ... aside! nods

All ahead normall nods
*All aport!

*All astarboard!

All boats try out engines!

*All clear!

*All clear afts

*All
noos

*All departments secure for

the night!

compartments report!

Bnepen MakcuMaabho
MOXHbIH xon!

Brepen caMmslii nonubiii! (x00)

Bnepen mnoanwit! (x00)

Bnepen cpennuit! (xod)

JleBasi MamuHa Bmepel, npa-
Bas MallHHa Ha3an!

ITepennust xon.

Brnepen manmit! (xod)

I BHxeHune Bnepen!

Ha nany6e!

Ha kopa6iel

Boesass TpeBora! (npu Hase-
Te asuayuu)

Ilponysats Gannacr!

ITocTenbHBle MPHHAMIEKHOCTH
HaBepx!

Iposerputh noMelenue!

Bosnymnas Tpeora!

OG6Ga Bnepex, N0 CTOAbLKO-TO
aMmnep Ha Baal

O6a cpennuii Bnepen!

JleBo Ha GopT!

[MpaBo nHa 6opt!

[IpoBepHyTb MOTOpBHI HAa BCeX
KaTepax!

Or6oit! (8030ywnrol Tpesozu)

BO3-

Uucro 3a kopMmoiil
Caywatbs B orcekax!

3ampauTh  BONOHENpPOHHLAE-
Mbie nepeGopKH!
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All fast!
All fours!

All hands abandon ship!
*All hands aft!

*All hands (a)hoy!

*All hands aloft! yer

*All hands are manning their
battle stations!

*All hands below!

*(All) hands bring ship to
an anchor!

All hands carry out prepara-
tory ship sinking orders!

All  hands desiring early
chow! scape

*All hands evolution.

*All hands lay out for the
deck!

*All hands on deck!

All hands overboard!

All hands, provide and equip
for abandon ship!

All hands, shift into clean
uniform of the day!

All hands, stand by the boat
falls!

*All hands to battle stations!

All hands to dawn alert sta-

_ tions!

All hands to dusk alert sta-
tions!

Bce 3akpenseno!
Cratb Ha ueTblpe MepTBRIX
skops!

BceM nokuHyTe KOpalib!
Bonbmoi#t  c6op! (npu no-
CTpoeHuu OAf  B8CTpedu)

Bce — HaBepx!

Bce — naBepx!

Crossite mo MectaM GoeBoH
TpeBoOrH!

INonsaxTeHHble, BHU3!

Bce — BHHu3!

[To MectaM crofiTh, HA SAKOPb
CTaHOBHTbCA!

ITo MectaM cTOATH, TOTOBHTH
Kopabnap K 3aTOMJIeHHIO!

Pacxony o6enats!

AppanbHas paGora.

Bce — HaBepx! (x nocrpoe-
HuK)

Bce — HaBepx!

Bcem 3a Gopt!

BceM npHroTOBHTBCA
HYTb KopaGJb!

ITepeonerbcs B ¢dopmy musl!

MOKH-

[To wMecram cTOATH,
UTIONKH pa3HecTH!

Bcesas Tpesora!

Ot6o#t 3aTeMHeHus!

TaJH

ITo MeCTaM CTOATH, npouaae-
CTH 3aTeMHeHHe}



All hands to muster!
*All hands to quarters!

All hands to quarters except
rescue party!

All hands to quarters for
inspection!
*All hands to quarters for

muster!
All hands unmoor ship!

All hands up anchorl

*¥All men! CLIA
All men overboard!

All out!

All out, sirl
*All portl
All ready!

*All ready for getting under
way!

All ready forward?

*All starboard!

All starbowlines, ahoy!
*All stop!

All's welll

Bce HaBepx Ha BeyepHIOWO MO-
BepKy!

ITo MecraM crosiTh!

Cé6op!

Boabuwo#i c6op. Cnacarenb-
HOH KOMaHIe OCTaBaTbCsl
Ha MecTe!

Bce HaBepx kK ocMoTpy!

Bosabwoft c6op! (npu cmorpe
Kopabas)

ITo MectaM cTosTh, CO mBap-
TOBOB CHHMaThCsl

[lo mectam cTOATH, ¢ AKOPA
CHHMaTbCs!

ITo MectaM croATB!

Bcem 3a Gopt!

ITonueit xon!

ITonbem (KOMaHZb!)
BeleH!

NpoH3-

JleBo Ha Gopt!

Toscn!

[To MectaM crosiTh, ¢ sSKOpS
(c 60YKH, CO LIBAPTOBOB)
CHHUMaTbCA!

Bce nu Ha OGake?

Kak Ha G6ake?

ITpaso Ha Gopt!

[Tepsas Baxra!

Cron o6e Maunybl!

Bce B nopsake!
¢ 0oesblxy nocros)

(dokacd
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All the port watchl

All the watch!
All together turn.
All turned in!

*All up and aft! sape

All  watch-keeping officers
and men off watch may
turn in!

*All you've got! aape

Alongside!
*Amidships!
Anchor apeak!

Anchor by the stern!
Anchor head and stern!

*Anchor in sightl
Anchor instantly!
*Anchor is foul!
Anchor lights out!
*Anchor’s aweigh!
Anchor secured!
Anchor with a spring!
*Angle on the bow.
Ank! CILIA, osape
Announce weather!
Announce weather over offi-
cers’ circuit!

Are you good at steering?
+Arm and away!

Bropas Baxra!

Bce BaxThi!

IToBopoT «Bce BApPYT».

OTt6oii npoussene!

Ilo mectam crosTb!

Baxrennsle odulepbl u NOA-
BaxTeHHblE MAaTpPOChHl MOTYT
OTABIXAThb!

MakcumanbHo BO3MOXHBIH
xon!

ITonoiitn k Gopryl

Ilpsimo pyab!

Cratb Jnarom!

Slkopb nanep!

OTaath SKOpb ¢ KOpMbI!

Ha ornaue HocoBoro u Kop-
MOBOro sIKOpeH CTOATH!

Uuct sikops!

Hemeanienno craTh Ha skopb!

SIkopp He wuucr!

SIKopHbie OTHH BBHIKJIIOYHTBI

Bcran sakops!

Slkopp Ha MecTe!

CTaHOBUTbCS Ha LOMpPHHTI

KypcoBoii yroi.

CTaHOBUTbCS Ha SKOPb!

Coo6uiuTh NPOrHo3 mnoropwl

Coo6LIHTb MPOTHO3  MOT'OABI
No TPAaHCASUHH 1A OH-
uepos!

Kak cnywaer pyas?

Kopa6npb k 6010 H noxony H3-
TOTOBHTDI
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*Arms downward, MOVE!
cTp

Arm the lead!

Artillery alarm!

A ship about the beam!

A ship ahead!

Ashore!

*ASSEMBLE IN COLUMNS
OF PLATOONS!

Assemble, MARCH!

*Assemble to the right (left),
MARCH! c1p

*Assembly!

*Astern full
speed!

*Astern flank speed! CIIA

*Astern full speed!

*Astern half speed!

*Astern slow speed!

*As you do!

*AS YOU WERE! crp

At close interval, dress right
(left), DRESS! c1p

At close interval, FALL IN!
cTp

*AT EASE! c1p

*At ease, MARCH! c1p

*At my command!

Atomic attack imminent!

*Attack the enemy subma-
rine!

Attend ship!

Attend stopper!

emergency

K Ho-TE!

INpuroroButh J0T!

Aprunnepuiickass Tpesoral

Kopa6ar Ha Tpasepael

ITo Hocy kopa6ab!

JHepxate k Gepery!

B NHHUIO B3BOAHBIX KOJOHH—
MAPHI!

IMlarom—MAPII!

Hanpaso  (Haneso),
KHHCB!

Bonbwo#t c6op!

Cé6op!

Hasang MakcuMmanibHO
MOXHBIH XOn!

Hasan cameiii nonueit! (x00)

Hasax noanmii! (x00)

Hasan cpennuii! (x00)

Hasan maawiit! (xo0)

Tak nepxarb!

OTCTABMUTB!

Com-KHHUCDB! HamnpaBo (Ha-
neso) — PABHANCH!

COM-

BO3-

CraunoBuce! (cobarodas Ko-
POTKUEe UHTep8aAbl)
BOJIBHO!

BOJIBHO! (s dsusceruu)
Caymafi Moo KoMaHAy!
¥Yrposa atomHoro HanaaeHus|
Ataka nomBoaHOR JodKH!

Caenuth 3a Kopabuaem!
Canenuts 3a cronopom!



Attend the compressor!
*ATTENTION!
*ATTENTION TO ORDERS!
Attention to port (starboard)!

Attention to ship passing to
port (starboard)l

*AT THE RUSH! crp
At trail, forward, MARCH!
cTp

*Avast!

Avast condition. nods

*Avast heaving!

*Avast heaving (the) cap-
stan!

*Avast hoisting]

Away aft!

Away all boats!

Away barge!

Away fire and rescue party!

*Away she goes!
Away the aircraft
party!

rescue

*Away there. Lifeboat’s crew!

*Away with it!
Away with the cat
Away with the fishl
*Aye-aye, sirl

Cnenutb 3a komnpeccopom!

CMHPHO!

BHHUMAHHE!

CMHpHO Ha JieBoM (mpaBoM)
6opry!

CMHpHO Ha JieBOM (mpaBoM)
6opty! (npu ecrpese Opy-
2020 Kopabas)

BEIOM!

[ITarom—MAPII!

Cronl

IToauuuOHHOE NOJIOXKEHHE.
Cron BHOHpaATh!

Cron wnuab!

Cron BuIGHpaTh!

TpaButb KopmoBoOi!

Mlnonku k cmycky!

Bapxe oroiiTu!

ToxapHoA M crnacaTelbHOH
KOMaH/le NPHrOTOBHTbCA!

Otaate Tanu!
Komauge no cnacesuio camo-
JIeTa NPHTOTOBUTHCS!

CnacaTe/bHyl0 OMIONKYy K
cnycky!

Otpatb Taau!

Ornath Kat!

Otnath Qu-tanul

Ects!

sl



Back!
Back her!

Back the engines!

*Backward, MARCH! crp

*Ballast pig overboard!

Band call!

*Battery connected in paral-
lel! nods

Battle sight, commence fir-
ing!

*Battle stationsl|

Battle
nods
Bear a hand!

station submerged!

*Bear for ACTION! crp
Bearing mark!

*Bear off!

Bear off the anchorl
Bear off the cask!
*Bear steady!

Bear your guns!
*Beat to ARMS! crp
*Belay!

*Belay ho!

Belay that!

Belay the bollardsl

Haszan!

3anuuit xon!

Haszan!

3anuuii xon!

3anuuit xon!
Kpyrom—MAPII!
Bannacruny 3a Gopt!
Opkectp HaBepx!
Barapes napasnuenbHol

ITo mumens, orousl

Boesas Ttpesora!

Crosate mno MecTaMm GoeBoOi
TpeBoru!

BerynuTe Ha BaxTy no-nof-
BOJLHOMY!

Hasanucs!

B3san!

Flomornu!

K BOIO!

BasaTb nenedr!

OrBanuBaii!

OtBect siKOpB!

OrtBect 6ouky!

Tak nepxats!

Hasectu opyaus!

OPY)XHME K OCMOTPYVY!

3aBepHYTh!

3aBepHYTb!

OTtcTaBuTh!

3aBepHyTb Ha KHeXThil
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Belay the catl

Belay the cleat!

Belay the fish!

Belay the fish falll
Belay the line!

*Belay there!

Below. All hands below!
Bend!
Bend on ... turns!

Be sharp about it!
Beuter starboard (port)!
Be yare at the helm!
Bitt!

Bitt and stopl

Bitt the cable!
*Black alert! acape
*¥Black out!

*Bleed air! nods
*Bleed air in! noods

#Bleed in to ..! noos
+*Blow ballasts! nods
*Blow off ballast! nods
Blow steam off!

Board the fore deck!
Board the port!

Board the starboard!

Boatl

3aBepHYTb Kar!

3aBepHYTb Ha YTKyl
3aBepHyTb ¢wuLu!

3aBepHyTb Jonapb ¢HLI-TadH}
3aBepHyTb TpOC!

3aBepHYTB!

INoxBaxTeHHble, BHH3!
Kpenuts!

YBenuuHTH  CKOPOCTb  Ha

CTOAbKO-TO 060pOTOB!
Baurenbhc Hectu ci1yxo6yl
Boabwe npaso (neBo)!
Brictpee Ha pyJe!
3anoXuTh Ha KHexT!
3anoxuts TpoCc Ha OUTERrA

H HaloXHuTb cronopal
3anoXuTb TPOC Ha KHexT!
3areMHuTh Kopabib!
3areMHuTh KOpabibl!
IMpoBeHTHAMPOBATL JIOAKY!
ITpoBeHTHIHPOBATL JIOAKY!
[lycTUTb BGITSKHOH BeHTHAS-

Top!

Hate BO3ayx Tyda-To!
IMpoBenTuaHpoBaTh A0AKY!
Ipony (Ba)Te Gannact!
Ipony (Ba)Te Gannact!
TpaButb napul
INpumBaproBathess K Hocyl
INpuwBapToBaThcd K JEBOMY

Gopry!

TpuwBapToBaThCca K NPaBoMy
6opryl
Hlmonky Ha BOAYy!
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Boat ahoy!
*Boat gang!

Boat keepers clean boats!

Both watches for exercises!
Bow planes at hard dive!

*Bows!

Bowse down! Bp, axape
Bowse (to) the compressor!
Breakers aheadl
*Breakfast!

*Breakfast formation!

Break into columns, MARCH!

Break into columns to the
right (left), MARCHI

*Break OFF! crp
*Break out the fenders!
*Break the ensign!

*Breast the barsl!

Bridge!

Briefing and inspecting of
daily details!

*Bright work!

Bring ship to an anchorl

Broadside firing!

*By the deep ...I

#By the left, DRESS! crp

Ha wmuronke!

3axoxnenue! (npu nodxode
uau orxode WAONKW)

Hlnonoyno#i KoMaHAe MBbITb
(4HCTHTB) WUTIONKH!

OGe BaxThl HaBepx!
[Tepenoxutb HOCOBBIE DYJIH
Ha TMOJIHOe Torpyxenue!

Kpiok!

3amonuats!

3axarb cromnop!

ITo Hocy Gypyn!

Komanne 3aBTpakarTs!

3asTpak!

KoManzge 3aBTpakaTb!

B kousonny, maroMm—MAPI!

B kosnouny, wanpaBo (Haje-
Bo), marom—MAPIII!

PA3OMHUCH!

Kpanuer 3a 6opt!

®dyar NOAHATL!

[Mowen (Ha) wwWnoHAb!

Ha mMocruke!

Hauatb moarotoBky k cyrou-
HoMy Hapsany!

Hauats mManywo npu6opky!

Ha sikopb craHoBHTbCS!

Crpenste GopTom!

BoproBoii oroxs!

Croabko-To npoHecno!  (Ha

aote)
Haneso — PABHSAVCb!
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*By the left flank, MARCH!
cTp
*By the mark ...l

By the numbers, GAS!

By the numbers, remove and
replace, MASK!

+By the right flank, MARCH!

By the run!

*By twos, COUNT OFF! crp

*By twos, NUMBER! crp
By your leave, sir?
*Cable enough!

Call all hands!

*Call away a boat!
Call away the gig!

*Call away the lifeboat’s
crew!
Call cooks and bakers on

duty!
*Call for action!
Call galley force! acape

Call master-at-arms, division
petty officers, bugler, mess
cooks, stewards and ste-
wardsmen!|

2&

Hane-BO! (8 Osuscenuu)

Croasko-to mnpoHecao! (Ha
ao0re)

Croabko-to!

Hapmere W cHATH npoTHBOra3
no pasfeneHusm!

CHATb M y6paTh NPOTHBOra3s
no pasfeneHusm!

Hanpa-BO! (8 dsuscenuu)

Xonom! (raau)

Ha nepBuifi
PACCUHUTAVCD!

Ha nepBolt u BTOpPOH —
PACCUMUTAVICBH!

Paspemnre npo#TtH?

BTOpOH —

3amepxaTb SIKOpb-llemnbl

Boabuo#t c6op!

IImonky k cnycky!

Komannupckyio uuIonky K
cnycky!

Cnacarte/bHyl0  IJIONKY
cnycky!

ByauTe KOKOB M XJe6GomeKos!

K

BoeBas Tpesora!

Byaute  cyTouHmIt
kKam6y3a!

Byautrh riaBHOro CTapmHHY
KopaGe/bHOR NOMHLHH, CTap-
ILIMH, TOPHHCTA, KOKOB, CTIO-
apioB u BecToBbiX!

Hapsn



20

Call mates!

*Call reliefl

#Call the hands!

Call the morning watch!

#Call the soundingsl

*Call the watch!

Can do! acape

Cant him!

*Captain’s inspection of crew,
messing and berthing spa-
ces!

*Captain’s  inspection  of
lower decks, holds, store-
rooms and engineer spaces!

*Carry onl

Carry on smoking!

Carry out morning orders!
*Carry, STANDARD! c1p

Cast anchor!
*Cast loose and providel

*Cast loose the boat painterl
*Cast loose the hawser(s)!

C6op raBHBIX CTapluuH|

C6op Hapsila Ha XO3sHCTBEH-
Hele pa6oTh!

OuepenHoif cMeHe TNpPHroTO-
BHTbCS Ha Baxry!

ITo6ynxa!

YTpenneii cmene Ha Baxtyl

Kak rsny6una?

OuepenHoit cMene Ha BaxTtyl

ITonsTHO!

KanToBath!

Kopa6ab k ocmotpy! (acussvix
nomeujerul)

Kopa6np k ocmorpy!
oiebHbLX nomewyeHull)

(cay-

BoabHo! Kapayn B nomeuie-
Hue!

IMpononxkute 3amsiTHe (pa-
60Tb1) !
Hcnonuurenbuuiil

Ipononxate KypuTh!

BoinonnaTe  yTpeHHHH  pac-
nopsANoK Husl
3HaMeHIIHK, Sa MHOH, Iua-
roMm—MAPIII!

Oraarb siKopb!

BykcHp BEIDOBHATH M 3akpe-
MHTb!

Harb cnabuny Gykcupy!

Oraate danuus!

BykcHp () oTRaTs!
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*Cast offl

Cast off from the boom!
Cast off that point!
*Cast off the hawser(s)!
Cast off the rackingl!
Cast off the stops!
*Cast off the towline(s)!
*Cast off the tow(s)!
Catch her at ..! nods

*Catch the (hauling) lines!

CEASE FIRE! crp

CEASE FIRING! crp

Cease firing, prepare to rush,
FOLLOW ME! crp

Cease firing, prepare to rush,
UP! c1p

*Ceremonial pipe!

Change direction
left)! crp

Change feet!

Change step, MARCH!

*Charge bayonets! crp

*Check!

Check a little!

Check bearing!

(right or

Check herl
Check it!

Check the guy!
*Check the helm!

Ornars!
daruns)

OTBanuTh OT BuicTpenal

Otnate ceseHb!

Byxcup (1) ormats!

Otnate GeH3enb!

Otnate cromopa (cxBaTku)!

Bykcup () orxats!

Bykcup (n) ornars!

3anepxaTb JOAKY Ha TaKol-
TO rny6uHe!

BpocarenbHble NPUHATD!

IlpekpaTuTh OroHb!

ITpekpaTHTb OroHb!

IlpexpaTuTh OroHb, NPHrOTO-
BUTBC K mnepebexke, 3A
MHOM!

ITpekpatuts
BHTbCSA
BCTATbD!

3axoxnenue!

CMeHUTb HanpasjeHHe IBH-
JeHns (BNPaBo HJIH BJeBO) |

Bssarb Hory!

Basate Hory!

Ha py-KV!

Tpasuth (BTYTYIO)!

TpaButs nomagay!

ITpoBeputh mneseHr!

B3sTb KOHTPOJIbHBIA MeseHr!

Kandopurs!

Kaudopurs!

INoTpaBuTh OTTAXKKY BTYyTyHal

Onepxunats!

(6yxcup, wsapros,

OrOHb, MNPHIOTO-
K  nepebexke,
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*Check the rope with a turn!

Check your head
rope!

Cheerly!

Chief petty officer, dismiss
the company!

Chow down! CIIIA, sapz

Chronometers wound and
compared!

Church call!

Clap on the catfalll

Clap on the fish!

Clean guns!

(stern)

Clean mess deck!

Clear all the ropes!

*Clear anchor!

Clear and trice up the mess
tables!

*Clear astern?

*Clear away the starboard
(port) lifeboat!

Clear away the tackle fall!

Clear deck and get clothes
lines on deck!
Clear deck and up spirits!

*Clear lower decks!
Clear off and clear up mess
decks! ocape

[IIBapToBH OGTAHYTH H 3a-
BEPHYTH!

3anepxaTb HOCOBOH (KOpMO-
BOI1)!

Xomom!

CrapuinHa, pore pa3oiiTHch!

Komanne «mogkpenurscss!

XpOHOMeTph! 3aBefleHbl H Npo-
BepeHbl!

C6op Ha MoJaHTBY!

Jlonapy kar-tajeli Ha pyku!

Jlonape duw-raneii Ha pyku!

Hauarb ocMoTp M mnpoBepky
opyxus!

IMpu6pate xuayro namy6y!

CHactH pasobpars!

Uuct sikops!

BeiMbiTe M yGpath oGeneH-
Hble CTOJBI!

UucTo M 33 KOpPMOIA?

CnacaTe/bHYI0  UNIIOTKY C
npasoro (seBoro) Gopra
K cnycky!

Y6path  XomoBO# Jonapb
Tanef!

Ha nany6ax npu6patbes,
6enbeBbie Jieepa OCHOBAaTh!
Ha nany6ax  npubparbes
M BbilaTb CHHPTHBIE Ha-

MHTKH!

Bce — naBepx!

Bce — BHH3, yOHpaTb XHAYIO
nany6y!
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Clear off the ropes!
*Clear ship (for action)!

*Clear the bridge! nods
¥Clear the deck! node
*Clear the mess decksl!
*Clear up decks!

Clear up decks for divisions!
Clear up decks for inspection!
*Clear upper deck!

Close and attack!

Close formation.

Close hull and engine in-
ductions!

*Close, MARCH! c1p

Close number ... kingston!
nods
Close on leading platoon!
cTp

+Close order, MARCHI
Close ranks, MARCH!
Close station keeping!

*Close up!

Close up all AA!

*Close watertight doors (and
hatches)!

Close watertight doors, hat-
ches, ports, openings!

Coil up ropes and sweep
decks!

*Collision drill!

*Collision quarters!

Y6patb Tpochi!

Kopabne k 6010 H noxomy
H3rOTOBHTD!

Bce — BHH3! (¢ mocTuka)

Bce — BHH3! (¢ naaybet)

Hagate Manyio npu6opky!

Hagate Manyio npu6opky!

IpuroToBuThC K OCMOTPY!

IpuroToBuThCs1 K ocMoTpy!

INonBaxTeHHHIe, BHH3!

C6nu3uTbCs U aTaKOBATh MpO-
THBHHKa!

COMKHYTHH CTpOH.

3aKpeITh Bce 3a60OpPTHHIE OT-
Bepcrus!

Com-KHHUCB!

3aKpbITb  KHHTCTOH
Taxoi-ro!

OtTneneHusiM MNONOHTH BIJIOT-
Hylo, marom—MAPII!

CoM-KHHCD!

B psanst — CTPOVICSI!

Betynute Ha cBoe MecTO B
ctpoio (oprepe)!

Ilo Mecram crosTh!

3eHHTIHKOB HaBepx!

3anpauTb  BOJOHENpPOHHIIae-
Mble nepe6opku!

3anpanTe nepeGOpKH, JIOKH,
HJIIOMHHATOPBI, OTBEPCTHS!

CHacTH y/nOXHTb H NpPHOpaTh
nany6yl

Yye6uasn aBapuitnaa Tpesoral

Aapuiinas Tpesoral

HOMep



*Collision stations!
Color guard, attention!
*Colors! CLIA

*Colours! bp

#Column,
MARCH!

*Column left, MARCH!

Column of files from the
right (left), MARCHI

Column of twos (threes,
fours) from (to) the right
(left), MARCH!

*Column right, MARCHI

Come aboard!

Come alongside!

Come up handsomely!

Come up the capstan!

+Come up to periscope depthl!

half right (left),

Commencel

*Commence firing!

Commence first drill period!

Commence second drill pe-
riod!

Commence the rest period!

+*Condition of (battle) readi-
ness.

*Connect hand wheell

ABapniinas Tpesora!
3uamennniii B3sog, CMHUPHO!
[Monbem dnara!
Cnyck ¢aara!l
[Tonvem ¢aara!
Cnyck ¢naral
[Tono6opora
BO!
Haune-BO!
B Ko/soOHHY No ABa Hampaso
(nasneso), mwaroM—MAPIII!
B kosoHHY no nBa (no TpH,
no dyerbipe) HanpaBo (Ha-
neso) — MAPII!
Hanpa-BO!
IIpucraBath kK 6Gopry!
[Momo#iTn k 6GopTy!
[Monxoxute nomany!
BeixaxuBaTh Ha 1umnuae!
BensetBaTh nox mepuckon!
BenasiBaTh Ha  MEPHCKOMHYIO
ray6HHy!
Haunnats!
OTKpLITL OTOHB!
Hauare nepBoe 3ausTuel
Hauarte BTOpoe 3aHsTHe!

Hanpa (1ane)-

ITepepsiB. OTabixats!
BoeBass roTOBHOCTb.

IlepefiTH Ha pyuHOe ynpasie-
HHe pyJaem!

INepeiiTn Ha ynpaBieHue py-
JaeM Bpyunyiol node



*CONTINUE THE MARCH!

cTp

*Count cadence, COUNT:
ONE, TWO, THREE,
FOUR! crp

*Count, OFF! c1p

*Course...!

COVER! crp

Cover the hammocks!

Crack the bridge hatch! nods

Crew turned out!

Danger signal.

iDarken ship!

*Dead slow!

*Dead slow ahead!

Dead slow astern!

*Decrease speed!

*Deliver a line!

*Depth charge attack!

Destroyer  passing
noos

*Detachment, HALT! c1p

*Dinner!

ahead!

*Dinner formation!
*Dip the flag!
Direct! crp

IMOJIHBIN IIAT!

[TPSAMO!

[To pasngenenusM: nenali —
PA3, nenait — [IBA, ne-
naii — TPH, nena#t — YE-
TBIPE!

Mo mnopagky — PACCYH-
TAWCB!

Kypc croasko-tol

B 3aTeIOK paBHARCH!

Koiiku 3anpaBuTb!

Otapauts py6GounbE  JHOK!
CrpaButb HaBieHHe!
ITonbeM (KOMaHAH) NpOHU3-

BeleH!

CurHan OmnacHOCTH.

3aTeMHHTb KOpa6ub!

Cawmblii Madmiit! (xo00)

Bnepen campii Maantii! (xod)

Hasan caMeiii maamnit! (xo0)

Menbuie xon!

Iloaats Komen!

Ataka nomBOOHOH JOOKH!

AcMHHel NPOXOAHT  Haf
HaMHu!

Monpasnenenne, CTOM!

Komanne o6enatsl

O6en!

KomaHnne o6Genats!

OrcanoroBath ¢uarom!

Hanpasasdl



*DISMISS! c1p
*DISMISSED! CILIA, crp

*DISPLAY MACHINE GUN
(MORTAR OR OTHER
EQUIPMENT)! crp

Distant station keeping!

Divine servicel
*Diving alarml

#*Divisionsl

*Does she lie her course?
Does the boat lie fair?
Don’t anchor!

Don’t block the gangwayl!
Don'’t let her yaw!

Don’t pass ahead of met
*Don’t port the helm!
Don’t sheer so much!

Don’t yaw!

Don’t yaw the ship about sol
*Don’t yaw to port!

*Don’t yaw to starboard!
*Double time, MARCH! crp
Down! crp

Komanne pasoiitucs!
PA3OMIHUCH!
Komarge pasofitucs!
PA3OMOHCH!
Opyxune Kk ocmotpy!

CoxpaHATb CBOe MeCTO B
crpoio!
BorocnyxeHue!

ITo Mectam crosTh, K norpy-
KeHHIo!

Cé6op!

Kapayny k ocmotpy!

Ilpou3BecTH OCMOTP JIHYHOrO

cocTaBa Mo nojpasfele-
HHAM!

IlpousBecT ocMOTPBI NO MOA-
paszeneHusm!

Kak xomur pyab?

Kak muionka?

He ornaBaTh skopb!

Ha tpane He crosrs!

He prickaTts!

He nepecekatb Kypc no Hocy!
JleBo He XOmHTh!

Tak MHOro He OTKJ/OHATbCA!
He prickats!

He prickaTs!

JleBo He XomuThb!

IlpaBo He XomuTh!

Berom — MAPIII!

Jloxucs!

[NpekpaTutb Orous!
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Down (all) bags!
Down (all) chestsl!
Down all hammocksl
*Down booms!

*Down men! nods
Down ... meters-shoot!

*Down periscope!

*Down ’scope!

*Do you find bottom in soun-
ding?

*Do you hear the news, there
sweepers! scape

*Do you strike soundings?

*Dressing bugle for break-

fast (dinner, supper)!

*Dress left, DRESS! crp

*Dress (right)! crp

*Dress right, DRESS! crp

Drill calll

Drop anchor!

Drop life buoy!

*Drop the colors! CIIA

Drove alongside!

*Dry down and clear up
decks!

*Dry down the deck!

*Dusk alert!

*D’ye hear there!

YemonaHel y6paThf
UYeMonaHnn y6pats!
Koiikn y6pats!

BoicTpena 3aBasiuTh!
BoicTpena  onycTHTb!

Bce — BHu3!

Heuipate Ha croasko-To  Me-
TpoB!

Onyctutb nepuckon!

OnycTuts nepuckon!

Kak ray6una?

IpuroroBuTbcs Kk npubopkel

Kak ray6una?

Komanme 3aBTpakath (0Ge-
JlaTh, YXXHHATb)!
Komanne pyku MmuTh. Ha

3aBTpaK (06el, yxXHH)!
Haneso — PABHSIMIChb!
PABHSANCB!
PABHSIVCD!
Yue6Hast TpeBoral
Omnath sIKOpb!
C6pocute cnacaTenbHufl Gyi!
OrtcamotoBath ¢uarom!
Mporsnytbes! (na waronke)
Hauate Manyio npuGopky!l

Havate manyio npuGopky!
3aTeMHUTb KOpabib!
Cnywafite Bcel
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Early liberty for specially de-
signated men!

Early mess for cooks, ste-
wards, stewardsmen, mess
cooks and maa! (maa=
= master-at-arms)

*Early mess for designated
men!

Ease all!

Ease away!

Ease away, ease off the ropel

*Ease away, ease up the
tackle!

Ease away from the pierl

*Ease herl

Ease (her) ahead!

Ease (her) astern!

*Ease off!

Ease off gently!

Ease off handsomely!

Ease off roundly!

Ease off the hawser!

Ease off the helm!

Ease off the helm down!

*Ease the engines!

Ease the engines as much as
possible!

Ease the guy!

*Ease the helm!

*Ease the rudder!

*Ease the shipl

E

BHeouepenHoe yBonbHenue!

Pacxon nn1s KokoB, cTi0apnos,
BECTOBLIX, paGOYHX Ha KaM-
6y3e H rJIaBHOrO CTApIUHHbI
KopaGesIbHOH ToJHLHH!

Pacxony 3aBrpakath (06e-
JaTh, YXHHaThb)!

Manmit xon!

ITorpaBnuBath!

ITorpaButk koHeu!

Tanu TpaBHTh!

Otofith or nupca!
Otsomuts! (pyas)
Mauamit xon!

Bnepen Mmaawiii! (x00)
Haszan maawift! (x00)
Manmii xon!

TpaBure nomasny!
TpaBute nomany!
Xonom!

TpaBute wBaproB!
OTtBectH pyJb!

OtBecTH pynb A0 KoHua!
Manuii xon!
MakcuManbHO y6aBuTb XOA!

Ocnabutb OTTAXKKY!
Otsoauts! (pyas)
OtBomuts! (pyxs)
OtBonutb! (pyss)
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Ease the she
nitches!

Ease the strain on a linel

Ease to 15(10)!

*Easy!

ship when

Easy ahead!

Easy astern!

*Emergency drilll
*Emergency full speed! CIIA

Empty all trash cans!

End the first (second, third)
drill period!

End the rest period, all
hands turn out, trice up
all bunks!

End the second
fourth) drill period!

Enemy in sight!

*Evening colors! CLIA

*Evening roll calll

(third,

*Evening rounds!

Even numbers to the left,
UNCOVER!

«Every man to the station!

*Exercisel

Exercise prisoners for one
hour!

*Extend, MARCH! c1p

Extend to the left (right),
MARCH!

Orsoauts! (pyas npu Kune-
8ol Kauke)

ITorpaBute TpoO~!

OtBoautb po 15(10)!

Manwii xon!

BOJIBHO! c1p

Bnepen Mauslit! (x00)

Hazag wmaawit! (x00)

Yuebuas aBapuiiHasi TpeBora!

MakcuMaJsbHO BO3MOXKHBIH
xon!

Bri6pocute Mycop!

3aKoHuMTL NepBoe (BTOPOe,
TpeTbe) 3aHATHe!
OkonunTh oTAHIX. KoManze

BCTaBaTh, KOAKH y6paTh!

3aKoHuuTb BTOpPOE (TpeThe,
ueTBepTOE) 3aHATHe!

Buxy nporuBHHKa!

®aar u riofic cnycTHTb!

Komanne Ha BeuyepHIOI0 I0-
BepKy!

KoManne Ha BeuepHIOIO TO-
BepKy!

YeTHEle HOMepa BJEBO, lla-
rom—MAPII!

ITo mectaM crosTh!

Hauare 3anstus (paGoth)!

Yac paborel AnA apecTOBaH-
HRIX!

Pa3zoM-KHUCD!

Haneso (nampaso),
KHHCb!

pasoM-



Extra duty men.

Extra duty men muster at
maa office! (maa = mas-
ter-at-arms)

Eyes FRONT! crp
Eyes in the boat!

Eyes LEFT! crp
Eyes RIGHT! crp

Eyes RIGHT (LEFT); ready,
FRONT! crp

*FALL IN! crp
*Fall in at quarters!

*FALL OUT!

Faster!

*Fend offl

*Fend (off) the boat!

Fetch!

Field day.

File closers on left (on
right)  flank, MARCH!
cTp

File of four, MARCH! crp

Fill magazines, load and
lock. Forward, MARCH!
cTp

Finish with engines)

[Tonyunsmue
Hapsl.

[Monyuuslminm  BHeouepeaHOH
Hapsl TNOCTPOMTBHCS y KaH-
LeNsIPUH  TVIaBHOTO  CTap-
WHHLB KOpabenbHOH NOJH-
uu!

Pasnenne na-CPEIHHYVY!

Cmupho! (& waronke)

PaBnenue Ha-JIEBO!

PaBnenue Ha-ITPABO!

PaBuenne Ha-[IPABO
JIEBO). CMHPHO!

BHeOYepedHOH

(1a-

CTAHOBHCB!

Boabuoit c6op!
PA3OMHCH!
Bonbwe xon!

OrBanuBai!

Kpanust 3a 6opt!

BEIMGOBKU BOH!

Henb cTHpku GeJbs,

3aMulKkalomue Ha  JieBbli
(npaBmit) ¢mnanr, MAPII!

B Ko/noHHY mnO ueThipe, ma-
rom—MAPII!

3apaxait. Ha wucxomnoe mo-
noxenue, warom—MAPIII!

MawHHE He HYXHR!



*FIRE!

Fire a broadside!
*Fire and rescue drill!
*Fire a salute!

*Fire a torpedo!

Fire drill!

Fire one (two, three)!

*Fire quarters!

Fire the port!

Fire the starboard!

Fire up!

Firing bearing
five!

*First! c7p

three-four-

First calll
First messl

*Fix, BAYONETS! crp
*Flank speed!

*Fleet a tacklel
*Fleet hol

*Fleet jigger!

Flick!

*Flight quarters! mop as
Flood down! nods

OTr'OHb!

3AJIT!

3aan Goprom!

YuyeGHast aBapuiiHas TpeBora!
Hauarp canior!

3aun!

YueGHble cTpenbOb!

IlepBuiii  (BTOpPOH, TpeTHil)
annapat — nJu!
ABapuiinan  TpeBora! (npu
nosxcape)

Oroup JeBoro Gopra!
Oroxp npasoro Gopra!
ITaper nomHumats!
[Menenr 3anna 345!

IToBectka!

Hrpate noBecTky!

[Nosectka!

Hrpate mnoBectky!

ITepBasi cMeHa I/ mnpueMma
MHLIH!

Ttk — [TIPUMKHYThb!

CaMblit mosubiit! (x00)

Pasnepuyts! (raau)

PaspnepuyTts! (Taau)

PasnepHyts xBar-Tasn  (TO-
NneHaHT-TaJu) !

Crnenutb 3a wenblo! (nposcek-
TOpOM)

Boesas Tpesora!

ITorpysutecss B NO3HUHOHHOE
nosnoxexue!



Flood negative! nods

Fold up the hammock clo-
thes!
*FOLLOW ME! crp

Follow ship!
*Follow the ship ahead!

Force in line ahead, course
... degrees, speed ... knots!

Form column of twos,
MARCH! erp
Form for shelter tents,

MARCH; take interval to
the left, MARCH; count
OFF!

Form — FOURS! crp

Form single file from the
right, MARCH! crp

*FORWARDI crp

Forward, half step, HALT!
cTp

*Forward, MARCH! c7p

*Forward therel crp

*Foul anchor!

*From front to rear, COUNT
OFF! crp

Fuel all boats and test en-
gines!

Hmerte orpuunatenpuyio miaa-
By4ecTb!
CBepHYTb KOeuHHle Gpe3eHThHI!

3A MHOM!

JlepxaTe B KHJabBaTepl

CnenoBatb B KH/bBaTep!

IepxaTe B KunbBatep (Bne-
penn wunymemy) Kopabiio!

CrpoeM  Ku/ibBaTepa, Kypc
CTOAbKO-TO T'PalycoB, CKO-
pOCTb CTOABKO-TO Y3JIOB!

B kononny no nBa, wmaroM—
MAPIII!

Ilns ycTaHOBKH manaTok B
onny wepenry — CTAHO-

BHUCb. Haneso, pasom-
KHHCb, mno mnopsaky —
PACCYHMTAWCD!

Psanel — B3BOM!

B ko/soHHY no oaHomy, Lia-
rom—MAPIII! :

BIIEPE!

[Monuara snepex, CTOM!

MPSMO!
MOJIHbIN IHAT!
Illarom — MAPII!
BITEPEN!

Slkopb He uucT!

INo nopsaky — PACCYH-
TAVCB! (8 Kxoaonne)
3anpaBuTh KaTepa H IpoBe-

pHTb MOTOpHI



Fuel boats as necessary!

Full guard!

*Full speed!

*Full speed ahead!
*Full speed astern!
*Full step, MARCH! crp
Furl awning!

*Gangway!

*Qas!

Gas alarm!

Gather aft!

*QGather in the slack!

*General alarm!

*QGeneral muster! -

*General quarters!

General quarters for battle
stations!

*Gens! acape

*¥Get a cast!

*QGet a cast of the lead!

+*Get another pull of the
tackle!

*Get cleaned up!

+Get clear the anchorl
Get cracking! ocape

3—327

3anpaBuTb KaTepa no Haxob-
HocTH!

Kapayny Ha ot!

Tlonuwit! (x00)

Brepen nosusiii! (x00)

Hasan noausbiit! (x00)

IMOJIHbIM LIAT!

Tent yGpatn!

CxonHio y6pars!

Cxonnro moparts!

CXOIHIO TIpHHATB!

Tpan 3aBasnts!

Tpan BhiBaautsh!

Tassl!

XuMHuueckasi Tpesora!l

Bce B kopmy!

Cnabuny BbIGpaTh!

BoeBas Ttpesora!

Bosbwo#i c6op!

Boesas Tpesora!

BoeBas TpeBora mas 60eBbHIX
nocros!

Boesas Tpesora!

Kak rnyGuna?

Kak ray6una?

Tanu TpaBHTbI

YBonbHsieMbIM Ha Geper npH-
roToBUThCA!

Slkopb K OTHaue H3roTOBHTH!

INowesenusaiics!



*Get in the fenders!
Get into the boat!

Get ladder ready at star-
board (port)!
*Get ready for

decks!

*Get ready the boatl

Get steam up!

Get under way!

Get your head down!

Give her everything! oacape
Give her more rudder! CLIA
Go ahead!

Go alongsidel

Go as slow as possiblel

Go astern!

Go below!

Go down off the poopl!

Go off the watchl

*Go slow!

*QGranted!

*Ground, ARMS! c7p
Guard!

washing

*QGuard and steeragel

Guard-mail trip to ffagshipl
ClIA

Guard mounting paradel
Guard of the day!

Kpanust y6path!

Ha wmionky!

IlpaBeiii (n1eBmft) Tpam mpH-
roTOBHTb (MOCTaBHTB)!

HauaTte Masnyio npu6opky!

Hlmonky x cnycky!

IMonusare napmi!

C skops (6Gouku) cHuUMaTbCs!

Jloxurbcss cnate!

Cambiil nonustit!  (xo0d)

Bosbwe mnpaso (1eBo)!

Bnepea! (xo00)

ITomo#itn Kk Gopty!

Campiit Maawiil! (x00)

Hazan! (x00d)

Ilowen BHHu3!

C wra pouoit!

CMeHATbCS ¢ BaxThl!

Maaniit xon!

JHo6po! axape

K Ho-TE!

Baxra!

Kapaya!

BaxTtenHo#t H ZeXypHo#l ciay-
K6e BCTYNHTL NO-SKOPHO-
my!

Pefic nexypHOH IIJIIONKU 3a
noyroii!

IMonyuenne noutel c¢ daar-

MaHcKoro Kopabus!

Pa3Boa cyrounoro Hapsna!
HoBsoMmy kapayny Ha toT!



Guard of the day and band!

GUIDE LEFT
CENTER)! c1p

(RIGHT,

GUIDE OF LEADING PLA-
TOON ON LINE! crp

*GUIDE ON ME! cr1p

GUIDES, ON LINE! crp

Guides, POST! crp

*Gun crew, man the gun!

Gunfire, ahead to port!

*Gun salutel

Haill
*Half mast!
Half speed!

Half speed ahead!

Half speed astern!

*Half step, MARCH! CLIA,
crp

Half turn ahead!

Half turn astern)

*HALT! crp
Halt, lie down ... yards, win-
dage. Set your sights.

Unlock pieces! crp

3*

HoBoMmy Kapayny u opkecTpy
Ha 1o0T!

Hanpasasiomu#t, Ha-JIEBO
(na-TIPABO, xa-CPEIOHU-
HY) — MAPII!

JIMHEHHBIM I'OJIOBHOTO B3BOAA
Ha JIMHHIO!

3A MHOM!

JIUHEVHBIE, HA JIMHUIO!

JluHeiinble, BCTaTh B CTPOM!

Aptpacyer — HaBepx!

ITo Hocy, c seBoro 6opra,
OroHb!

ITpuroToBHTBCA K ca/ioTy!

H

Ha monke!

Ha xopa6ie!

®jar npHcnycTHTS!

OTcamnotoBath ¢uarom!

Curian A0 NOJIOBHHBI!

Cpennuit xon!

Brepen cpennuit! (x00)

Hasan cpenpnnit! (x0d)

KOPOYE IAT!

TTOJIIIATA!

ITono6opora Bnepen!

ITono6opora Hasan!

CTOM!

Croit, ao0xuce. Croasko-To
SIpJI0OB, TNONpaBKa Ha CHOC,
YCTaHOBHTb TpHIeN. YcTa-
HOBHTb Ha 6o0eBoii B3BOA!
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*Halt! Who is there? crp
Hammocks!
Hand-over-hand!

Hand, SALUTE!

*Hands, bring ship to an
anchor!
*Hands by the starboard

(port) anchor!
Hands, fall in!

Handsomely!
*Hands to muster:

*Hands up!
*Hand the lead!
*Hand wheel connected!

*Hang on!
*Hang on her!
*Hang on therel

Hang on (to) starboard
(port) boom!

Hang out the lights! yer

Happy hour.

*Hard aport!
*Hard astarboard!
Hard dive! nods

¢*Hard left rudder! CLIA
Hard over helm!

»Hard right rudder! CIIA
Haul away!

Croii! Kro ugmer?

Koiiku 6pats!

Bpyunyio!

Burctpee!

CMUPHO! (npu ordanuu
yectu 6e3 opyocus)

ITo mecraM cTOSTb, Ha SIKOPb
CTaHOBHTbCA!

Ha otnave npaBoro (;1eBsoro)
AKOpS CTOSATH!

OuepelHOH CMeHe MOCTPOMUTH-
csl
ITomany!
Komanne
BepKy!
TTonbem!

JloToBEIM Ha JoT!

Pynn Bpyunywo! (dokaad py-
A1e6020)

Cronl

Cron!

Cron!

ITon npaBeiit
crpen!

BkioyuTs ocBellieHHe!

CBo6osHOe BpeMs.

JleBo Ha 6Gopr!

IlpaBo Ha Gopt!

INorpyxeHue ¢ GONBIWHM AHD-
depentom!

JleBo Ha 6opt!

Pynp na 6Gopt!

IlpaBo na Gopr!

[Mowen xomom!

Ha BeYEepHKK MNo-

(neBblfl) BHI-



Haul away the cat!
Haul away the fish!
Haul down!

*Haul down the colors!

+*Haul down the signal!

Haul in!

Haul in lively!

Haul in the buoy!

*Haul in the slack!

Haul in the slack of the
hawser!

Haul off!

Haul out!

*Haul taut singly!
*Haul taut the tackle!
1Haul the colors!
*Haul up the flag!

Haul up the lower deck
ports! ycr

*Head for ...

Head to the sea!

*Heave and away (aweigh)!
Heave and pawl!

Heave and rally!

*Heave a rally!

¥Heave away (aweigh)!

_Heave away the warp!
iHeave away the windlass!
CiiA

IMowen kat!

IMowen ¢um!

Ocanuts!

CrnycTuts!

®nar ¥ riofc cnycTuts!
Curnan nouno#!
Bri6pats! (8pyuryro)
Bei6upats xomom!
Bri6pate TOMOYii!
Cnabuny BbIGpaTh!
Cnabuny (Tpoca) BhIGpaTh!

OTBepHYTH!

IMpunonusts!

Tanun o6TAHYTH!

Tanu ob6TanyTh!

@uar u riofic noaHATH!

®aar nopHATh!

IMoxusiTb MOPTHI HMXKHell na-
ny6er!

IepxaTb Ha Takoli-To npeo-
mer!

JlepKaTb NPOTHB BOJHBI!

IMowen wnuas!

B3asTth wnuias Ha naal

Xonu Beceneii!

XomoMm! (Taau)

IMowen mnuib!

IMowen Taju!

Xogom! (Tasu)

[Towen nepsuHb!

[Towesn wnnas!

AN AHAG T
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Heave cheerly!

handsomely!
ho!
in!

Heave
Heave
Heave

in the slack!
Heave on the chainl!
Heave out!

Heave pawl!

*Heave round! CLIA
*Heave the cable!
Heave the hand lead!
Heave up the anchorl!

Heave

*Helm amidships!

*Helm aport!

*Helm astarboardl

Helm close!

Helm hard overl

*High enough!

Hitch the fishhook to the
fluke of the anchor!

Hitch the tackles into the
rings of the boat!

+Hit the deck! acapa

Hoist  absentee  pennantl

ClIA

*Hoist awayl

Xoau Ha mnune!

Xonu Beceneit!
Bri6upats nomany!
Pas—nBa, apyxHo!
Bui6upars!

BrixaxkuBaTb Ha winuje!

ITogoGpate cnabuny!

SIkopp Ha uenp nojgo6pats!

Komanne BcraBaThb!

Ha nan!

IMowen mnub!

Bykcup BrIGpath!

Bpocatp Jsot!

C sKopst cHHMaTbcs!

Skopb MOAHATH!

ITpsimo pyas!

Pyap Ha Hoab!

JleBo pyas!

IIpaBo pyas!

Pyab Ha 6Gopt!

Pynv na 6opT!

Cron Ttanu!

3anoxuTh (HuW-Tak 3a Jany
saxops!

3a/M0XHuTh Talu B ULIIONOY-
Hble PphIMbI!

TTo6ynka!

[ToxusATh BbHIMIENT «OTCYTCT-
Bus»! (npu oTcyrcrsuu Ha
bopry komandupa, Oepsa-
wezo ceoli ¢araz Ha Ko-
pabe)

[Towen Tanu!



Hoist guard flagsi

Hoist him in! axape
Hoist the ashes!

*Hoist the boat inl
*Hoist the boat outl

*Hoist the ensignl
*Hoist the flag!

Hoist the pendant! Bp
Hoist together!
*Hold!

*Hold fast!

*Hold hard!

Hold in your hand!
Hold on!

Hold on the cablel
Hold on the messenger!

Hold on therel

Hold on the slack of the
hawser! >

Hold the reel!

Hold together!

Honors and ceremonies.

Hook in!

*Hook on (the) boats!

Hook the cat! '

Hook the fish!

*How does she
helm?

‘How does she head?

carry tne

IMomusaTh
paar!
3axoxnenue!
Bri6pocuts Mycop!
lmonky kK noabemy!
Ulmonky Ha Bomy!
[lnonky x cnycky!
®dsar noAHATH!
®daar noaHaTH!
BriMnen nomnsars!
[Monusate ApyxHo!
3anepxarb!
3aBepHyTH!
Cron!
Cron!
3afepxaTb pyKoii!
3anepxkartb!
3anepxaTb SIKOpb-lenb!
Hepxarb KaGansipuHr!
HepxaTb NpoBONHHK!
3anepxars!
Cron TpaBHTb!

6paHIBaXTeHHbIH

3anepxaTb Gapabah!
3anepxate!

OTnaHue YecTH.
Llnonky k nombemy!
Tanu 3a10XHTH!
3anoxutb Kat!
3anoxuts ¢u!
Kak pyuab?

Kak xoaut kKopa6ib?
Ha pym6e?



*How does she lie?

How does the buoy bear?
How does the land bear?
*How grows the cable?

*How is her head?

#*How is the hawse?

*How is the helm?
*How many shackles under
water?

*How much cable have you
out?
*How stands the ship?

I am carrying mail!

I am directing my course
to port!

1 am directing my course
to starboard!

I am going to send a mes-

sage by semaphorel

am ready to relieve you!
am undergoing a speed

trial!

1 have a pilot on board!
intend to alter course to

port and to pass you on

your starboard side!

intend to alter course to

starboard and to pass

you on your port sidel

b

)

Y—

Kak karturcs kopabib?
[Tenenr 6ys?

[Tenenr Gepera?

Kak sikopb-uenn?

Ha pymoée?

Kak kopabub?

Ha kumo3e?

Kak pyas?

Ha kmose?

Ha kmwose?

Kak sikopb-uens?
Ha pym6e?

HmMelo nouty!
Hny saeso!

Hny Bnpaso!
[Tepenaro cemagop!

Berynute Ha BaxTty roros'
Onpenensio cKOpocTh!

Ha G6opry nouman!
Hny BneBo, pacxoxyce mnpa-
BbIM GopTOM!

Hny Bnpaso, pacxoxycb Je-
BbIM GopTom!



*IN ARMS! crp
*In boats!
Independent firing!

Independent
mence!
Independent firing ready!

firing com-

*In fenders!

In launch!

*In periscope!

*In place, HALT! crp

*In ’scope!

Insert magazine!

Inspection!

*Inspection and instruction
at quarters without casting
close! ycr

*Inspection, ARMS! crp

iInspection call!

Inspection of lower decks!

Inspection of mess cooks
and stewardsmen!

Inspect, mask!

Inspect rynning boats!

Inspect ship’s side, boats,
masts and rigging!

*Inspect the pistoll

*In the booms!

I relieve you, sir!
1 require a pilot!

I require assistance!

B PY)XBE!

Brictpena 3aBanuts!

Bectu CaMCCTOSITeIbHbIH
OTOHB!

OTKpEITB  CaMOCTOSITE/bHBI
OrOHb!

IIpuroToBUTBCS K CaMoOCTOS-
TeJlbHOH cTpesnbbe!

Kpanuer y6pats!

Katep y6parts!

OnycTute nepuckon!

CTOH!  (0sa ucnpasaenus
owubox & OsudceHuu)

Onyctute NepHcKom!

BcraButh Marasuw!

TpurotoBuThCSt K CMOTPY!

INpoxsBecTH 0CMOTPBI MO TOA-
pasgeneHusim!

OPY)XME K OCMOTPY!

Kopabab k ocmotpy!

OcMoTp HHXKHeH nany6s!

[TpoBepka kaMO6y3HOH KOMaH-
Ibl M BeCcTOBHX!

[TpoBepka npoTHBOrasos!

ITposepka rpe6GHbIX wIIIONOK!

Ocmorp GOpTOB,  LIMIONOK,
MayT M Takenaxa!

Opyxune k ocmorpy! (o nu-
cToneTax)

BricTpena 3aBaJjuThb!

JlexypcTBO npuHsn!

HyxeHn Jnouman!

Hyxnaocsb B nomoun!
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I require medical assistance!  Hyxnawoce B MeIULHHCKOR

noMou!
*Is it clear astern? Yucto au 3a KOPMOIii?
Is she good at steering? Kak cnymaer pyns?
*[s she on her course? Ha pym6e?
Is the anchor all clear? Yner au [Kopb?
Is the boat well hooked? Xopomwo JH 3aM0XeHH TaKH
Ha muon-6anke?
Is the cable all clear? Yuct au TpoOC?
Is the cat hooked? 3ajioxeH JH Kat?
Is the end fast? 3akpensieH JH KOHel?
Is the fish hooked? 3anoxeH a1 puwW?
Is the helm hard over? Ha Gopry am pyae?
Is the leak stopped? OCTaHOBHIH JIH Teub?
Is the watch relieved? CMeHuMach JIH Baxra?
Is your ground tackle good? Hagexun snn siKops u Ka-
HaThI?
It is apeak! IManep!
J
Jerks! CIIIA, xape du3sszapsaka!l
Jump aboard! INpoirate Ha Gopt!
Jump overboardl Ilpbirate 3a 6opt!

K

Keep a good look out for Cmorpers 3a Geperom!
the land!

Keep aloof! JHepxartb K Berpy!
JepxaTe MopHcTeel
Keep a sharp look out! 30pKo cMOTpeTh!

*Keep her coursel OunepxuBath!
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Keep her off a little!

Keep her off a point!

*Keep her so! CIIA

*Keep her steady!

Keep in the center of the
channel!

¥Keep off!

Keep off ship’s work!

Keep the lead going!

Keep the offing!

Keep your distances!

Keep your weather
open! orcape

Knock off!

Knock off all card games!

eye

Knock off ship’s work!
Knock off there!
Knock off work!

*,,. knots!

Lash and carry!
*Lash and carry, reveillel

*Lash and stow, reveillel Bp

Lash up and stow!

Lash up hammocks!

*Late mess for designated
men!

*Launch ho!

OTBecTH HeMHOro!

OTBecTH Ha pyMm6!

Tak nepxarts!

Tak mepxarts!

Jlepxatbcs cepenuHbl dapsa-
Tepa!l

OrBonHTD!

IMpucnyckatbes!

KoHyaTe cynoBuie pa6orhi!

BecnpepriBHO  6pocaTb J0T!

JepxaTp Hdansbme oT Gepera!

Co6mofaTh AHCTaHUHH!

HaGmonats 3a 6apomerpom!

Ila6aum!

[TpekpaTHTb KapTeXHble Hr-
phi!

OKOHUYHTb CYyHOBHe paGoThll

la6am!

Ia6aw!

Xox crossko-To yanos!

Koiiku y6pats!

Komanne BcTaBaTh, KOMKH
y6parth!

Komannme BcTaBaTh, KOWMKH
y6paTth!

Ko#ikn y6pats!

Ko#ikn y6pats!

Pacxony samtpakaTte (oGe-

IaTh, YXHHaTb)!
Cron Tanu! (waronouree)
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Lay aft!
Lay aft on the fantaill

Lay aft (poop, waist) the
liberty men!
Lay aft the anchor watch

to muster!

*Lay below! nods

Lay below to the maa office
for muster all prisoners at
large and restricted men!
(maa = master-at-arms)

Lay forward!

Lay out hammocks for ins-
pection!

Lay topside, all idlers! acape

Lay up to the mast all
eight o’clock reports!

#Leadsmen in the chains!

Leave that ship to port!

Leave that ship to
board!

iLeave your quarters!

star-

Left ... degrees rudder! CIIA

+Left, FACE! crp

*Left full rudder! CLIA
*Left half face! crp

Left half rudder! CLIA
Left handsomely!

~Left oblique, MARCH! crp

Ha xopmy!

ITocTpoutscss Ha 10TE!

YBonbHsieMBIM Ha Geper mo-
CTPOHTbCS Ha 10Te (moay-
1oTe, wKadyTte)!

SIKOpHOIt BaXTe NOCTPOHTBCS
Ha loTe!

Bce — BHu3!

BceMm, nonyuuBmHM Kapuep H
Haps BHe ouepelH, Mo-
CTPOHTbCS BO3Jle KaHless-
PHH TJIaBHOTO CTapLIHHBI
KopabesJbHOH MOJNHUHH'

Ha 6ak!

Koitku x ocmotpy!

BceM, cBOGOAHBIM OT BaXTHI,
Ha BepxHIOIO nany6y!

JIoN0XKHTb cOCTOsIHHEe GoeBbIX
yacTe Ha 8 yacos!

JlotoBbIM Ha JoT!

OcTaBuTb CYIHO BJeBO!

OcTaBuTb CyAHO BIpaso!

Ot Mect ortoiiTu!

Pasoiigucs!

JleBo pyasi €TOAbKO-TO Tpa-
nycos!

Hane-BO!

Jleso Ha 6Gopt!

ITono6opora Hane-BO!

Jleso nos6opra!

JleBo nomany!

[TonoGopora Hane-BO!
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*Left rudder! CLIA

¢Left shoulder, ARMS! c1p

Left standard half rudder!
ClIA

*Left standard rudder! CIL/A

Left step, MARCH! crp
~Left wheel, MARCH!

Let fly the flag!

Let fly the pendant!

ilet go!

*Let go by the run!

tLet go forward!

~Let go the anchor!

Let go the life buoy!

*Let go the towing line(s)!

Let the captain see the light-
house! aape

Liberty!

Liberty begins!

Liberty calll

Liberty men, fall in!
*Liberty men to clean!

Lie to!

Lifeboat crew of the watch

to muster!
*Lifeboat’s crew away!

JleBo pyas!

Ha nne-4O!

JleBo pyasi! (Ha noaosuny
YCTAHOBAEHHO20 YeAad)

JleBo pyasi! (Ha ycrauosaen-
HbLld  Yyeon)

llar BneBo, waroMm—MAPIII!

ITpaBoe nsewo, Bnepel —
MAPII!

Ounctuts Gaar!

BeiMnen nomHsTh!

Ortanate! (410-2u60)

Pasgepuyts Tanu!

OtnaTh HOCOBOIi!

Otnath sixOpb!

OtaaTh cnacartenbHblit Gyi!

Bykeup (s1) oraaTts!

ITocropoHucs!

YBoabHAEeMbIM Ha Oeper no-
cTpouThCS!

YBonbHsIEMble,  Ha
(wotonky, Katep)!

YBosbHAEMBIM Ha Geper npH-
rOTOBHTbCA!

YBonbHsieMbIM Ha Oeper TO-
cTpouTbes!

YBosbHsIeMBIM Ha Geper npu-
rOTOBUTbCS!

Jleub B npefid!

Komange cracaTtenbHOH
IWIIONKH MOCTPOUThCA!

CnacatenbHylo  IIIONKY
cnycky!

6eper

K



Light off the galley range!

Light ship!

Light ship, the smoking
lamp is lighted on the
topside!

Light smoking lamp!

*Lights out!

*Lights out. Silence about
the deck!

Light the fires!
Limber up! ocape
*LOAD!

*Load the pistol!

Look out!

Look out afore!

Look out for a towline!
Look out for the breakers!
Look out for the lines!
Look out forward!
Look out for yourself!
Look out, lads! axape
Lookouts to the bridgel
Loose awnings!

Lower!

*Lower away!

Lower away easy!
Lower away handsomely!
Lower away together!
Lower booms!

Lower by the runl
Lower cheerly!

Lower easy!

Lower handsomely!

IToracutb orowb Ha Kam6yse!

Bkiounts ocBelleHue!

Ocselenne BKIOYHTB.  Ky-
puTb Ha BepxHefl mauyGe!

Kyputb paspemaercs!

Or6oii!

Hounoe
YHTb!

PasBonutb mapst!

ITpuroroBuThCs!

3APSIKAN!

Opyaus 3apsauth!

3apsixkaii! (nucroaer)

Bnepex cmotrpsummii!

Brepen cmotpethb!

3a O6yKCHpPOM CMOTpeTb!

Caegutp 3a 6ypyHamu!

CmoTpeTb 3a KOHUaMu!

Bnepen cmotpets!

Beperucs!

Beperucs!

Bnepen cMorpsimux HaBepx!

PactsinyTb TeHTH!

Onyckartb!

TpaBurs!

TpaButh momany!

TpaBute nomany!

TpaButb BMecTe!

Onycturb BhICTpeJal

TpaBute xomom!

TpaBute Becenei!

TpaButb nomany!

Tpasute nomany!

OCBelleHHe  BK/IO-
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*Lower the boat(s)!

*Lower the flag!

Lower the ports down! ycr

Low pressure pump on main
drain! nods

Lying on the seabed! nods

M

Maill

Make all fastl

+*Make fast!

*Make it so!

*Make out the signal!
*Make ready the tube!

Make up fires!
Make your depth
(meters)! nods

feet

Manned and ready (for)!

*Manning and arming!
*Man overboardl
Man overboard,
(port) sidel
*Man the capstan!
Man the pump!
*Man the raill

starboard

[ntonky (wonku) K cnycky!

@aar cnycTuts!

Otaate nopthi!

ITyctuts moMny HH3KOro Aas-
JleHus JJIsl OCyLIeHHs TJaB-
Horo GaJsacra!

Jlerau Ha rpynT!

Pa3snaya mnoyrs!

Kpenurbcs Tak!

Kpenurs!

JHo6po! aape

Pazo6patb curnan!

IMpurotoBuTh TOpnexHbIdl am-
napat kK BeicTpeny!

ITaper pa3eoauts!

ITorpyxaTbcsi Ha CTOAbKO-TO
¢ytoB (merpos)!

HuipsiTb Ha cT0AbKO0-TO dYyTOB
(MeTpoB)!

Anmapar k
Topn

BoeBo#i noct roroB K norpy-
*KeHuwo! nods

AnnapaT K BBICTpesny MNpHroO-
TOBJeH! nods

Boesasi TpeBora!

UenoBex 3a GopTom!

Yenosek 3a GopToM cnpaBa
(cneBa)!

INpuroToButs 1WNHIBL!

ITpurotoBuThH eHacoc!

Qanpensble, Ha Mecra!

3aany roros!
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Man the rigging!
Man the rope!
*Man the side!

Man your planes! amop as
*Man your stations for get-
ting under way!

Man your stations on the
double!

*MARCH!

*March AT EASE! c1p

*Mark!

*Mark bearing is...|

*Mark time, MARCH! crp

*Mass.

*Meal breaks!

Meal pennant hauled down!
ClIA

Meal pennant
ClIA

#Meet her!

*Meet her with the helm!

*Meet the helm!

Messl!

is hoisted!

Mess call!

Mess cooks and stewardsmer
lay below te compartment
for inspection!

Ha Ttakenax!

Jlonapsi Ha pyku!

®danpennsie, Ha Mecta!

YKknagudkaM 1mo ceTtkam!

ITo camoneram!

ITo MecTaM cTOAATH, C SIKOPA
(c 60ukH, CO IIBAPTOBOB)
cHuMaTbcs!

I[To 6GoeBbiM mnocTtaM Gerom!

MAPII!
UATHU HE B HOI'Y!
Kak ray6una?

Ha pymGe?

Croabko-10!

Croabko-to mpoxecao! (Ha
a0Te)

Ha wMecre, warom—MAPII!

Pa3BepHyThlit CTpOM.
Komaunne o6enatsb!
OObeneHHBIH BbiMNea HOJOH!

OGeneHHbli BbIMNEA NOAHAT!

OmnepXKuBaTh!

OmnepxuBats!

OunepxuBaTh!

TlpuroroBuThCS
nuuu!

Komanne 3aBTpakaTb
HaTb, YXHHaThb)!

KamGy3Ho#t komanZe, 6auko-
BbIM U BEeCTOBBHIM TMOCTPO-
UTbCcs 118 ocMmoTpa!l

K [npueMy

(oGe-



Mess gear! sape
=Midships!
Mind the helm!

Mind the jerk at the capstan!
Mind your helml

*Mind your left rudder!
CllIA

*Mind your port helm!
*Mind your right rudder!
ClIA

Mind your rudder! CLUIA

*Mind your starboard helm!

*Monkey drilll CIIA, ocape

Moor!

Moor by the head!

Moor head and astern!

Moor to ... launch (boat)
port (starboard) gangwayl!

More starboard (port) helm!
*Morning colors! CIIIA
*Morning inspection parade!

*Morning orders.

Mouse the hook!

Movie call. Time and place
as designated in plan of
the dayl

Movies!

Muster!

A 297

Co6parte nocyny!
[psmo pyib!

He 3esatb Ha pynel
CMmotpu 3a pyaem!
Beperucy wnuas!
He 3eBaTb wa pyane!
JleBo He xomuTb'

JleBO He XOAMTB!
[TpaBo He xomuTh!

He 3eBaTb Ha pyie!

IlpaBo He xomuTH!

Komanpe Ha ¢ussapsaky!

Ha wsapross!

Cratb Ha ABa sxops!

Cratb Ha wWnpHHr!

C nesoro (npasoro) Tpana
Ha Takou-TO KaTep (LLJIOMN-
Ky) KOHell MNOAaThb!

Boabuie mpaso (JaeBo)!

®jar u riodc nogHAThH!

Ilpoussectd OCMOTp JIHYHOTO
coctaBa N0 MOApa3sfele-
HusM!

KopaGenpHbIf pacnopsilok.

Pacnopsinok nHA.

3akabonute rak!

CMotpeTs KHHODU/IbM. Bpema
H MeCcTO 10 pacnopsikKy
nus!

Hauunaercs
KHHOdHIbMA!

ITocrpoutscs!

AeMOHCTpauua



Muster and instruct anchor
watch!

Muster clothes!

Muster extra duty men!

*Musteringl

Muster on stations!
*Muster out!

*Muster the sections!

My engines are going full
speed astern!

*No bottom at ..

No strain!

*Nothing to port!

*Nothing to starboard!
*Nothing to the left! CLIA
*Nothing to the right! CIIA
*Now do you hear therel
*Now hear therel
*NUMBER! c1p

*Number OFF! crp

Number one. Firel

[MocTpouts W MaTb HHCTPYK-
Tax SKOpPHOH Baxre!

CMoTtp o6MyHAHpOBaHHs!

ITocTpouTh NONYYHBIIHX BHE-
ouepelHOH Hapsa!

Komanze Ha BeuyepHIOWO TMO-
BepKYy!

Maneit c6op!

INpoussectu noBepky Ha Goe-
BbIX nocTax!

Ot mecT otoiTH!

Komanzge pa3oiiTHcb!

HauaTte nosepky mo mnoapas-
neneHusim!

[TpoussecTH OCMOTP JIHYHOTO
coctaBa Tno noiapasfene-
HHsM!

Hmelo nonswifi  3amnuii xon!

Cr04bK0-TO mpoHecao!
Cnaba uenb!

JleBo He xomuThb!
ITpaso He xoauTh!
JleBO He XOAuTh!
[TpaBo He XOAHThb!
Cnymafite Bce!
Cnywafite Bce!

[To nopagky — PACCYH-
TAVCDH!
ITo nopsaky
TAVCD!
Homep oaun. Orosbl

— PACCYH-



Object .1

Oblique, MARCH! c1p
Officer’s call!

*Off she goes!

*Off the stoppers!
On deck there!

*One and all! xape
*One’s fired' nods
One turn astern!

*On going watch!

*ON GUARD! crp

*On hand, ARMS! crp

On the bow!

*ON THE DOUBLE! c7p

Open and shut the vents
of the tank! nods

Open bow buoyancy vent!
nods

*Open fire!

*Open gangway!

Open number one
nods

Open ranks, MARCH, ready
FRONT! crp

Open the voice pipes! nods

drain!

*Open watertight doors (and
hatches)!

*Order, ARMS! crp

*Qut boat!

4%

KypcoBoii yroan uenn cross-
Ko-to!

IMono6opora — MAPIL!

C6op oduuepos!

Ornate 6axwToB (KOoHel)!

Cronopa ornats!

Ha nanyé6e!

Aspan!

Topneaa Bbuaal

Onun obopor Haszan!

OuepenHO cMeHe Ha Baxty!

3acrynaiowmas Baxral

KK BOIO!

Ha py-KV!

Ha Hocy!

BETOM!

OTKpHTb W 33aKDbITb BEHTHJS-
UM LHCTepHBI!

OTKpslTb  BEHTHJ/ISILHIO HOCO-
BOH UHCTepHHl MIaByyecTH!

OTKpLITb OTrOHb!

CxonHio noaars!

OTKpHITb KJIanaH oOCyLIeHHSA
LHCTepHb! HOMEp OJuH!

Psaner — B31BOM!

OTapauth neperoBopHble TPy-
6!

OTopauTh  BOAOHENDOHHIUAE-
Mble nepeGopKu!
K Ho-TE!

Mntonky x coyckyl



*Out booms!
Out lights and silence in all
berthing spaces!

*Qut pins!

Out pipes!

Out smoking lamp! CIIA
*Overhaul the tackle falll
*QOver the sidel

*Pack in! oacape
*Pack up! ocapz

*Parade!
*Parade, REST!

Part of watch, fall
gymnastics!

Passing!

PASS IN REVIEW! crp

*Pass (the) giving line!

*Pass (the) head rope!

Pass the line along!

*Pass (the) stern ropel

Pass the tow rope!

*Pay away!

Pay away the cable!

Pay down the range of the
cable!

in for

BeicTpena BriBasHTB!
BoiknounTh  OcBellleHHe, CO-
6J1100aTh THIUHHY B KHJBIX
noMelueHHx!
Cronopa oraats!
ITpekpaTuth KypeHue!
ITpekpaTuTh Kypenue!
Pa3gepHytb Tanu!
3axoxnaeHnne!

OT6oit!

Ia6aw!

Or6oit!

la6amr!

Boabuoit c6op! (das cmorpa)

BonbHo! (80 spems yepe-
MOHUU)

[TonBaxTeHHBIM Ha
pAAKy!

Mumo! (orser co waronku)

K topxectBenHoMy Mapuy!

BpocarenbHbii nogats!

ITopate HocoBoii!

OG6HecTH JOT/IHHB!

[Topats kopMoBOii!

Bykcup noamats!

TpaButs!

[lIgaproBsl NOTpPaBHTH!'

Y6patb 6yxTy sKOpb-lenu!

¢dussa-
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*Pay off!

*Pay out!

Pay out a good scope of
chain! -

Pay out more cable!

Pay out the hawser!

*Periscope depth! nods

Periscope on the port side!
Periscope on the starboard'

*Physical drill!

Pick up the hauling line!
Pile arms! crp

*Pipe dinner!

*Pipe down! ocape

Pipe down aired bedding!

*Pipe down for inspection!

Pipe down hammocks!

Pipe down the forecastle and
the poop!

*(Pipe) over the side!
*Pipe the side!

TpaBurs!

Tpasuts!

[ToTpaButh
uens!

SKopb-Lens TpaBHUTh!

[IsapToBbl TpaBHThb!

BenapiBath nopx mepuckomn!

ITorpyxaTbcsi Ha MepHCKOMN-
HYIO Tay6uny!

[Tepuckon no sesomy 6Gopry!

ITepuckon no npasoMy 60p-
Ty!

KoManne Ha ¢u33apsiaky!

BpocatenbHbl#i NMPHHATH!

Opyxue co-CTABB!

KoManpe o6enats!

Ot mect oro#tu!

Or6o#t!

KoMmanne pa3ofiTucs!

[TocTenbHble MPUHAMIEXKHOCTH
y6pats! (nocae nposerpu-
8aHUs)

Kopabas k ocmotpy!

ITpoussecTd OCMOTpP JIHYHOTO
cocTaBa Mo mojpasfene-
HuAM!

Tuwe! ocape

Koitku 6pats!

BakoBsiM — Ha 0ak,
BSIM — Ha 1OT!

[TocTpouTbcs B KHJBIX IIOMeE-
uieHusx!

3axoxaeHue!

3axoxaeHue!

WIBAPTOBHYIO

10TO-



*Pipe (the) sweepers?

Pipe to!

*Pipe to breakfast!
*Pipe to dinner!
*Pipe to quartersl!

*Pipe to supper!
Pipe to the meal!

*Piping the side!
*Piping (the) sweepers!
Plane crash and salvage!
*Planes at zero! nods
*Plan of the day.

Pleasant cruise! (cuenax)
*Point of the compass?

Policel CLIA
Police calll CILIA
*Port!

Port a little! bp
*Port, ARMS! crp
Port course!

*Port it is!

*Port the helml!
Port watch!

Posts, MARCHI crp

Hauate Manyio npuGopky!

ITpoussectn npudopky!

ITpuroroButbess K npuGopke!

ITpuroroButhCs!

KoMmanzne 3aBTpakaTh!

KoManne o6enatsb!

Boapmoii c6op!

BoeBas Tpesora!

KoMmanzme yxXuHaTh!

ITpurotoBHTBC K  NpHeMy
nuu!

3axoxaenue!

Hauarp Maayio npuGopky!

ITpoussectu npuGopky!

ITpurotoButhest kK npuGopke!

YyebHass TpeBora mno cnace-
HHIO caMmoJeTal

(Fopu3oHTaNbHEIE) PYJIH Ha
HOJIB!

Kopa6enbHblii pacnopsiiok.

CuyacTiuBoro niabaHus!

Ha pym6e?

ITpu6opkal

Hauatb npu6opky!

JleBo pyxns!

Hewmuoro neso!

Ha py-KY!

JleBo Ha Kypc!

Pyap neBo!

JleBo pyas!

Bropas Baxra!

Ha cBou Mecra, wmarom—
MAPII! (nauanrbruxam ka-
pay.ro8)
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Prepare for captain’s inspec-
tion!

Prepare for inspection!

Prepare for sinking!

Prepare steam!
*Prepare to anchor!
Prepare to evacuatel

*Prepare to su'bmerge!

*Present, ARMS! crp
Pressure in the boat, sir!
noos

Proceed according to orders!
*PT exercises!

Publish uniform of the day!

Pull the plug! nods, acape

Purple one. ABC attack
imminent! (ABC = atomic,
biological, chemical)

*Push off!
Put bow planes at
noos

*Put off!

1Put on stoppers!

*Put out the gangboard!
*Put out the ladder!

risel

[TpuroroButbcs K cMoTpy!
(komanoupom kopabas)

[MpurotoBUTHCA K cMOTDY!

IlpurotoBuTHCS K 3aTOmJe-
HHIO Kopabns!

Pasponute mnapsi!

Slkopp K OTHaye H3TOTOBHTH!

ITpHroTOBUTBCS OCTABHTb KO-
pabub!

ITpuroToBHTLCS
HHIO!

Ha xpa-¥JI!

IlaBnenne nopaso!

K [MOorpyxe-

JleficTBOBaTL COTrJIaCHO MOMTY-

YeHHbIM YyKa3aHHAM!
Komanne na ¢u3ssapanky!
Pussapanka!l

O6baButb  opMy omexas!
K norpyxenuio!

FotoBuocts Ne 1. ¥Yrposa
aTOMHOro, GHOJIOTHYeCKOro
H  XHMMYECKOTO Hamafe-
Hus!

OrtBanuBait!

HocoBele pyau  cT046K0-TO

IrpafycoB Ha BCIJbITHE!
OTBanuBai!
Cronopa Ha/noXuThl
CxomHio moaath!

Tpan BHBaANTSH!
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Put stern planes on .. rise!  KopMmoBre pynn croa6K0-TO
noos rpajycoB Ha BCIJbITHe!
Put the battery on propul- Bruawouuts GaTapelo Ha BHHT!

sion! nods

*Put the helm amidships! [psiMo pyas!

*Put the stoppers on the Cronopa wanoxute! (Ha
cable! AKopb-yens)

Put up a smoke screen! Oev!  (npu nocranoske Obi-

Mmos0ol 3asecet)

Q

*Quarter-deck division! C6op! (Ha rote)
*Quarters! CIIA Céop!
BoeBas TpeBoral
Quarters and drill! Yuye6Guas Tpesora!
Quarters, clean guns! Hauatb ocMoTp H mpoBepKy
opyxusl!
*Quarters for inspections! Kopa6np k ocMmorpy'
Boabwoii c6op! (das cmo-
Tpa)
*Quarters for muster! Bosbmoit c6op!
Quarters, scrub gun gear! Unctuts opyausl
Quick, quick! Berom!

*Quick time, MARCH! c¢rp UAIIE LIAT!
larom—MAPUI! (npu nepe-
xo0e ¢ 6eza Ha wae)
CrpoesniM  waroMm—MAPIII!

R

Raise, PISTOL! crp IMucroner Ha H3rOTOBKY!
Range .., enemy there, com-  IlucTaHUHS €TOAbKO-TO, 0O
mence firing! crp NPOTHBHHKY OTOHb!

Range-mark! cmp OnpenenuTb OUCTaHUHIO!



Readiness.
Ready!

Ready, aim, squad, FIRE! ctp
Ready below! nods

Ready for sea!
Ready FRONT! c1p

Ready on engine!
Ready to proceed!
*Ready with the lead!
Recall!

*Recover, ARMS! c1p
Reeve clothes lines!
*Relative bearing.
*Relieve the watch!

Relieve the wheel and look-
outs!

#Reload the
throwers!

Remain at 6 hours notice!

depth-charge

Remove all inflammable ma-
terial from topside. Prepa-
re the rig washdown gear.
All exposed personnel take
shelter. Man gas masks

[oToBHOCTB.

Totos'

Opyauiiusiii  pacyer
roros!

IMox uesb,
OI'OHb!

B ortcekax rorossl K morpy-
XKeHHo'

K noxoay rotos!

PaBHenue wa-CPEANMHY.
CMHUPHO!

CMHUPHO! (nocae xomander
«pasHalcey)

JIBuratenb NPUTOTOBHTb!

lFotoB cnenoBats!

JloToBbIM Ha JOT!

lmonkamM Bo3BpaTHThCs!

Ha nne-4O!

BenbeBble neepa ocHOBaTb!

KypcoBo#i yroa.

CMeHe 3acTynuTs!

IMpunumats Baxty!

Ouepennoii cMeHe Ha Baxry!

CMeHHTb pYy/eBBIX W Bhepel
CcMOTPSILHUX!

Bom6omeTsl 3apaauTh!

K 6o

OTAe/lIeHHe,

OcraBaTbcsa B 6-yacoBoi To-
TOBHOCTH'

Y6paTb BocCmIaMeHsOUIMECH
MaTepuajsl C BepXHed mna-
ny6sl. [1purotoBUTH MOKap-
Hble WIJIaHTH. Bcem
ykpuiTbest. Haners mporu-



and protective clothing!

Remove and replace, mask!

*Render salute!

Render the slack!

Render the slack round the
bollard! '

Report!

Rescue party to stand byl

#Rest!

*Resume, MARCH! crp
Resume one’s coursel
*Retreat!

*Retreat from drill!

iRetreat from first drill pe-
riod!

Retreat from inspection!

Return, PISTOL! crp

*Reveille! CLIA

*Review!
*,.. revolutions showing!
*Ride the vent(s)! nods

+*Riding the vent(s)! nods
Rifle, SALUTE! ctp

BOTa3bl H 3alIHTHYIO ONeX-
ny!

CHsaTb W y6paTh npoTHBoOras!

OrtcaniotoBath ¢iarom!

C6pocutrb cnabuny!

[TorpaButh Ha KHexTe!

Jon0XHTb!

CnacaTenbHOH napTuu  3a-
HATb CBOE MecTo!

3AIMTPABUTLCH!

IMMPSIMO!

Jleup Ha mpexknu#é kypc!

Or6oii!

OKOHUMTb 3aHsATHA (paGoThi)!

Komange pasofithcn!

Ot Mecr orofith!

Crnenatb nepepsiB!

OKOHYuTb 3aHsTHs!

Cnenatb mnepepbiB!

OKOHYUTb TepBOe 3aHsTHe!

Caenatb mepepsiB!

OKoOHuHTb ocMOTp!

[Tucroner B KoGypy!

ITo6yaxal

KoManzne BcraBath!

[TpoussecTd OCMOTpBI MO MOX-
pa3neseHusm!

JlepxaTb CTOA6KO-TO 060PO-
TOB!

CKo/bKO 060pOTOB?

Banaact — Ha MOAYWIKHK!

Baanact — Ha noayuwku!

OtnaTe uecTh ¢ opyxuem!
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Rig and test gangway and
flood lights!

*Rig for depth chargel

*Rig for dive! CIIA

*Rig for diving!

Rig for red! nods
Rig for silent running! nods

Rigged for diving!

Right degrees
cliA

*Right, FACE! crp

*Right full rudder! CIIA

*Right half, FACE! crp

Right half rudder! CIIA

Right handsomely! CIIIA

*Right oblique, MARCH! crp

*Right rudder! CIIIA

Right shoulder, ARMS! crp

*Right so!

*Right  standard
ClIA

Right step, MARCH! crp

rudder!

rudder!

*Right the helm!
¥Right wheel, MARCH! crp

Rig in bow planes! nods
*Rig in rope(s)!

Rig in silent running! nods

*Rig in the booms!

YcTaHOBHTL M OcBeTHTb Tpan!

Bom6oMeTbl H3roToBHTB!

ITpuroToBHTBCS K TnOrpy:xe-
HH1O!

IMpuroToBuTMCS K nOrpy:e-
HHIO!

BkiiounTh KpacHbli cBeT!

B orcekax cobmonate TH-
muHy!

TFotoB K morpyxeHuio!

[MpaBo pyas. Kypc crossko-ro
rpaaycos!

Hanpa-BO!

ITpaBo Ha 6opT!

IMonoGopora nanpa-BO!

ITpaBo nonGopra!

HeMHoro npaso pyas!

IMonoGopora Hanpa-BO!

[NpaBo pyaxs!

Ha npasoe nue-HO!

Tak nmepxats!

[lpaso pyas! (Ha ycmanos-
NeHHbLI Yy2on)

Illar Bnpago,
MAPII!

Ipamo pyas!

JleBoe  maevo
MAPII!

3aBanuTb HOCOBble pYJIH!

Bykcup (1) BbIG (1) paTh!

B orcekax co6aonaTb
wHHY!

BeicTpena 3aBanuTh!

maroM

Blepen

TH-



Rig movies!
*Rig of the day.

=Rig out!

Rig out bow planes! nods

Rig out the booms!

Rig ship for general visiting.
All hands shift into uni-
form of the day!

Rig upper deck and bridge
for diving! nods

Rig upper deck for diving!
noos

¥Ring off!

Ring on the engine!

Ring the belll

*RISE!

*Rise and shine! axape

Roger!

¥Roll out! aape

Roll packs! crp

Roll up!

*¥Round in!

*Rouse!

#*Route step, MARCH! crp
Rowse away!

*Rudder amidships' CII/A
Ruffles and flourishes! xape
Run on!

Run out your guns! ycr
Run silent! noos

INoarotoBuTbhCA K KHHOCEAHCY!

Qopma omexmsl, yKa3aHHas
Ha [eHb.
Bykcup (b1) TpaBHTB!

OTBanuTh HOCOBHIE PYJH!

BoicTpena BuiBanuTh!

[ToaroroBute KOpabab K NpH-
eMy mnocerutened. Halets
dopmy nmHs!

BepxHiolo nmany6y W MOCTHK
K TOTPYXXEeHHIO MpPHroTO-
BHTb!

Bepxnioio nany6y k norpy-
JKEHHIO TMPUTOTOBHTD!

Ort6oit!

ITpuroToBuTh MawuHy!

Butb B cymoBo# KoJioKoa!

BCTATD!

IMo6yaxka!

Curnan npunstl

[ToGynka!

CobpaTb cHapsKeHue!
cmorpe)

3anpaBUTb KOHKHI

Bei6upats!

[To6ynka!

UATHU HE B HOI'VY!

BriGupats xomom!

IMpsimo pyJs!

Tyuw!

Berom! (0as Tased u cHa-
cret) .

BriaBuHyTh nymkn 3a 6opt!

CobaonaTh THIIHHY!

(npu



Run the gun back! yer

Run the gun up! yer
*RUSH!

Sail ho!

Sail on the port bow!

Sail on the starboard bow!
*Salute!

Sanitary inspection of food
handlers!
Scrub and wash clothes!

Scrub clothes!
¥Scrub down the deck!

*Scrub down the deck with
sand!
#Scrub down weather decks!

Scrub  hammocks  (bags,
blankets or mattress co-
vers) !

Seats!

Second messl

Section leaders, take charge
and man the rail!

Section leaders to the front
and center! crp
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[TocraBute opymne B ucxon-

Hoe noJsioxeHHe!
BriaBunyTh Opyaue!
BEIOM!

S

Buxy kopabib!

Kopabap ¢ neBoro Gopra!

Kopabab ¢ npasoro Gopra!

Ha ¢nar! (npu npusercreuu
TOpe0ssLx Cy008)

Canuraphblif ocMOTp pasjar-
YHKOB MHUIH!

Crupatp Genbe
omexnay!

Uuctuth nuaatbe!

Hauyarb mManyio npuGopky!

Jpauts nany6y!

Hauate 6osbwyro npuGopky!

Jpautb nany6y neckom!

Hayate Maayio npubopky!

Jpautb BepxHO mnany6y!

KoMaHnae cTHpaTh KO#KH (ue-
MOJaHBl, MOCTe/bHble MNpH-
HaJJIeXHOCTH) !

Cecrs!

Btopas cMena mas npueMa
nuiu!

Komanaupam otleneHuii Ha-
3HAYHTb (ajpenHoix!

KoMannupam oTdeleHHH# Ha
cepeliHy!

H YHCTHTb
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*Secure! CLIA
*Secure air!

*Secure arms!
*Secure from battle stations!

*Secure from quarters!
Secure incinerator!

Secure the boat to the boom!

Secure the engines!
Secure the gun!

#Secure the ... tube!
Secure torpedo tubesl

Security patrols make re-
ports to the OOD! (OOD=
= officer of the deck)

*See all clear for coming to!

See there is nothing towing
overboard!
*Send a hand to the lead!
Send hands aft!
Serve out coffee!
Set  condition
section!
Set taut! CLIA

number

Ot MecT otoiiTH!

Or6oit!

TIpekpaTHTb BeHTHIHpPOBaHHe!

IepexpriTh BO3AYX!

Or6oii!

OT MecT OTOHTH!

OrGoit 6GoeBoil Tpesoru!

Or6oii 6Goeoi Tpesoru!

BbIKMIOUHTD MYCODOCXKHra-
TeNbHYI0 Meyb!

[MoaTsiHyTs WIONKY K BbI-
crpenay!

MaiuHe He HYXHbI!

ITocTaBuTh Opyaue B HCXOA-
Hoe ToJoXKeHHe!

IlpuBecTH B HCXOOHOe MOJIO-
XeHue Taxoud-to annapar!

[TpuBecTH TopnexHble anmapa-
Thl B HCXOHOE mnOJOXeHHe!

[NaTpynsiM MOMOXHTD BaXTeH-
HoMy odHuepy!

SIkope K OT@aye W3roTOBUTB!

Ilo Mecram cTOsITh, Ha SKOpPb
CTaHOBHTbCS!

Ocmorperbest 3a 6Goprom!

JloToBHIM Ha JOT!

Bce Ha kopmy!

[Tomate kode!

CoToBHOCTE HOMeEp Takoli-10,
TaKoU-T0 BapHaHT!

Buibupatt (BTyryio)!

Bri6upaTh cnabuny!
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*Set the anchor watch!

#Set the watch!

*Setting up!

Set your sights!

*Sheer off!

Sheer towards that ship!

Sheeve ho!

Shift colors!

Shift into clean uniform of
the day!

Shift into uniform for in-

spection!
Shift pointers!
Shift target!
+Shift the helm!
Shift the messenger!

*Shift the rudder!

Ship ...!
Ship ahoy!
Ship  approaching, de-

grees starboard (... degrees
green)!
Ship is ready to surface!
Ship sighted, ... degrees port
(... degrees red)!
#Ship the bars!
Ship the rudder! zpebn
*SHOOT!

BaxrteHHoli  u  HexypHoOR
cnyxbe 3aCTYOUTh  MO-
SIKOPHOMY!

ITo mecram!

Komanne Ha duasapsaaky!

INpuuen k Goto!

OtBanusaii!

[Tonxomute k 3TOMY KOpab-
mo!

Buoku cowich!

®uaru nepenecru!

Haners ¢opmy omexner aus!

Hanerb ¢opmy omexan aas
cMmotpal

CMeHUTb HaBOAYUKOB!

Ilepenectn orons!

OtBonHuTb!

ITepemecTuTnb
KoHel!

OTBoaHTH!

Kopabsnb no mneneHry crosas-
Ko-To epadycos!

Ha kopaGae!

Kopabap no npasomy 6opTy
CTOAbKO-TO Tpangycos!

6pocaTe/IbHBIA

Jlogka K BCMJBITHIO ToTOBa!

Cuanyst kopabuasi. Jlesoiéi GopT
CTOAbKO-TO TpaaycoB!

[lInuabp BPYYHYIO BOOPYXHUTb!

Hasecute pyub!

Or'OHb!

[Tau!



Shoot the sun!

Shorten in cable!

¢Shoulder, ARMS! crp
Shove back the compressor!
*Shove off!

Show a leg! aape

*SHUN!
Shut the main induction!

#Shut the voice pipes! nods

¢Shut  watertight  doors!
nods

Sick!

Sick call!

Sideboys up!

Side cleaners over the side!

Side honors.

Sight the anchor!
Silence fore and aftl

Simulate, LOAD! crp
Single up!
Six bell hammocks! CILIA

¢Slack!
*Slack away!

Bpatb BbicoThl conuual

Ykopotutb Tpoc!

Ha nne-4HO!

Buikntounts komnpeccopl

OtBanuBai!

[Toroponucs!

Hate HOXKY! gcape

CMHPHO!

[TepekpbiTh r1aBHBIA BNYCK-
HOll Kaanan!

3afpanTb NeperoBOpHblE TPY-
6bI!

3anpauts nepe6opku!

Honoxutb 0 GoO/bHBIX!

Honoxutb 0 6oJbHBIX!

danpennsle, HaBepx!

[TpucTynute K MbiTblo GoOp-
TOB!

OTnanHe 4ecTH NPaBHTENbCT-
BEHHBIM H BBICHIHM JO/IX-
HOCTHBIM JIHLAM.

Yucr u sKopb?

Cob6niofaTh THWHHY Ha Oake
u Ha 1ore!

3apsxkal XOMOCTBHIMH NaTpo-
HaMmu!

ITpuroToBUTbCA OTAATb KOH-
1si!

[Tonbem!

TpaButsb!

TpaButs!

Hate cnabuny!



Slack away one (two, three)
shackle of cable!
Slack away the cable!

Slack away the head rope! :

Slack away your spring!

Slack away your stern rope!
Slack ease away roundlyl
Slacken!

*Slacken SLINGS! c1p
*Slacken the rope!

*Sling, ARMS!

Sling, MASKS! crp

*Sling the slack!

Slip!

Slip away the cablel

*Slope, ARMS! c1p

Slope the portsl ycr

Slower!

Slow her!

Slow her as much as pos-
sible!

*Slow speed!

iSlow speed ahead!

*Slow speed astern!

*Slow step, MARCH! c1p

Smoking lamp!

Smokin’ lamp outl

Snub!

So!

Soundl

#Sound offl
5—337

Tpasurb omny (mBe, TpH)
CMbIUKY (KH) sKOpb-Lenul
[IIBapToB noTpaBuTh!
TpaButb HocoBOI!
[TorpaBute Bnepen

CMOTpSAILH !
Tpasutp kKopMmoBoOii!
TpaButs xomom!
TpaBurts!
Pemenr — OTITYCTHUTD!
Hatb cinabuny!
Ha pe-MEHDB!
Hapners nporuorassi!
CnabuHy BhI6paTh!
Otaath KoHUBI!
llIBapToB NOTpaBHTB!
SIkopb-Lienb NMOTPABHTB!
Ha nne-4O!
OnycTuTb NOPTH B NOJIOBHHY!
Menbliue xoa!
Menbwe xoxl
Camnuiii Manwiii! (x00)

(Ha3an)

Manuiii xoa!

Brepen Manwii! (xod)
Haszang Maamiii! (x00)
Pe-)KE!

Kypurb paspewaercs!
3anpelaercss KypHTb!
3acTonopuTs!

Ho6pol aape
3ameputb BOLY!
Bpatb riy6uny!
OT6oi!
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*Sound retreat!

*Sound the assemblyl
Spell oh!

Spell the lead!

Spell the pump!

Squad aim, FIRE! cp
*Squad, ATTENTION! crp
Square the ports! ycr
Square your cap! crp
Stack, ARMS! crp
Stamp and go!
*Standard, SALUTE!
*Stand AT EASE! crp
*Stand by!

Stand by aft!

Stand by aired bedding!

Stand by anchor lights!
Stand by below!

*Stand by for action!
Stand by for a quick range!

Stand by for inspection of
lower decks!

Stand by for inspection of
lower decks and super-
structure!

Stand by for set up for the
tubes!

Stand by for the captain!

Or6oit!

Céop!

CwMmensaTbes!

CwMmeHny Ha JoT!

CMmeny Ha nomny!

Orosub!

Orzenenue — CMHUPHO!

Bb1poBHATH mOpTHI!

ITonpaBute rosioBHOH Yy60p!

Opyxue co-CTABD!

Xonowm!

INon 3uama, CMHPHO!

BOJIBHO!

ITo mectam crosiTb!

ITo mecram crosTb B Kopme!

IlpuroroBuTbCSt NOAHATH MNO-
CTe/IbHb'€ MPHHANJIEXXHOCTH
HaBepx'

SIkOpHbIe OFHU BKJIIOYHTB!

Buumanne!

[puroTtoBuThCsS!

Boesasi Tpesora!

[1puroToBUTBCS GBICTPO B3SITh
IHCcTaHUHIO!

ITpurotoBuTbCst K  OCMOTpY
XKUM0H many6m
[1puroToBUTBCS K  OGCMOTPY
KHUJOH manay6bl W Hal-
cTpoHKu!

Ilo Mecram cTOsITH Yy TOP-

nelQHbIX anmnaparos!
[TpurotoBuThCs K
KoMaHnaupal

BCTpeye



Stand by forward!

Stand by hammocks'
~Stand by the anchor!

Stand by the boat falls!
Stand by the depth-charge
throwers!

*Stand by the port anchor!

Stand by the sheet anchor!

*Stand by the starboard
anchor!
i1Stand by to break the co-

lors!
*Stand by to dive! nods

*Stand by to fire number ..!

Stand by to heave to!
#Stand by to let gol

*Stand by
acape

Stand by to scrub and wash
clothes!

*Stand by to surface!

to pull plug!

*Stand by to take her down!

5%

ITo MecTam crosiTh
BOM OTceKe!

[MpurotoBuTbHCS BSI3aTh KOMAKH'

ITo MectaM cTOsITb, HA SIKOPb
CTaHOBUTbCA'

Tanu waronku pashectu!

Dom6oMeTsl M3rOTOBUTH!

B HOCO-

Ha ornayve
CTOATH!
3anacHblil IKOpb H3TOTIBUTH'
Ha ormaue 3anachoro sikops

CTOATD!

JIEBOTO  AKOps

Ha ormave npasoro skops
CTOATD!
Ha dnar u riofic Cmupuo!

[To MectaM ctosATh, K morpy-
KeHuw!

IMpurorceuTs TOpNeAHbl#l am-
napatT HOMep Takou-TO K
BHICTpey!

ITpuroroButbes seus B Apedd!

[To Mecram cTosITh, Ha SIKOPb
CTAaHOBUTbCA!

[To Mectam cTOATH, K mOrpy-
XKeruio!

[TpuroroButbcs
MBITb OfeXAy!

[To mectaM cTOSITb, K BCIVIbI-
THIO!

[To mecraM crosTh, K MOrpy-
KeHHI0]

YUCTHTD H
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Stand by to turn off anchor
lights!
*Stand by tubes!

Stand clear of that life-line!

Stand clear of the cable!

Stand clear of the port chain!
ClIA

Stand clear of the starboard
chain! CIIA

*STAND EASY! crp

*STAND FAST! crp

Stand from under! aape

Stand right under! scape

#Stand to your arms! crp

*STAND UP!

*Starboard!

Starboard a littlel Bbp

*Starboard it is!

*Starboard the helml

Starboard watch.
Starboard withall
Start howlers!

Start incinerator!

*State of readiness.

Station manned and ready
for...l

Stations for abandon ship!

*Steady!
Stéady apartl

TTpUroTOBHTLCS AKOPHEIE OTHH
BRIKJIIOYHTD'

IIpuroToBUTL TOpHEAHBIE ami-
napaTel K BbICTpeJy!

Ot  cnacarenbHOro
oTofiTH!

ITpous oT sKOpB-uenu!

Ipoub ot seBoft siKOpb-uenul

Jeepa

[Tpousb or npaso# sKopb-uenH!

BOJIbHOL!

CTon!

Ionyunpa!

IMonynapa!

B PY)XbE!

BCTATbD!

ITpaBo pyas!

Hemuoro npaso pyas!

Pyab npaso!

IlpaBo pyas!
2680 pYas)

INepBan Baxra.

IIpaBo opepxuBaTh!

BxkiounTts peByH!

BBIKJ/IIOYHTD MYCOpPOCKHUra-
TeJbHYIO TNeub!

BoeBasi TOTOBHOCTb.

BoeBoii noct rotos k Tomy-ro!

(6o 1931z,

I1pHroTOBHTBCS NMOKHHYTb KO-
pa6an!

Tak nepxartn!

Hemuoro aesol



Steady astarboard!
*Steady as you gol
*Steady so!
*Steady the helml
Steam offl

*Steer for itl

Steer in my wakel
*Steer straight for ...l

+Steer the course ...!
Step back! crp

*Step out! crp

*Step short! crp

Stern hardl

Stern planes at zero! nods
Stick out the cablel
Stop!

Stop and belay the ropel
Stop engine!

Stop her!

*Stopper the cablel
Stop the dive!

Stop ventilation! nods

Straight so!
Stream the buoy!
Strike.

*Strike the colors!
*Strike the flagl
*Strike the ground! ocape

*Strip ship! CLIA

Hewmnuoro npasol!
Tak nepxarb!
Tak nepxarb!
Tak nepxarb!
Tpasurp nap!

Jepxate Ha Taxod-To npeo-
mer!

JlepxaTe MHe B KHJbBaTep'

Ilepxartb Ha Taxod-To npeo-
mer!

Kype croasko-to 2padycos!

Hasan!

IIMPE LIAT!

KOPOUYE IIAT!

Pyae ma 6Gopt!

KopMmoBele pysnn Ha Hoab!

TpaBute Ha kiio3sel

Cron!

Bykcnp Kpenurs!

Cron MamuHa!

Cron MamuHa!

Cronopa HaNOXHTh!

[pekpaTuTh norpyxenue!

IpexpaTHTh BeHTHAHpOBaHuel

Tak nepxars!

Otnarp Gy#h!

Butb CKASHKH.

Cnyckatb (mapyca).

®aar cnycTHTb!

®uar cnyctaThb!

Jloxucs!

Kopa6as x GO0 M noxoay H3-
FOTOBHTB!



Submerged! nods

*Supper!

*Supper formation!
*Surface! nods
=Surface the boat! nods
*Surge ho!

*Surge the cable!

Surge the capstan!
Surge the messenger]

*Swab the decks upl

Sway away!

Sweep down all compart-
ments!

Sweepers!

*Sweepers, man your brooms,
clean sweep down, fore
and aft!

*Sweepers, start your

brooms, clean sweep down,
fore and aft, all ladders,
all passageways!

*Sweep the decks up!

Swift the bars!

Swift the capstan!

*Swimming!

Swing for another cast!

*(Swing) out (the) booms
and ladders!

Switch off!

OcraBatbest B MOABOAHOM [O-
JIOXKeHHH!

He BcnaeiBats!

KoMmanze yxunatb!

Komanae yxunaTs!

BenabiBaTs!

BcnasiBaTs!

Tpasurs!

TpaBurs!

IIBapToBB NOTPaBHTHL!

TpaButb Kowen! (na wnuse)

TpaButb npoBoAHHKK!

TpaBute kKabanspHr!

Tlpoussectu npuGopky!

Hauarp Manyio npu6opryl

ITonusTe!

Y6parb Bce orcexul

Hauate npuGopky!
Hauatb Goabuylo npuGopky!

Hauare Goablyio npu6opky!

Hauate Manyio npuGopky!
CsucToB 0GHecTH!

CBucTOB 0GHecTH!
IpurotoBuTbCA K KynaHuio!
3abpocuTtb JOT eume pas!
Buictpena u tpanbl BbiBann-

BaThb!
Tox BBIKMIOYHTR!



Switch off the instrument!
Switch on!
Switch on the instrument!

«Tail on!

*Take an equal strain on all
parts! CIIA, scape

*Take, ARMS! c1p

Take a turn!

*Take battle stations!

Take charge of your compa-
nies'

*Take cover! crp

*Take her down! nods .

*Take her down fast! nods

*Take her up! nods

Take in!

Take interval to the left,
MARCHI! crp

Take interval ‘to the right,
MARCH! crp

Take in the cable!
*Take in the gangwayl!

*Take in the head ropel
*Take in the ladder!
Take in the line!

‘Take in the signall
Take in the slack!

*Take in the stern rope!

Boiksmounte npu6op!
Tok BKJIOUHTB!
BkJaiounty npubop!

3ajepxaTh SKOpPb-lLenbl
Or6oitl

B PY)XbE!

3aBepHyTb!

Boesast Tpesora!

KoMangoBaTb CBOWMH TOA-
pa3zeneHHsIMHUI

JIO)KHCB!

ITpexpaTutb OroHb!

IIpHroTOBHTBCA K MOTpyXKe-
HHIO!

CpouHoe norpy:xeHuel

BenbiBaTte!

IsaproB BHIGPATH!

BneBo pa3oMKHHCB!

BnpaBo pa3oMKHHCBb!

HIBapToB BEIGpaTh!
CxonHio y6pats!
CXONHIO TPHHATH!
INpunsaTh HOCOBOM!
Tpan 3aBanauth!
ITpunaTe Koren!
Paso6pars curuan!
Cnabuny BbeIGpaTh!
[Tpunsity KopmoBOH!



Take in the tow rope!

*Take off the signal!

Take the cable off the cap-
stanl

Take the kinks out of that
rope!

*Take the stoppers offl

Take your postl

Tally ho!

*Tapsl

Target. Starboard ... degreesl!

Tatoo roll call!

*Teal

Testing general alarm!

Test of general alarm comp-
leted!

Test running
emergency identification
signals, report their
readiness to the OODI
(OOD=officer of the deck)

Test searchlight and night
signal apparatus!

*That’s high!

*The anchor is atrip!

The anchor is up!

*The attention of all hands
is invited to ..!

The smoking lamp is lighted!

The smoking lamp is out!

The smoking lamp is out in
all berthing spaces!

lights and

Bykcup npuHATBH!
Curhaa poson!
Konent co mnunaga cusarts!

PasBepHyTb KaJjHllKM Tpocal

Cronopa oraats!

Ha mecro maroMm—MAPIII!

BHXY NpoTHBHHKal

Or6oi!

Ilenb no npaBomy 6opTy
croasko-To (rpamycos)!

BeuepHsia noeepka!

Komanne nuth u9afl!

YuebHas obmas XuMHuecKas
TpeBoral

Or6oit yueGHOM TpeBorH!

[TpoBepnTh XOHOBLIE OTHH H
2aBapHAHYIO CHTHAIH3aUHIO.
JIOMOXHTb O TOTOBHOCTH
BaXTeHHOMY odHuepy!

[TpoBepuTe NpPOXKEKTOPH H
HOYHYIO CHTHaJH3aLHIo!

Cron!

Bcran sikops!

Beiwen sikops!

Canywafite Bcel

KypuTb paspewmaercs!

3anpeuaercss KypuTh!

3anpewaercs KypuTb BO BCeX
KAALIX TOMellenysx)
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The smoking lamp is out on
all weather decks!

The uniform for inspection
is ..l

Thin out! Bp, sape

Third mess’
*Thus! ycr

*Thus. Nothing off! yer
*Thus. Very well thus! yer
Tie up!

*Tighten SLINGS! crp

Time and uniform signal.

*TO ARMSI
Together!
Top up!

*Top your boom! bp scape

*Torpedo(es)!

Torpedo’s trace on the star-
board!

*To the colors! CIIA

*To the rear, MARCH! crp

Train in and secure!

Train left!

Transmitting station quar-
ters!

Trice upl!

Trice up all bunks]

#Try the depth)

Y

3anpemaercst KypuTb Ha Bepx-
Hell manyGe!

dopma omexasl IS CMOTpa
HOMep Takou-to!

Pa3sofinucs!

Hpner nawanabcrso!

Tperbss cMeHa mJs npHeMa
numH!

Opnepxusatb!

Tak nepxats!

Tak mepxaTb!

Tak mepxaTtb!

IIIBaproBaThCS!

Pemensr — I[TOATSIHYTH!

CHrHan oO0bsiBleHHs (GOPME!
OIeXIbl H BPeMeHH.

K BOIO!

Jpyxmrol

INonuaTsb
ToM!

OTtBanusai!

Annapar(s1) — TOBCB!

Ciex Topneis MO TNpaBoOMy
6opry!

Ha ¢aar. Cmupsol

Kpyrom — MAPII!

OGopynoBaHHe  YJIOXHTb H
OKOHUUTb 3aHATHA!

Bamuio Haneso!

Ha noct ynpasneHus orsem!

BBICTDEJl TOMEHaH-

IMonrsarusats!
Kofiku yGpatsl
Kak ray6uua?
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Try the engines!

Turn ahead!

Turn astern!

*Turn for lowering!

Turn ho!

Turn in, keep silence about
the decks!

Turn off
lights!

Turn off anchor, boom and
gangway lights)

all unnecessary

*Turn off anchor lights!
*Turn off running lights!
#*Turn out!

Turn out the guard!

*Turn the hands upl
*Turn to! CILUA

Turn to, sweep and clamp
down weather decks and
living spaces!

Turn up!

*Turn up the handsl

Two-blocked!

Unbitt!
Under belowl!

*Under way!

[Tposeputs MawHHBI

Onun o6opot Bnepen!

OnuH 060poT Hasan!

Tanu 3anoxuts!

3aBepHyTh!

Ot6oit. Cobtronat Ha nany-
6e TULIHHY!

BhHIK/IIOUHTD JHILIHEe OCBellle-
Hue!

BBIK/IIOUHTD SIKODHBIE OFHH H
OCBellleHHe  BBICTPEJIOB H
Tpana!

SIKOpHble OrHH BBIKJIIOUHTB!

XomoBble OTHH BBIKJIIOUHTB!

OuepenHOH cMeHe Ha Baxrty!

Hosomy  kapayany moctpo-
utbes!

BeizBath Bcex Hasepx!

Hauare 3ausitus (paGotsl)!

Kopabap k ocmotpy!

Kopa6ap k ocmoTpy, npH-
6paTb BepxHOl nanyly H
XKuJble noMelleHus!

Tpesora!

BrizBaTh Bcex HaBepx!

IMoguare 1o mecra!

Ornath ¢ kHexrtal
Beperucs!
IMoayunpa! ocape
Beran axopn!



Underway colors! CIIA, nods
*Unfix, BAYONETS! crp

Unhook the cat!
Uniform for captain’s in-
spection is number ...

*Uniform of the day is ...!

Union down! Bp

*UNLOAD! crp

*Unpile, ARMS! crp

*Unreeve clothes lines!

*Unship the capstan bars!

Unsling, ARMS!

*UNSLING EQUIPMENT,
DISPLAY EQUIPMENT!

Unsling masks!

Up all chestsl

*Up all hammocks!

#*Up all hands. Trice up all
bunks! CIIA

Up anchor!

*Up behind!

*Up boat!

Up hammocks!

Up late hammocks!
*Up on top!

*Up periscope!
*Up ’scope!
Use small helm! nodg

®nar nepenectu!

[Iteik — OTKUHYTb
(OTOMKHVYTb)!

Kart-rak BbIHYTB!

®opma omexmsl 1 CMOTpa
HOMep Takou-To!

Q®opma onexnmel, YyKazaHHas
Ha JeHb, HOMep Taxou-ro!

Iofic cnyctuts!

PA3PSIKAM!

B PY)XbE!

Benbesbie seepa TpaBuTh!

HInuab pasopyxurs!

K Ho-TE!

OPY)XHME K OCMOTPV!

CuATp npoTHBOrasmil
Yemonaue: HaBepx!
Koliku y6pats!
Komanne Koitkn

y6patb!

BCTABaThb.

C sKops cHHUMaTbcs!

TpaButs!

[Ilmonky k nomwemy!

Koiiku yGparts!

TMonsaxTeHHBIM KOHKH y6paTs!

Ilo MecraM crosiTh K BCMBL-
THlo!

[Mogusate nepuckon!
[Togusate nepuckon!

He knaam MuOro pyas!



*Vast heaving!

Veer!
*Veer away (the cable)!

*Veer chainl

*Veer in!

Veer no morel

Veer port hawser!

Veer starboard hawser!

*Veer (the) cable!

Veer your anchor to the
bottom!

*Very welll

Very well, sirl

Walk back!

Walk back handsomely!
Walk back the capstan!
Ware!

*Washing decks!
Watch fall in!
Watch your depth! nods

Watch your steeringl

Cron BhIGHpaTh!

TpasuTs!
TpaButs!
TpaBuTh sKOpb-Lenb!

TpaButh sKOpb-Lensb!
Bri6 (1) paTs!
Boabme He TpaBHTB!
JleBelit GyKCHp TpaBHTb!
TlpaBuiit GykcHp TpaBHTB!
TpaButh sKOpb-Lenb!
CrpaBHTb SIKOPb
WMHAb OO rpyHTal
Tax mepxats!
Ho6po! scape
Ectb, Tak ndepxatb!

yepe3

OTtxaxHuBaTh!

OTxaxuBaTh nomany!
OtxaxuBate! (Ha wnuae)
Beperucs!

IMonyunpa! axape

Hagate manywo mnpuGopky!

CkaTutbh maayG6yl

Ouepenxoii
CTpouThCS!

CMeHe no-

Cnennts 3a ray6HHON mOrpy-
KeHus!

Ha pyne e aesats!



Water blown out of the
tank! node

*Watertight doorsl

Wave off! mop as

Weigh your anchor!

Wet down one side of main
deck aft for scrubbing
clothes!

*What course are you steer-
ing?

*What helm has she got?

What is the draft of water
aft?

*What sounding had we?

What speed we making now?

*What’s she heading now?

What’s the distance to the
track?

#What’s the nature of the
bottom?

What's the reading on the
forward trim?

What-the-hell-flag.

White works!

With ball (blank, dummy,
guard) cartridges, load!

Withdraw
cTp

*Word to be passed!

Working party.

(the) magazinel

[lucrepna npoayral

3anpauts  BOJOHENpPOHHIlAe-
Mble Tnepe6GopKu!

Cnenarb BTOpofi 3axon!

C sxops cHuMarbes!

Ckatutb nany6y Ha 10Te LIA
YUCTKH OeXMbll

Ha pym6e?

Kak xomutr pyab?
Ocanka no xopme?

Kak rany6una?

CKOJIBKO y3J10B?

Ha pym6e?

Paccrosnne no cnema? (Top-
nedet)

Kak rpyur?

JL0/10KHTb, CKOJIBKO B HOCO-
Bo#t (nuddepenTHOI)

OTMeHHTeNbHb .

PaGouass ¢opma omexan!

BoeBbiMH  (XOJIOCTHIMH, yueb-
HBIMH, KapayJbHbIMH) nart-
poHaMu 3apsixkaft!

Brinyts  (oTRENIHTB)
3uH!

Caymaiite Bscel

Komanna nss X03s1HCTBEHHBIX
pa6oT.

Mmara-
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Yaw her to portl

Yaw her to starboard!

You are standing into dan-
ger!

You should stop. | have some-
thing important to com-
municate!

You should stop your vessel
instantly!

Xomu Gonbule JaeBo!
Xomu 6osbire npaso!
Bu B onacuoctu!

OcranoBuTbes. MiMelo BaxHoe
nopyuesue!

HeMennenso ocranoButbhes!



IF'PEBHBIE U NMAPYCHBIE KOMAH bl

Aboard fore and main tack!
Aboard the main tack)
About!

About ship!

Aft foresheet!

A hand to attend the brace!
A hand to the maintop!
All at once!

All clear for stays!

All hands about ship!

All hands on deck to furl
sails!
All hands on deck to wear!

All hands reef topsails!
All hands shorten sailt

All hands to quarter for
setting sails!

All in the wind!

All ready for stays!

All together turn!

Aloft there!

Attend the braces]

®doka- u rpora-rajac camuTb!

I'pora-ranc camuts!

K nosopoty!

ITo wmecram, Kk mnoBopoty!

®oka-wKoT BHGpaTh!

Ha 6pacei!

Ha rpora-mapc!

Pasom!

[Itarn ocHoBaTh!

[To wMmecram. K
oBepuTtar!

Bce — uaBepx. Ilapyca y6u-
paTn!

Bce — naBepx. [loBopoT ue-
pe3 ¢dopaesuHA!

Bce — naBepx. Bparts puow!

Bce — HaBepx. Y6aBasatb na-

pyca!
ITo mecram. Ilapyca craBuTh!

MOBOPOTY

ITapyca neBeHTHK!

K noBopory!

[MoBopor «Bce BApyr»!
Ha wmapce!

Cnenute 8a 6pacamul
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Attend the sheet!

Attend the weather topsail
braces!

A turn therel

Away aloft!

Away aloft. Trice up!

*Away port!
*Away port, back starboard!

*Away starboardl
*Away starboard, back port!

Away therel

Away upl!

Away up loose topgallant
sails!

Away with the yardsl

Aweather!

*Back all astern!

*Back astern!

Back-pipe the mizzen!
*Back port!

*Back port, away starboard!

*Back starboard!
*Back starboard, away portl

Back the fore-topsail!
Back the main-topsaill
Back the mizzen-topsaill

B

Cuaenuts 3a WKOTOM!

CrneauTb 3a HaBeTpPeHHBIMH
Mmapca-6pacamul

IToBopor!

ITo mapcam u casnunram!

[To wmapcaM H casauHram.
Baste Ha rutoBel!

JleBas Ha Bony!

[MpaBas TabaHb,
Bony!

IlpaBas na Boay!

INpaBas Ha Body, JeBas Ta-
6aHb!

Ipe6usl Ha wONKH!

IMowen HaBepx!

IMoarsinyTs Gpamcenu!

Jepasg Ha

ITowen 6paM-ropaens!
K Berpy!

Ta6anb o6el

Ta6anb o6e!

Busanp Ha Berep!

JleBass TabaHb!

IlpaBasi Ha Bonmy, sieBast Ta-
6aHb!

IlpaBas TaGaHb!

IlpaBassi TabGaHb,
Bony!

dop-Mapcenb 06CTEHHUTB!

I'por-mapcenb o6cTeHUTH!

Kproiicesb o6cTeHHTS!

JieBas Ha



*Back the oars!

Back the starboard oars!
*Back water!

Bale the boat!

¥*Bank the oars!

Bear away!

*Bear offl

Bear off the top-rim!
Bear out forwardl

Bear round alll

Bear up!

Bear up round!

Bear up with the helm!

Belay braces. Make fast!

Belay the main brace!

Belay the main-topsail haly-
ards. Make fastl

Belay the sheet!

Bend sails!

*Bend to your oarsi

Boat ahoy!

Boat calll

*Boat the oarsl

*’bout ship!

Bowline haull

Bowse away starboard!
Bowse forward!

Bowse hand over handl
Bowse handsomely!
Bowse taufl
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Tab6anb!

IMpaBas Ta6ans!

Ta6ans!

OtanBail sony! (u3 waronku)

Becna non pasroyt!

Cnyctuthest mon serep!

Otsanusaii!

C6pocutb mapyc ¢ Mapcal

BeiHectn Ha Berep!

Pyap non Berep!

Cnyckartbest noa Betepl

Cnyctutecs cpasy!

CnyckaTtbcs!

Pyab non Bertep!

Kpenutb Tak Gpacel'

3aBepHyTb rpora-Gpac!

3aBepHyTb TPOT-Mapca-oal.
Kpenutb Tak!

3aBepHYTH WKOTf

ITapyc npussizath k peel

Hasanucs!

Ha wmonke!

Kro rpeber?

BriauBato! (0asa ycrHoOU cef-
3u)

Ilnionke Bo3BpaTUThCA!

[Ta6am!

K mnoeopory!

Bri6patb (3aBecTH) GynnHb!

Tsanryts ¢ mnpaBoro 6Gopral

TsivyTs K HOCy!

Bri6upatbh xomom!

Boi6upate nomanyl

Bri6upaTh BTYryIol



Bowse laut the boom-guy!

Bowse taut the lifts!

Bowse tight the boom-lifts!

Bowse tight the fore-lifts!

Bowse up the bowlines!

Bowse up the main bow-
lines!

Brace aback!

Brace in!

Brace in a little!

Brace round the head yards!

Brace to port!

Brace to starboard!

Brace upl!

Brace up the main yard!

Brace up topsails!

Brail up!

Brail up the main-topmast
staysaill

Brail up the main trysaill

Brail up the mizzenl

Brail up the mizzen staysaill

Brail up the spanker!

Brail up topsails!

Bring her by the wind!

Broach tol

¥Cast off the boat painter!
Cast off the earings!
Check the boom-sheets!

Bri6pate 3aBas-Tanu!
OO6TAHYTb TONMEHaHTHI!
[HK Ha TomeHaHTHI!
Tanyts ¢oka-ToneHaHTh!
Bynuun npuxsatuth!
'pora-6yMuHH TNPHXBATHTH!

OGcrennTb, napyca!

OTt6paconuts!

Bri6pate 6pacel HeMHoro!

@oka-pen Ha Apyroii rajcl

Bpacsl Ha seByio!

Bpace Ha mpasyio!

INowen 6pace!

IMowen rpota-6pacs!

ITomen mapca-6pacsi!

B3sate Ha ruTOBHI!

[poT-crenb-cTakcenb Ha TH-
TOBBI!

Ipot-Tpucens Ha TUTOBBI'

Busaub Ha ruTOBBI! (npamyro)

Ancenb Ha ruTOBbI!

Busanp Ha rutoBbl! (Kocyw)

Mapcens Ha ruToBbi!

K Berpy npusectH!

IlpuBectn nox Berepl

PrickaTb Ha BeTep!

Ornate danuns!
Otnatb HOK-Gensesu!
Cron rHKa-wWKoTH!



Check the braces!

Check the forebraces!

Check the foretopsail bow-
line!

Check the mizzen top-bow-
linel

Check the sheets!

Clap on the main clew gar-
net briskly!

Clap the tackle on that main
shroud!

Clear away the jib!

Clew up!

Clew up all sails!

Ciew up the fore and main-
topsails!

Clew up the mainsail!

Clew up the main-topsail!

Close the wind'
Coil down (the) ropesl
Coil the ropes upl

Come about!

Come down out of the top!
Come no nearl

Come no nearer!

Come up the tackle fall!
Crutch the boom!

Cut away the mizzenmast!
Cut the saill

6%

Cron 6Gpackr!
3anepxath oka-Gpachl!
3anepxkatb Marepmad!

3anepxaTb Kpiofice/npb-6y/1HHb]

[IxoTbl 3aBEPHYTH'
Cron wkKoTH!

3a/M0XKHUTb  TrPOTA-THTOB-THH-
LI, XHBO!

3a/0XHTh TalH HAa TpoOT-
BaHTYy!

Y6pate knusep!

Basitb Ha THTOBSI!

Basatb nmapyca Ha THTOBbI!
B3aTb Mapcesau Ha THTOBHII

Fpor Ha TUTOBH!

BasaTb TpoT-MapceaH Ha TH-
TOBbI!

K Betpy!'

CHACTH YJIGKHTb!

CHacTH YJI0XHTD!

K noeopoty!

JloxuTbcst HAa Apyro# kypc!

C mapca povoii!

Kpyde He XOmuTb!

Kpyue He XOLMTb!

TpaBute dan'

[MocraBuTh MK Ha cekropl

Py6ut, Gu3aHb-Mauty!

Otnars mapyc!
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sPoes the fall lead fairl
Don’t fall off!

Don’t shorten the strokel
Douse!

Douse saill

Down!

Down courses!
Down foresaill
Down from aloft!
Down helm!

Down jib!

Down jib and staysaill
Down main peak!
Down mainsail!
*Down masts!
*Down oarsl

Down studding sails!
Down the helml
*Down the sailsl
Down with the helml

*Ease alll

Ease away the foresheet
Ease away the main bracel
Ease away the main tackl
Ease off (the) after sheet!
Ease off (the) braces!

Ease off (the) foresheetl
Ease off (the) jib!

Ha d¢anax!

He yBanuBathecss nonm Betepl
He uacruts! (npu epebae)
Canuts! (napyc)

Otnars! (¢ox, napyc)
Ornarb napycl

TTapyc monoiil

Huxnane napyca oraars!
Otaarb ¢ok!

C wMmapcos gnosnoil

Pynp non Berep!

Knusep monoii!

Konusep u crakcenn nposofl!
Ipor monoit! (kocoi napyc)
T'por camuts! (npamod napyc)
Panroyt py6uTs!

Becana!

Jlucens pnosoi!

ITonoxuts pynbp mox Berepl
Ilapyca moumoit!

Pyab nox Berep!

Cywn Becna!
®oxa-WKOT TPaBUTH!
IMotpaBuTe rpoTa-Gpac!
ITorpaBute rpora-rajc!
Otnate 3amuuii mapyc!
INoTpaBute Gpackl!
QPoKa-mMKOT TPaBHTb!
Kaupep-mKoT TpaBHTh!
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Ease off (the) jib sheet!

Ease off (the) main boom-
sheet!

*Ease off (the) mainsheet!

Ease off (the) main tack!

Ease off (the) mizzen boom-
sheet!

Ease off (the) sheetsl

Ease the helm downl

Enter the fid!

Fend off! Bp, sape

Fend off, afore!
Fill the main-topsaill
Flat in forward!

Flatten the sails!

Foot down that traveler!

Foot the topsail out of the
top!

Fore and mainsheet!

Fore and main tacks. Haul
on board!

Full and by!

*Furll

Furl main gaff-topsaill
Furl mizen topsaill

Knnsep-mkoT TpasHThb!
[por-ruka-mwKOT TPaBHTh!

['pora-mKoT TpaBHTH!
I'pora-ranc TpaBHTH!
Bu3aHb-ruKa-mKOT TpaBHUTh!

IlIKOoTEl TpaBHTB!
IpuBoante K Betpyl
3anoxuth 1WarToBl

OtBanusatl

Kpiok!

OTronKEyTH HOC!

Hanonuute rpor-mapcens!

Bri6paTh MKOTH NepemHHX
cTaKcede#i BTyryiol

IIxoTsl cTAHYTH!

Ocanutb pakc-6yredb!

CTo/NKHYTh Mapceib ¢ Mapcal

®oka- u rpora-wkor!
®oKa- H IpoTa-rajc CTsHyTbl

Hepxatb GefineBuna!

ITapyca nonoit! (y6pars, yro-
HCUTS)

Y6patb rpora-roncens!

Kproficens  y6partsl
HYT®)

(csep-
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Furl sails. Man yards! Kpenuts mnapyca. Ilo pesm
nowen!
Furl the jib! Kausep y6pats!
*Furl (the) sail(s)! MMapyc(a) xomnoiil
G
Gather aft the jib sheetl Knusep-mkor nopo6pate!
Gather aft the mainsheet! I'pora-mkor nmoxo6pats!
Get a pull of the jib sheetl  Knupep-mxor mommepHyTb!
Get a pull of the sheet! Ikor BnIGpaTh!
*QGet the masts down! Panroyr paso6pats!
*Get the masts up! Panroyr craButh!
*Get your oars to pass! Becna 3a Goprl
*QGive wayl Ha Bony!
*QGive way a stroke! Pas!
*Give way port! JleBass Ha Bony!
*Give way port, back star- T[lpaBas TabGaHb, JseBas Ha
board! sony!
*Give way starboardl IlpaBass Ha BOdy!
*Give way starboard, back [Ipasas Ha Body, JeBas Ta-
port! 6aHb!

*Give way together! O6e Ha BOAy!
*Give way with a willl IporsinyTbCs!
*Go about! ITosopor oBepmTar!

Henatb mnosopoT!
Gybe the gaif-topsailsl Tomncenss nepenecty!
Gybe the main sheet! por nepeHectH!

H

iHands by the halyards! Ha danax!
Hands, furl sails! Kpenurs napyca!
Hands, loose sails! Ornate napyca!
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Hands, shorten sails!

Hand the mizzen-topsail!
*Hang on your oars againl
Hard alee!

Hard aweather!

Hard up!

Haul!

Haul aboard the foretack!

Haul aft (the) foresail!

Haul aft the foresheet (the
mainsheet, the mizzen-
sheet)!

Haul aft the fore staysaill

Haul aft the jib sheet!

Haul aft the sheets!

Haul aft weather jib sheetl

Haul down the jib!

Haul down the jib and main-
topmast staysaill

Haul down the
sails!

Haul in the staysail halyard!

*Haul main boom amidships!

Haul mainsail!

studding

Haul mizzed boom amidships!

Haul off all!

Haul out the starboard reef-
tackle!

Haul taut!

Haul taut the fore topbow-
linel

Y6asaste napyca!

3akpenuTb Kpioficesn!

Ha sony'

Pyar nmon Berep na 6opt!

Pyab na serep Ha Goprl

Pyab na Berepl

TanryTs!

Caaurs!

Qoka-ranc caauts!

DoK CcTAHYTH!

®oka-wKoT (rpoTa-mKoT, GU-
3aHb-1IKOT) CTAHYTh!

Crakcenb CTSHYTb!
Kaupep-1koT cranyTh!
IIIkoTel cTAHYTH!
Hasetpenuslii

CTSIHYTb!
Kausep monoi, nowen Hupan!
KanuBep u rpoT-cTeHb-CTaKce/lb

IOJI0H, moulen HUpaJbl!
Jlucens moso!

KJHBep-lIKOT

Be.6upath crakcenan-gan'

I'poT-ruKa-mKoOTsl CTAHYTb!

ITowen rpora-mkot!

Bu3aHb-ruKa-mWKOTE CTAHYTL!

IMowen d¢oxa-Gpackt!

BeitsiHyTs pud-Tanu ¢ npaso-
ro 6opra!

Bri6pats BTYyryio!

Bui6paTh Marepman!
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Haul taut the gantline!

Haul taut the main-topsail
braces!

Haul taut the mizzen boom-
sheet!

Haul taut the weather bra-
ces!

Haul taut the weather braces,
lifts!

Haul the bowlines!

Haul the clew garnets and
gantlines home!

Haul the fore-bowlines!

Haul the jib close out!

Haul the main top-bowlinel

Haul the mizen out!

Haul the sheets close aft!

Haul the sheets home!

Haul together!

Haul up the fore-topsail clew
lines!

Haul up the lee fore clew
garnet!

Haul up the mizzen-topsail
buntlines!

Haul up the weather main
clew garnetl

Haul well taut the main and
the main top-bowlines for
a good run!

Haul your wind!

Heave all aback!

Bui6path  noabeMHBIA
nenb!

BriGpath rpor-Mapca-6pachl!

rop-

Bu3anb-ruka-mwKor BHOpPATh|

Bei6paTh BTYrylo HaBeTpeHHbIE
6pacer!

Bri6pate HaBeTpeHHble Gpachl,
TONEHaHTHI!

TsanyTe GyJiuHH!

TutoBbl W ropaenu no mecral

TsnyTe oka-Gynunu!
[Tonuare KauBep K0 MecTa!l
BrITAHYTB rpor-mapca-6y-
JIHB!
BH3aHb-IMKOT HATAHYTB!
kol 00 MecTa BHIGpaTh!
Ikotsi mo MecTta BHIGpATh!
TsanyTs BMecre!

®op-mMapca-rHTOBbI NoATS-
HYTb!

[TonseTpenHble  (OKa-THTOBHI
NOATAHYTh!
Kprofic-6blk-TOpleHH  MOATA-
HYTb!

Haserpennniii rpoTa-ruToB
MOATAHYTD!

[por u rpor-mapca-GyaHHH

BbIOpaTh BTYryw neped fo-
BopoTom!

Jepxatb K Berpy!

Jleap B npeiid!



*Heave away (the) lifts!

*Heave together!

Helm alee!

Helm aweather!

Helm down!

Helm’s alee!

Hoist away the fore-topmast
staysail!

Hoist away the jib!

Hoist away the topsailsl

Hoist the fore-topsaill

Hoist the jib!

*Hoist the sailsl

Hoist topsails!

*Hold (the) water!

*How does she wind?
How is the wind?

*In bow oars| CLIA
*In bows! CIIA
*In oars!

In royals!

*In saill

In topgallant sails|

Jiggers off the topsail lifts!

Jiggers off the weather top-
sail lifts!
Jump into the boatl

ITowen TtoneHaHTh!!

I'pe6u BMmecre!

Pyab non serep!

Pyap na serep!

Pyab non Berep!

Pyab non Betep!
dop-creHb-cTaKce b NOAHATH!

Kausep nomusthb!
Mapca-pans nowen!
®dop-mMapceab NOAHATH!
KnuBep noansATh!
ITapyca nomusTs!
Mapcens noaHsaTb!
Becna B Bonmy!

Ha sony — pasl

Ha pywm6e?

Kak Berep?

Kpiox!

Kprok!

la6am!
BomMm-6pamcenn novioii!
IMapyca noaoit!
Bpamcenn y6pats!

CHATb TaJnu
Tonces!
CHATb Talu C HaBeTPeHHbIX
TONMEHAHTOB ToOMNcens!
Ilpuirate B wmutionky!

C TONEHaHTOB
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K

Keep as near as she will lie!  [IepxaTb Kak MOXHO Kpyue!

Keep away! Cnyckafics nox Berep!
Keep full forstays! ITpurotoBuThCcss K NOBOPOTY!
Keep her away! JHepxatb nonuee! (neped no-

80pOTOM 08epuitaz)
Keep her away two points! [Ipucnycrutbes Ha  [Ba

pym6a!
Keep her close! JlepxaTb Kpyue!
Keep her full! Hepxatb noaHee!
Keep her rap-fulll Hepxartb nonpuit GelaeBHHA!
Keep her to! Hepxarb Kk Berpy!
Keep in the weather fore- [lepxarb Tyro HaBeTpeHHbIH
braces! ¢oka-6pac!
Keep the luffl Ilepxath  KpyToil  Geiiae-
BUHA!
Keep the sails clean full! [Tapyca nepxaTb NOJHBIMH!
Keep your luff! Hepxartb Kpyue kK Berpy!
Keep your windl IepxaTbcsl 3afanHOro Berpal
L
Lay aft! Bce B kopmy!
Lay all flat aback! Bce napyca o6cTeHUTB!
Lay aloft! ITo BaHTaMm!
Lay down from aloft! C wmapcos noJoiil
Lay forward! Bce B Hoc!
Lay ho! Pyab Ha Berep!
Lay in! C peeB mosoi!
Komange noctpoutncs!
Lay in down from aloft! C MapcoB u peeB ono0ii!

Lay off the yards Hand by C pees mouoil. [1purotosuts-
the booms! csl y THKOB!



*Lay on the oarsl|
*Lay outl

*Lay out on your oars!
*Lay to!

Lay up!

Lay up gear clear of decks!
Lay up running gear!
*Lengthen the stroke!

Let all the reefs outl

Let draw!

*Let fall! CIIA

Let fall the mainsaill

Let fly the foresheet!

*Let fly the jib sheet!

Let fly the mainsheet!

*Let fly (the) sheets!

Let fly the topgallant
sheetsl

Let go amainl!

Let go and haull

Let go forward!

*Let go the boat painter!

Let go the bowlines, brace
inl

Let go the foretack!

Let go the gaff-topsail hal-
yard!

Let go the head .bowlines!

Cywn Becaal

Ha Bony!

Haanucs!

ITo pesam!

Hasanucs!

Hasasucs!

[To BanTam!

Y6pate cractH ¢ nany6eil

Y6patp Geryuu#t Takenax!

Jlerue rpects!

Otnats Bce pHObI!

UIkots momo6pats!

Becna! (43 noaosenus <«Ha
8anex»)

I'por otaats'

®doka-KOT 0TAaTh!

Knusep-mxor oTAaTth!

[pora-mkoT oTAaTh!

[IIkoTsl oTmaTs!

Bpam-wkors oraats!

Otnars!

PasnepHyTs!

TpaBu HaBeTpeHHble, nowuIeN
nofiBeTpeHHble ¢oOKa-6pacel!

Ormate HOCOBOH! (KoHely)

Otgate ¢anuus!

Bynuun otnate, nowen 6packil

®oxka-ranc oTaathb!
Toncenb-dan ormate!

Bynnan
OTAATh!

nepellHHX MapycoB



Let go the head sheetsl

Let go the jib down haul!
Let go the jib halyards!

Let go the lee sheetl

Let go the mainsail!

Let go the main top-
bowlinel

Let go the staysail sheetl

Let go the topgallant bow-
lines!

Let her fall off!

Let her go off three pointsl

Let her swing!

Let the jib and the fore-
sheets go off!

*Let the sheets go off!

Look out for the cat’s pawl
scape

Look out forward!

*Look to your oars!

Loose sail!

*Lower (the) sailsl

Lower the topsaill

Luff!

*Luff alee!

Luff a little!

Luff all!

Luff and touch herl

*Luff round!

[IxoTH
otaath!

KauBep-aupan otaats!

Knusep-gpanet oraats!

nepelHUX Mapycos

ITonBeTpeHHBle  MKOTHI  OT-
narp!
I'por otaats!

Kproficenn-6yusb oraath!

OTaaTth CTakcenb-LIKOT!
BpaM-6ynunu oraate!

IMycT KaTHTCs MOA Betep!

YBanutbcsl Ha BeTep Ha TpH
pym6a!

[Myctb kaTtuTca!

Knusep u ¢oka-wWKOTH Tpa-
BHTB!

IkoTe pa3gepHYTH!

Cnenutb 3a BerTpoMm!

Briepen cMotperts!
Beperu Becina!
IMapyc ormate!
ITapyca nonoii!
Mapcenb otTaats!
JHepxaTb Kpyuel
IToBopor oBeprar!
ITonynosoport!
Hepxatb Kak MOXHO Kpyue!
ITpuBectn k Betpy!
IMosopor osepmrar!



Mainsail haull
Maintop hoy!
Main-topsail haull
Maintop there!
Make more saill
*Make saill

Man the boat!

Man the captain’s whaleboat!
Man the halyards!

Man the main tack!

Man the tops!

Man the topsail sheets!
Man the yards!

Man well the top!

*Mind the oars!
Mind your port oarsl!

Mind your starboard oars!

Mind your weather helm]
Miss stays.

Moor the boatl

Nearl

No higherl
No nearer!
Nothing off!

[pot-6yausb BbGpaThl

Ha' rpor-mapce!

['por Mapca-6y/HHb BblGpaThl
Ha rpor-mapce!

IMpu6asute napycos!
ITapyca nogHsaTs!

pe6ust Ha wuIONKY!

Ha wumonky!

Ha xomanaupckuii Beab6ot!
Ha ¢anmul

Ha rpora-ranc!

ITo mapcam!

Ha mapca-mxotsi!

ITo pesm!

Ha wmapc!

Beperu Becna!

Beperu Becna c Jesoro 6op-
Ta!
Bepern Becna ¢

6opral

npaBoro

He npusomutbes!
He cyMerb chenaTe NOBOPOT
OBepLITar.

TNpuwBapToBaTh WJONKY!

Hepxartb Kpyue!
He npusonutbes!
He npusoautbca!
He yBanuBatbcsl
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*Qars!
*QOars apeak!
*QOars down! Bp

*Qars ready!
*Qars up!

Off from aloftl
*Qut!

*Qut (the) oarsl

Pass a gasket!
Pass a lashing!
Pass a seizing!
Prepare to unstepl

*Pull ahead!

*Pull away!

*Pull away together!
*Pull easy!

*Pull together!

*pull to port!

*Pull to starboard!
*Push off!

Put her about shipshape!
*Put off!

*Put off with a boat hook!
Put the helm alee!
*Put the ship about!
Put up helm!

Cyumu Becsa!

Becna wa ykoa!

Becna! (u3 noaostenus «Ha
8anexy)

Becna pasoGpats!

Becna Ha Banex!

C MapcoB nmoJoii!

Becnal

Becsal

O6Hectu ce3eHs!

Hanoxute naiiTos!

Hanoxute GeHsenn!

IlpuroToBuTbCA PpaHroyT pYy-
61Th!

Ha Bony!

Hasasucs!

O6e na BOAY!

Jlerue rpects!

OGe Ha Bony!

JleBass Ha Bony!

[IpaBas Ha Bomy!

OtBanubaii!

Cnenath KpacuBhiii noBoport!

OtBasnuBaii!

Kprok!

Pyabp nox Betep!

[ToBopor oBepurar!

Pyab Ha Betep!



Rack the topsail tyes fore
and aft!

Raise tacks and sheets]

Raise the main tack!

*Ready about!

*Ready alll

Reef!

Reef in the fore-topsaill
Reef (the) saill

Reef topsail!

*Rest upon the oars!
~Rest upon your oars!
Rise tacks and sheetsl
Row a long stroke!
Row cheerly in the boat!
*Rowed of alll
*Rowlocks!

Sail her fuller!
¢ Secure the lift!

1See all clear for wearing
shipl

*See all clear to go about!

Set the trysail!

Shake out reefsl

Sheet homel

3akpenuts, Mapca-apadpensl
HarJayxo!

Tance! ¥ WKOTbl BHIOpPATh!

Fpora-ranc BuGpaTs!

K nosopory! (uepes osep-
wrae)

ITo mecram!

K nosopoty!

ITo mecram!

Bpats pudm!

Basare pudn y dop-mapcens!

Pud B3ate!

Bsstb pud y toncens!

Cywu Becsia!

Cywn Becaa!

IIkoToBHE yriaH OGTAHYTH!

[MpoBoguth Becna nanblie!

I'pectu npyxHee!

Ia6am!

YKIIOYHHH BCTaBUTH!

Jep:xatb nosHee!
ToneHaHT 3akpenurs!
Tonenant Ha Mmapky!
[ToBopor uepe3 ¢opneBuHa!

K nosopoty!

ITocraBute Tpuceab!

Pudu ornats!

UIkoTw BW6pats @0 Mecral



Sheet home the topgallant
sails!
Shift overl

Shift over boom-guysl
Shift over boom-lifts!
Shift over foresheet!
Shift over mainsheet!
Shift over the jib sheets!
Shift over (the) sheets!
*Ship (the) oars!

Ship the rudder!

*Ship your oars!

Shiver the mizzen-topsaill
Shorten in the lee main tack!

Shorten saill

*Shove offl

Slack away the boom-guy!
Slack down halyardsl
Slack, ease away the guy!

Slacken the lanyards of our
mainstay!

*Spars!

Spell the mizzen!

Square in the foreyards!

Square the yards fore and
aftl

Square yards!

Stand by for oars!

BpaM-wKoTH BHGpaTh!

IMpoussectu cMeHy Homepos!
(8 waronke)

3aBan-tanu nepeHectH!

I'uka-ToneHaHTH nepeHecTH!

®doka-mKOT NepeHecTH!

Cpora-mkoT nepenecrty!

Knusep-wkoTh nepenectul

IIIkoTH neperectH!

IMa6am!

Hagecurp pyabl

Ila6am!

OG6paconuTb KpIoHcesb neBeH-
THX!

Bri6path noaBeTpeHHHIH rpo-
ta-raJjc!

Y6asutbp napyc!

OtBanuBait!

3aBas-Tanu TpaBuTh!

[MorpaButb ¢adn!

OrTskKy (6ypyHOYK)
BHTb!

Tpa-

Ocnabute Taspens y rpo-
Ta-mraral

Panroyt paso6patsl

[TonoGpars 6u3aHb!

®oka-pen Ha dopaeBuHnm!

OGpaconuTb pen G6JaH3KO K
[HaMeTpPaJbHOH MIOCKOCTH!'

O6paconuTh peH  monepek
cyaHal

Becsa paso6pats!
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*Stand by for setting main
gafi-topsaill

Stand by the halyards!

Stand by the mainsheet!

*Stand by the oars!

Stand by the sheet!

Stand by the topsail ha-
lyards!

Stand by to furl sails!

Stand by to line up yards!
*Stand by to make saill

Stand by to make sail. Sway
sails!

Stand by to reef]

Stand by to shake out reefs!

Stand by to shorten saill

*Stand by to step mastsl
CllIA

*Stand by to tossl!

Stand by to unstep!

*Stand by to wear! CIIA

Station for staysl

Step mainmast!
Step mizzenmast!

7327

[pora-toncenp k nocraHoBKe
H3rOTOBHTB!

Ha ¢anax crosrs!

Ha rpoTa-mkor craHoBHch!

Becna pasoGparts!

Ha wxkorax crosaTs!

Ha mapca-dann crasosucs!

K yGopke napycos no mecram
CTOSITB!

K npaBke paHroyra mo Mec-
TaM CTOATb!

K nmnocrasoBke mnapycoB, no

MecTaM CTOSTb!
NOCTaHOBKE MNapycoB no

MecraM crosare. ITowen ¢da-

b

K B3stuio pudosB no Mecram
CTOSITh!

K B3stuio pudos mo mecram
CTOSITB!

K B3sTHIO pH(}OB N0 MecTaM
CTOATH!

[1pUroToBUTHCH paHroyT cCra-
BUTB!

Becsia Ha BaJjek!

[1purotoBHTHCH paHroyT py-
6uThb!

K nosopory!
8und)

[To mecram. K nosopory oBep-
wrar!

YcraHoBuTb rpoT-mMauryl

YcraHoBHTb GH3aHb!

K

(4epe3 ¢opde-



*Step the masts! CIIA

*Stern all! CIIA

Stick out the mainsheet!

Stop engine. Stand by to
step masts. Rig bowsprit!

Stow the jib!

Stow the sails!

Stretch along the weather
braces!

*Stretch out!

Stretch out fore and aft]

*Strike the mastsl

*Sway sailsl

*Tack!

*Tack about!

Tack instantly!

*Take a reef in the mizzen-
topsaill

Take in spanker boom-tackle!

Take in the fore-topsaill
Take in the sails!

Tally on!

Top the foreyard to port!
*Toss!

‘Toss oars!

*Toss the oars up!
*Toss up!

*Toss up the oars!

*Toss your oars up!

Panroyr craBurs!

Ta6anb o6e!

Pasnepuyth rporta-mkot!

Cron MmawHHu. [IpHroTOBHTB-
csi paHroyr craBHTb. Boopy-
XKHTb GyWINpHT!

Knusep  yn0XHTb!
y6opku napyca)

[Tapyca ynoxHTB!

PassecTH HaBeTpeHHHle 6pa-
chi!

Hasanucs!

HagaJuce Bee!

Panroyt py6uTh!

[Tapyca nopHATH!

(nocae

[ToBopor osepurar!
[Tosopot osepuirar!
[ToBepHyTb HeMenJseHHO!
Basate pud y Kproicens!

BuiGpath 3aBasi-TajH KOHTp-
6u3aHH!

3akpenutb Gop-mMapceb!

Y6patb nmapyca!

IxoTel 06TAHYTH!

Orone JneBblit HOK (oKa-pen!

Becna Ha Banek!

Becna Ha Banek!

Becna Ha Basek!

Becna Ha Basek!

Becna Ha Banek!

Becna ua Basnek!
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*Trail!

+*Trail bows!

*Trail the oarsl

Trim sails!

Trim the boat!

Trim your sails shipshape!

Unbend sails!

Unreeve your studding sail-
gear!

#Unship (the) oars!

+*Unship your oars!

*Unstep!

Unstep mainmast!

Unstep mainmast, ease away,
haul down!

Unstep mizzenmast!

*Unstep the masts!

*Up behind!

Up courses!

Up course sails!

Up main peak!

Up mainsail!

*Up masts!

*Up oarsl

Up tacks and sheets!

*Veerl

T*

Becna mo Gopty!

Kpiok!

Becaa no Goprty!

ITapyca o6paconHTb!
I'pe6uam cecTb poBHO!
Jlyyute o6paconuth napyca!

U

OrBs3ath napyca!

BripepHyTb JIHCEJIbHYIO OCHa-
cTKy!

Becsa no 6opry!

Becsia mo 6opty!

Panroyr pyouTs!

®ok-MauTy pyGHTB!

OtnaTth BaHTH, OTKHHYTb Ha-
MeTKYy, pPaHroyt pyGHTb!

Busanb-mauty py6HTD!

Panroyr py6uth!

Cymn Becsa!

Tpasuts!

HuxHue mapyca Ha ruToBH!

HuxHue mapyca Ha THTOBHI!

Ilono6parb rpora-aupuk-dan!

I'por Ha ruToBH!

Panroyt craBHTb!

Becsa na Banek!

[MonTaHyTh rajch H WKOTH!
(npu nosopore)

v

TpaBurb!
[Tosopor uepes ¢opaesuHA!
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w
*Way enoughl [Mla6aw!
Ha Bony!
OGe Ha Boay!
Way enough. Stand by to IIlaGam. Panroyr crasutb!
step masts!
*Wear! [Tosopor uepe3 ¢opnesunn!
Weather! [MpoiiTh Ha Betpe!
With starboard (port) sheet, [IpaBmii (seBmii) wkor ca-
make saill IHTb!
Y

You are all in the wind! Kpyro He mepxars!



PYCCKO-AHIIMICKUI
CJOBAPbH






OB EKOPABEJIbHBIE KOMAHJbI

ABapuitnas Tpesora!

Aspan!
Aspanbuas pa6ota.
Annapar k 3aany roros! Topn

Annapat(pt). Kypcosoit yroa
3ajana npaBoro (JeBOro)
6opTa cToabKO-TO Tpanycos!
Topn

Annapat (sl) — TOBCh! TOpPN

Araka noaBoaHO# JOgKH!

BakoBbiM — Ha 6akK, IOTOBHIM
— Ha 1or1. Ha siKopb craHo-
BHUTbCSA!

BakoBnM — Ha 6ak. IOTOBEIM
—mHa wor. C sxops cHu-
Martbes!

A

Collision quarters!

Collision stations!

Fire quarters!

One and all! sape

All hands evolution.

Manned and ready!

Torpedo ready!

Torpedo (es). Starboard (port)
salvo at relative bearing ...
degrees!

Torpedo (es)!
Attack the enemy submarine!
Depth charge attack!

Pipe down the forecastle and
the poop. Let go anchor!

Pipe down the forecastle and
the poop. Up anchor!
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Bakmrarn 3aBepHyTb!

BeabeBHe u KoeuHHe Jjeepa
OCHOBaThb!

BenbeBnle H koeuHHe Jseepa
TpaBuTh. Beabe (KoiikH, ue-
MonaHel) paso6parh!

Beperu Becaa!

BoeBasi roToBHOCTb.

BoeBas rotoBHOCTb HOMep Ta-
kod-to. Bapuaur raxou-ro!

BoeBas roroHocts HOMep Ta-
kot-to. Takod-To cMeHe 3a-
CTYNHUTb!

BoeBasi roroenocts Takas-ro.
Taxod-To cMeHe 3aCTyNuTh.
ITo mecram croaTs, Goenpu-

nac NpHHUMAaTh!

Boesasi Tpesora!l

Belay the backstays!

Reeve clothes and hammock
lines!

Unreeve clothes and ham-
mock lines. Pick up your
linen (hammocks, bags)!

Mind the oars!

Look to your oars!

Condition of (battle) readi-
ness.

State of readiness.

Condition of readiness num-
ber.... Section...!

Condition of readiness num-
ber.... Relieve the... watch!

Condition of readiness ...
Relieve the... watch. Stand
by to take in the ammu-
nition!

General quarters|

Quarters!

Pipe to quarters!

Battle stations!

All hands to battle stations!

Take battle stations!

Manning and armingl

General alarm!

Call for action!

Stand by for action!

Flight quarters! smop as

Air alarml (npu naiere asu-
ayuu)

Gens! aape



Boesoii noct rakoi-ro. Takas-
TO CMeHa 3acTynujal
Boabwoi c6op!

BomGoMeTn 3apsaanTs!

BoMGoMeThl M3rOTOBHTb!
Bom6bl (6oMGoMeTh) —TOBCB!
Bopra ocmoTpeHH!
BpocatesnbHEe nOnAaTh!

BpocatesnbHEle NpPUHSATH!
BykcHp BHIPOBHAITb W 3aKpe-
OHTD!

Bykcup (1) BHIG (1) paTh!

Bykcup (b1) oTAaTh!

Bykcup (e1) TpaBHTb!

Battle station .., watch ..
manned and ready!

General muster!

Quarters for muster!

All hands to quarters for
muster!

Quarters  for
(025 cmorpa)

Parade! (04a cmorpa)

Fall in at quarters!

Pipe to quarters!

Assembly!

All hands aft! (042 nocrpoe-
Hus npu ecrpede)

Reload the
throwers!

inspectionsl

depth-charge

Rig for depth chargel
Depth charges!

Overboard examined!

Pass the giving lines!

Cast off the (hauling) lines!
Catch the (hauling) linesl!
Cast loose and provide!

Heave the cable(s)!

Rig in!

Cast off!

Cast off the hawser(s)!
Cast loose the hawser(s)!
Let go the towing line(s)!
Cast off the towline(s)!
Cast off the tow(s)!

Rig out!
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BaxTeHHOH H meXYyPHOH ClyX-

6e BCTYNHTb MO-IKOpPHOMY!
BaxTeHHOH CMeHe M 4acOBLHIM

HapyXHbIX MOCTOB  Nepe-
oxetbca dopma oaexnn
HOMep Taxod-to!

BepHyBluMcss ¢ Gepera no-
CTPOUTbCS MO moApasiene-
HHsAM!

Bepxnioio nany6y uposona-
THTb (NpOTepeTb, CKAaTUTh)!

Becaa!

Becna B Bony!
Becaa 3a 6opt!
Becsna Ha BaJjek!

Becna Ha ykoa!

B

Guard and steerage. Set the
anchor watch!

The outside guard and the
watch to shift into uniform
number ...|

Liberty men, muster accord-
ing to your units!

Scrub (clean,
upper deck!
Out (the) oars!

Out!

Down oars!

water) the

Oars down! (u3 noaoxenus
«Ha sanek») Bp

Let fall! (u3 noaosenus «Ha
sanex») CIIA

Hold (the) water!

Get your oars to pass!

Toss up the oars!

Oars up!

Up oars!

Toss!

Toss up!

Toss oarsf

Toss the oars up!

Toss your oars up!

Stand by to toss!

Oars apeak!
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Beca mo Gopry!

Becna noa naaHummps!
Becna nox pauroyt!
Becna paso6pars!

Bkatounts 3x040T!

Bosbno. Kapayn B nomeure-
Hue!

Bnepen mManuit (cpesHu#,non-
HBli1, caMblit nonHbii) ! (x00)

Bnepen (Hasam, B CTOpOHY,
BNpaBo, BJEBO, MOA IiTe-
BeHb) cMoOTpHT! (0 sKOpb-
yenu)

Bnepex (Ha3aa) MakcHUManb-
HO BO3MOXHBIA xon!

Bpemsa Buimio!

Bce B kopmy. ['por Ha ruro-
BH, KJIHBEp K MauTe, KpeH
Ha npaByilo (J1eByi0)!

Bce B kopMy. PoKa-WKOT Ha
npaBylo  (neByw), THKa-
IIKOT pa3sfepHyTh!

Bce — HaBepx!

Unship (the) oars!
Unship your oars!
Trail the oars!
Trail!

Peak!

Bank the oars!
Stand by the oars!
Stand by for oars!
Oars ready!
Switch on the echosounder!
Carry on!

Ahead slow (half, full, flank)
speed!

Anchor chain ahead (astern,
to starboard, to port, un-
der the bow)!

Ahead (astern)
full speed!
All you've got!

Time is up!
Gather aft. Haul up the main
brails, jib sheet to the

emergency

mast, list to starboard
(port)!
Gather aft. Foresheet to

starboard (port). Let fly
the mainsheet!

All hands (a)hoy!

All hands lay out for the
deck! (x nocrpoenuro)

All hands on deck!

Clear lower decks!
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Bceran sikops!

BeTpeunbiit mapiu!
BriGupats!

Bui6parn! 2pebn
Bri3BaTh Bcex HaBepx!

BrIknouHTE 3X0J0T!
Brictpena 3aBasuThb!

BoicTpena u Tpanel BBIBaJIHTS!

BrcTpenna npunomHsATh!

BricTpes-6packl TpaBHThb!

BuicTpen-toneHaHTs  (-rople-
HH) BHIGpaTh!

BeoicTpesn-ToneHanTsl (-ropae-
HH) TpaBUTb|

lasu!
Fay6uny naBaThb yepe3 CToAb-
K0-T0 MHUHYT!

[opHucTa
sepx!

(ropHucroB) Ha-

The anchor is atrip!

Under way!

Anchor’s aweight!

Admiral’s march!

Round in!

Veer in!

Rig in!

Veer in!

Turn up the hands!

Turn the hands up!

Switch off the echosounder!

Down booms!

Rig in the booms!

In the booms!

In boats!

(Swing) out
and ladders!

Rig out the booms and lad-
ders!

Haul out!

Veer out lower boom foreguy!

Veer in lower boom (whip)!

(the) booms

Veer out lower boom (whip)!

Gas!

Heave at every .. minutesl

Call the soundings at eve-
ry ... minutes!

Call bugler(s)!
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Fopuucr (b1) — BHU3!

['oToB npaBblii (JeBHIH) SKOPb
K oTrpaue!

[oToB 1WNHAB TPaBHTL AKOPb-
uens MoTtopom!

FotoBu 06a skops K otaaue!

lFotoB sKopp K oTaaue!

I'pe6u BMecre!

'pora-wKoT TpasBuTh!

I'poT-ruKa-uwKOTbl CTAHYTH!

I'por Ha ruToBH, PoK K Mau-
Te!

Ipot canute. Bee B Hoc, Kin-
Bep-(GOKa-IIKOTH Ha npa-
ByI0 (a1eBym0)!

Hatb cnabuny!

HBa! epebn

JexypHoro ropHucra HaBepx!

Jlep:xkaTb B KHJIbBarep TaKo-
My-To Kopabuo! '

HepxaTe Ha Taxkou-To npeo-
met!

Hepxare no crBopy!

HepxaTb croasKo-TO 060pO-
TOB!

JucTasuus €roasKo-Tol

Io6po! scape

Bugler(s) below!

Ready to let go starboard
(port) anchors!

Windlass ready to veer out
the chain cable by motor!

Ready to let go both
anchors!

Ready to let go anchor!

Heave together!

Ease off (the) mainsheet!

Haul main boom amidships!

Haul wup the main brails,
foresail to the mast!

Down mainsail. Gather in
the bow, jib foresheet to
starboard (port)!

i

Slack away!

Slacken the rope!

Two!

Call the bugler on duty!
Follow the ... ship ahead!

Steer straight for ...
Steer for ...!

Head for ...!

Keep alignment -in sight!
. revolutions (showing)!
Distance ...!
Granted!
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JloxnaeBoe miaTbe HameTb!

JoxpaeBoe naarbe CHATH!

JloknanbiBaTh W3MEHEHHs Tay-
6HH!

JlonoXHuTb  paccrosfiHHe 10
nupca (cTeHKH u Op.)!
Jo nupca crossko-To MeTpoB!
JpoGs!
Jrum!

Ects!
Ectb, Tak mepxarsb!

3a6pan au AKOpL?
3abpaa sKopb!
3aBefieH nepJiHHb!
3aBepHyTb!

3agepxaTh AKOPb-lenb!
3agpanTb  BOLOHENpPOHHIae-

Mule nepe6opku!

3a kopMmoii Taxod-ro npeo-
mert!

Make it sol

Very well!

Put on waterproof clothing!

Take off waterproof clothing!

Report the change of sound-
ings!

Report the distance to the
pier (jetty, etc)!

.. meters to the pier!

Stop firing!

Smoke!

E

Aye-aye!
Very well, sirl

Is the anchor home?

The anchor is home!

The hawser made fast!

Belay!

Belay ho!

Belay there!

Hold!

Cable enough!

Tail on!

Close watertight doors!

Watertight doors!

All departments
the night)

. astern!

secure for
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3akphuita npo6ka! (npu nods-  Boat's plug is inl
eme U chycke WAONKW)
3aan! Fire!
Fire a torpedo!
3aps! Tatoo!
3aTeMHHTb KOpaliib! Darken ship!
Black alert! aape
Black out!
Dusk alert!
3axoxnenue! Ceremonial pipe!
Piping the side!
Pipe the side!
(Pipe) over the side!
Boat gang! CIUIA (npu nod-
x00e uau orxode WAIONKW)

n

Hrpate noeectky! First!
First calll

HcnoanutenpHui! Carry on!

Hcnonnate npukasauns no  Carry out the orders of the ...
TAKOMY-TO Tejerpacdy. engine telegraphs. Normal
ScKalpeHHBbI X0 CTOAbKO- speed ... knots!

TO y3J0B!

R

Kaxk ray6una? Mark!
Call the soundings!
Do you find bottom in sound-
ing?
Get a cast!
Get a cast of the lead!
Try the depth!
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Kak rpyur?

Kak kartutcs kopaGsb?
Kak kopa6ab?
Kak pyan?

Kak xomut Kopabub?
Kak xomgut pynn?
Kak sikopp-uenn?

Kaudopurs Tpoc!

Kapayn, opkectp u danpen-
Hble, B NOMellleHus!

Kapay.1, opkectp u ¢anpen-
HEIX HaBepx!

K neBomy (mpaBomy) Tpany!

KnuBep # (Qoka-WIKOTH Ha
npasyio (neByio); I'por ca-
IHTb!

KnuBep u ¢oka-LIKOTH Tpa-
BHUTB!)

Knusep Ha npaByio (ueByio)!

Kunuep-1KoT Ha mpasyio (Jne-
BYIO), THKA-IUKOT CTSAHYTb!

What sounding had we?

Do you strike soundings?

What is the nature of the
bottom?

How does she lie?

How is .her head?

How is the helm?

How does she
helm?

How does she head?

Does she lie her course?

What helm has she got?

Does she lie her course?

How much cable have you
out?

Check the rope!
Guard, band and sideboys to
the quarters (cockpit)!
Guard, band and sideboys
to the upper deck!

To the port (starboard)
gangway!

Shift jib and foresheets to

carry the

starboard (port). Down
mainsaill
Let fly the jib and the

fo resheets!

Let the jib and the foresheets
go offl

Shift the jib to starboard
(port)!

Shift the jib sheet to star-
board (port), flatten the
spanker boom!
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Kausep-mkor Ha npasylo (Jae-
BYIO), rHMKa-LIKOT CTSHYTb.
[To mecram!

Knusep-mkor otaaTs!

Kausep-mkor pasgepHyTh!

Kannsep-wkoT (b1) BeIGpaTh!

Kaugep-mkor (bl) noTpaBuTh!
Komanpe BcraBath. Koiiku
y6parsl

Komanne BcraBath, mocresib-

Hhle MPHHAN/NeXHOCTH Ha-
BepX, B pYHAYyYKax 0OpH-
6parbes!

Komanne 3a GenbeM (Kofika-
MH, ueMonaHamu)!

KoMaHnpne 3aBTpakarsl

Komanne Ha BeuepHIo Mno-
BepKy!

KomaHae Ha noaseneHue HTO-
rop 60eBOH H DOJHTHYE-
CKOH MOATOTOBKH!

Komannge na noanutHHgopma-
uio!

Shift the jib sheet to star-
board (port), flatten the
spanker boom. Ready alll

Let fly the jib sheet!
Let go amain the jib sheetl

Gather aft the jib sheet(s)!

Ease off the jib sheet(s)!

Reveille. Up all hammocks!

Lash and carry, reveillel

Up all hands. Trice up all
bunks! CIIIA

Lash and stow, reveillel Bp

Reveille, airing of bedding,
clean the chestsl

Take the linen (hammocks,
chests)!

Breakfast!

Breakfast formation!

Pipe to breakfastl

Dressing bugle for breakfast!

Mustering!
Evening rounds!

Evening roll calll
Hands to muster!

Summing up of battle and
political preparednessl!

Join the
mation!

political  infor-
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Komanne na ¢ussapsuky!

Komange o6enats!

KoManne o6MyHaHpOBaHUe 4H-
CTUTb H TNMOYHHATb. Takomy-
TO mojipasjenenuo B 6anio!

Komanne nepeomerbcsa. ®op-
Ma OfeXAbl HOMep TaKoii-
rol

Komaunnge nute yaii!

Komanne pasofitHce!

KomMaHnpe pasoiitucs. Ha Bepx-
Helt many6e npuGpatbcs!
KoMaHzne pyKku MBITB!

KomaHne crupats Genbe (pa-
6oyee myaTbe, KOAKH, 4eMO-
naset)!

Komanae raxoud-ro GoeBoi
yacty (cayxGbl) NPHroTo-

Setting up!

PT exercises!

Physical drill!

Monkey drill! CLIA, sape
Dinner!

Dinner formation!

Pipe to dinner!

Pipe dinner!

Dressing bugle for dinner!
Meal breaks!

Clean and mend uniform.
.. section to the bath!

Get cleaned up. Uniform
number ...!

Shift into uniform number ...!

Tea!

Serve out tea!

Retreat!

Dismiss!

Dismissed! CIIA

Muster out!

Pipe down! acapz

Muster out. Scrub down
weather deck!

Washing hands!

Dressing bugle for breakfast
(lunch, dinner, supper)!
Wash your linen (working

rig, hammocks, bags)!

... team of the ... department
(service) stand by for uni-
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BUTBCA K OCMOTpY OOMYH-
nupoBaHus!
Komanne yxuHaThb!

Komanzne yMbiBaTbes!

KoHubl M KpaHusl
(cneBa) H3roTOBHTH!

Kopa6enbHbIi pacnopsioK.

cnpasa

Kopabuib k 6010 H TMOXOAY H3-
TOTOBUTB!

Kopabsb kK GyKCHpPOBKe H3ro-
TOBHUTB!
Kopa6nb k ocmotpy!

Kopabap K mocraHoBke Ha
SIKOpb (Ha SIKOPb W LIBApTO-
Bbl, Ha UIBAPTOBHI, Ha 60u-
Ky M 1WIBapTOBH) H3TrOTO-
BHTb!

8*

form inspection!

Supper!

Supper formation!

Pipe to supper!

Dressing bugle for supper!

Washing!

Stand by starboard (port)
lines and fenders!

Plan of the day.

Morning orders.

Clear ship (for action)!

Strip ship! CIUA

Arm and away!

Stand by for towing!

Quarters for inspections!

Captain’s inspection of crew
messing and berthing spa-
ces! (npu ocmoTpe KHUAbLX
nomeuwjeruil)

Captain’s inspection of lower
decks, holds, storerooms
and engineer spaces! (npu
ocMOTpe CAYHEOHbLX nome-
wyeruii)

Inspection call!

Pipe down for inspection!

Turn to!

Stand by for anchoring (for
anchoring and mooring;
for mooring; for securing
to a buoy and mooring)!
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Kopabsb K TNpHEMKe TaKux-To
60enpHUnacoB H3rOTOBHUTH!

Kopa6nb 3KcTpeHHO K 6010 H
MOXOy H3rOTOBHTB!

KopMmoBo#t Gakwtar TPaBHTb,
HocoBo# Gakmrar BelOpaTh!

KopmoBofi TpaBHTb (BRIGH-
paTth, 3aBepHYTb, 3akKpe-
nuTh)!

Kopmy BuiBanuts!
KopMmy 3aBaJnThb!
K nosoporty!

Kpau BnpaBo (BjeBo)!
Kpauupl 3a 6opt!

KpaHupl 3aKpenuTs!
Kpanuu y6patsb!

Kpenuts!
Kpiok!

Kynatomumest nocrpoutses!
Kynaromnmess pasnerscs!

Stand by for embarkation
and handling of the ..
ammunition!

Emergent strip shipl

Veer out the stern backstay,
take in the fore backstay!
Veer out (take in, check,
make fast) the stern rope!

Swing out the aft!

Take in the aft!

Stand by to wearl
¢opdesund) CIIA

Ready about! (osepwraz)

Ready alll

’bout ship!

See all clear to go about!

Crane to starboard (port)!

Break out the fenders!

Fend (off) the boat!

Make fast the fenders!

Get in the fenders!

In fenders!

Make fast!

Trail bows!

Fend off ahead
starboard, port)!

Put off with a boat hook!

Bowsl

In bows! CLIA

In bow oars! CIIA

Men to swim, fall in!

Men to swim, undress!

(4epe3

(astern,
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Kypcosoit yroa croasko-ro! Angle on the bow ...
Relative bearing ...!
Kypc croasko-ro rpanycos! Course ... (degrees)!

Steer the course... (degrees)!

J

JleBast Ha Boay! Away port!
Pull to port!
Give way port!

JleBass Ta6anb! Back port!

JleBo Ha GopT! Hard aport!
All aport!
All port!

Left full rudder! CIIA
Hard left rudder! CIIA

JleBo Ha Bony! Away port!
Give way port!
JleBo He XoauTh! Nothing to port!

Mind your port helm!

Nothing to the left! CIIA

Mind your left rudder! CIIA

Don’t yaw to port!

Don’t port the helm!

Jleso pyas! Port!

Port the helm!

Left rudder! CLIA

Left standard rudder! CIIA
(Ha ycrauosaenHoll Yyeor)

Helm aportl
Jlerue BHIGHpaTBH! Veer in handsomely!
Round in gently!
Jlerue rpects! Lengthen the stroke!

Pull easy
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Jlerue TaJn!
Jlerue TpaBHTh!

Jleepa y6patsn!

Jleub Ha cTBOp!

JIH9HOMY COCTaBY Ha Tpayp-
HEIA MHTHHT!

Jlonaps BLIPOBHSTH!

Jlonapss Ha pyKu!

Jlonapsi pa3beaMHHTB!

Jlonaps coeXHHHTb!

Jlonapsi yJa0XHTb!

JlotoBbIM Ha JoT!

MakcHManbHO ~ BO3MOXKHBIH
xon!
Maunmiii c6op!

Manwiit xon!

MamuHel He HyXHbl. [0TOB-
HOCTb K TOXOomy Takas-To!

Mpynbn c6bpocuTs 3a 6opt!

Ease the tackles!

Veer out handsomely!

Veer away gently!

Take the lines away!

Take the man ropes away!

Head for the alignment!

Officers and men to the meet-
ing of condolence!

Straighten rope’s ends!

Rope’s ends on hands!

Dismantle rope’s ends!

Join rope’s ends!

Coil the rope’s ends!

Coil the falls!

Leadsmen in the chains!

Hand the lead!

Send a hand to the lead!

Ready with the lead!

M

Emergency full speed!

All you've got! sape

Mustering!

Slow speed!

Easy!

Ease off!

Ease her!

Ease the engines!

Go slow!

Secure (the) engines. Con-
dition of (battle) readi-
ness ...!

(Drop) the mines overboard!
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Ha 6akwraru!

Ha GenbeBele u KoeuHble Je-
epa!

Ha 6ouky cepery 3aBectH!

Ha6patb curnan raxod-ro!
Ha 6ypynnyku u BoicTpes-
6pacsi!

Haganucs!

Ha Bepxneil manyGe (koMaH-
ne) GuiTb B TAKOL-TO OHEX-
ne!

Ha Boay!

Ha Bony — pas! epe6n
Ha BeicTpen-tonenants!

Harnate (otcrats) & (10,
15)!

Hapers uexam!

HaxaTe HOcOBble  (KOpMoO-

BhlE)!

H

Stand by the backstays!

Stand by clothes and ham-
mock lines!

Secure the slip rope to the
buoy!

Hoist the ... signal!

Stand by the lower boom
foreguy and afterguy!

Stretch out!

Lay to!

Bend to your oars!

Pull away!

Lay out on your oars!
Lay out!

All hands to the upper deck.
Uniform ...!

Give way!

Pull ahead!

Way enough!

Hang on your oars againl
Lay out!

Hold (the) water!

Stand by for lower boom
topping lifts!

Speed up (slow down) 5
(10, 15) revolutions!

Covers on!

Press the forward (aft)!
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Ha 3astpak (oGen, yxHH)!

Hasan MakcHManbHO BO3MOX-
B xon!

Hasan Maneiii (cpennuii, non-
Hbifl, caMbifl TOJHBIA)!

Ha kniozel

Hanoxenw cronopa!
HaMmeTtku OTKuHYTB!

Ha ornaue npasoro (nesoro)
sKOpsi CTOATH!

Ha nepsoii Gapkas. Bapkas
K cnycky!

Ha npaswi
mrTar!

Ha pym6Ge?

(neBniil) 6ak-

Mess call!

Dressing bugle for break-
fast (dinner, supper)!

Astern emergency full speed!

Astern slow (half, full, flank)
speed!

How much cable have
out?

you

How many shackles under
water?

How is the hawse?

Stoppers on!

Wrappers offl

Stand by the starboard
(port) anchorl
Hands by the starboard

(port) anchor!

To the first longboat. Call
awayl

Stand by the starboard
(port) backstay!

How is her head?

What’s she heading now?

Is she on her course?

How does she head?

How stands the ship?

Point of the compass!

What course are you steer-
ing?

How does she wind? napyc

Markl
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Ha rakod-to katep (wuon-
Ky). Kartep (wumonky)
npaBoMy (JeBoMmy) Tpany!

Ha rakod-ro katep (wutomn-
Ky) cnpaBa (cneBa) Oak-
wroB (KOHel) MORAaTh!

Ha raxod-to Kouel cronop Ha-
aoxutb. Co wWINUAsA CHATb
H 3aBepHYyTb!

Ha rakyro-ro wnionky moxon-
HEIA KOHell noaarts!

Ha TaKyro-To WJTIOTIKY.
lnonky x cnycky!

Ha ¢anax! napyc

Ha ¢u3sapsanke 6bite B Ta-
Kod-to onexne!

Ha ¢aar! (022 npusercreus
TOp208bLX CYyoo8)

Ha d¢unar, riofic, creHbroebe
¢daary H ¢nary pacuBeyH-
BaHHusa. CMupHo!

Ha ¢unar u riodic. Cmupro!

Ha ¢nar. Cmupno!
Ha ¢nar. ®nar nogusts!

Ha ¢nar. ®aar cnyctuts!
Havan  nocranoBky Tpauna
(oxpaHutens)!

Hauarta nocranoska! (mun)

Man the .. launch (boat).
Moor the launch (boat) to
port (starboard) gangway!

To the .. launch (boat) de-
liver a boatline (line) from
starboard (port)!

Stopper the ... rope’s end.
Take off the rope from the
capstan and make fast!

Pass the seagoing rope to
the boat!

Get into the ... boat,
the boat!

Hands by the halyards!

Does the fall lead fair?

At setting up uniform ...|

Lower

Salute!

To the flag, jack, topmast
flags and dressing flags.
Attention!

To the flag and
tention!

Stand by to break the co-
lors! CLIA

To the colors! CI/A

Stand by to break the en-
sign!

Stand by to lower the flag!

Started sectting the trawl
(paravane)!

Mine laying started!

jack. At-
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Hauats Goaburyio npu60pky!

Hauate GoMGoMeraHHe!
Hauate 3austust (paGorhi)!

Hauatb kynaHue!
Hauate MaJayio npuGopky!

HagaTs ocMOTp M MNpOBEPKY
OpPYXHS H  TEeXHHYECKHX
cpencTs!

Hauatb norpysky'

Sweepers, man your brooms,
clean sweep down, fore
and aft!

Sweepers, start your brooms,
clean sweep down, fore
and aft, all ladders, all
passage ways!

Scrub down the deck with
sand!

Commence depth charging!

Turn to!

Exercise!

Turn to exercises (fatigue)!
Commence swimming!
Piping (the) sweepers!
Pipe (the) sweepers!
Washing decks!

Scrub down the deck!

Dry down the deck!

Sweep the decks up!

Clear up decks!

Dry down and clear up
decks!

Clear the mess decks!

Bright work!

Swab the decks up!
Scrub down weather decks!

Get ready for washing
decks!
Quarters. Clean guns and

check equipment!

Start loading!
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Hauate NOJIHYyI0 [erasanuio

Kopabas!

Hauatbe nocanky! (xa waion-
KY)

Hauate nocranoBky! (mun)

Hauate npuemky! (6oenpu-
naca)

Hauatb npoBepky no noapas-
ZeneHusaM!

Hauate (nmpousBectn)
60pKy!

Hauvare camor!

Hauarb canor Takumu-To BHI-
crpenamu!

He 3amepxkuBaTh siKOpb-leNb'

Hoc BbiBanuts!

Hoc 3aBaauts!

HocoBo#i 6akuitar TpaBHTb,
KOpDMOBOli  GaKwTar Bbl-
6paTb!

HocoBoi#t TpaButh (BuIGHpATH,
3aBepHYTb, 3aKpemuTh)!

TIpH-

HouHoe ocBelueHHe BKJIIO-
YuTh!
O6a sKops K OT@aye H3ro-

TOBHTB!
O6Ge Ha Bony! epebnu

O6wast xuMmuyeckass Tpesora'

Carry on complete decon-
tamination!

Start embarkation!

Commence minelaying!

Commence embarkation (of
the ammunition)!

Muster the sectionsl

Sweepers’ calll

Fire a salute!

Fire a salute ... shots'

Don’t hold the chain cable!

Swing out the bow!

Take in the bow!

Veer out the fore backstay,
take in the stern backstay!

Veer out (take in, check,
make fast) the head rope!

Lights out. Silence about
the decks!

0

Get clear both anchors!

Pull away togetherl
Pull together!

Give way together!
Way enough!
(General) gas alarm!
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OnepxuBath!

OKoHuuTbh Herasanuiol
OKoHuHTb 3aHsATUA (paGoThl)!
OkoHuutb KymnaHue. [Ipose-
pHTBb KynaBluxcs!
OKOHYHTb OCMOTpP M MPOBEPKY
OpYyXHSI M  TeXHHYeCKHX
cpenacts!
OKOHYUTb NOABeNAEeAHe HTOTOB!
OxkoHIuTL NpUGOPKY!
OkoHuutb npuemky. Boenpu-
nac mno-fnoxodHOMY 3akpe-
nuTh!

OKOHYUTb canoT!

OKOHYHTb CTHDKY!

OKOHYHTB ¢u3zapaaky.
Komaune ymeiBaThes!

Opyaus 3apanuth!

Opyauss paspsiuTh, NaTPOHHI

y6pats!
Ocmotpetbest 3a 6opTOM!
OcMoTpetbcst 332 GOPTOM.

Konuel u kpaHuel y6parb.
Ot Mect oToOHTH!

OcTaBuTh Takou-to npedomer
cnpaBa (cnesa)!

Meet her!

Meet the helm!

Check the helm!

Meet her with the helml

Keep her course!

Thus! yer

Stop decontaminating!

Retreat!

Retreat from drill (fatigue)!

Stop swimming. Check the
men!

Retreat from cleaning guns
and checking equipment!

Retreat from summing up!

Stop cleaning (policing)!

Finish embarkation. Secure
the ammunition for sea!

Secure (saluting)!

Retreat (from saluting)!

Stop mopping!

Retreat from physical drill.
Washing!

Load!

Discharge and
the cartridges!

Inspect overboard!

Inspect overboard. Take in
lines and fenders. Retreat!

take away

Pass ...
(port)!

on your starboard
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OcraBmeecss Genbe (KOHKH,
yeMonaHbl) coGpatbl

OcranoBuicsl
Or6oiil

Or6oit aBapuitHoi TpeBorH!

Ot6Goii GoeBoil TpeBOTH!

Or6oit 3aTeMHenusl!

OtGoii o6lledi XHMHUYECKOH
Tpesorxul

O160i1. TlogBaxTeHHble, BHU3!

OrBanuBail!

Gather the linen (hammocks,
bags) left!

Stopped!

Taps!

Ring off!

Lights out!

Secure! CIIA

Secure arms!

Sound retreat!

Retreat!

Sound offl

All clearl
Tpesoze)

Pack up! oape

Pack in! axape

Pipe down! sape

Take an equal strain on all
parts! acape

Secure (from collision quar-
ters)! CLIA

Secure  (from
ClIA

Secure (from battle stations)!
ClIA

Secure curfew!
Secure from general
alarm!

(npu 8030ywHOL

quarters)!

gas

Retreat, clear upper deckl
Shove off!

Sheer offl

Bear offl!

Push offl

Put offl
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OTBOaMTB!

Oraate 6akutoB (KoHew)!

Otnate KoHusl! (¢ Kopmor)
OTtnate HOCOBO#!
Otaate Tanu!

Otaate danunb!

Otnate siKOpb!

OraaTe sKOpb C KOpPMBI!

OTapanTe  BONOHENPOHHLAe-
Mble TepeGopKH!

OTKpHITL OroHb!

Ot n0oTOB OTOMTH!
Ot Mect oTto#THl

Fend off!

Top your boom! Bbp, sape

Shift the rudder!

Shift the helm!

Ease her!

Ease the rudder!

Ease the ship!

Keep off!

Ease the helm! napyc

Cast off boatline
end)!

Off she goes!

Let go aft!

Let go forward!

Away she goesl

Away with it!

Cast off!

Cast off the boat painter!

Cast loose the boat painter!

Let go the boat painter!

(rope’s

Let go the anchor!
Anchor by the stern!
Open watertight doors!

Open fire!

Commence firing!

Retreat (from the leads)!

Retreat!

Muster outl

Leave your quarters!

Secure!

Secure from battle stations!
ClIA



Ot opyauii oToiiti!
OrtpeneroBaTh curHaj!
Ot pyas oroiity'
OrtcasotoBath ¢iarom!

Orcek ocyuen!
OTTO/IKHYTb HOC'
OT wnuas oroiitu!
OuucTuTb curuaa!

[TanyGHoe ocBellleHHe BKJIO-
YHTb!

INany6el npoBeTpuTs M NpH-
6partb!

[Mapyca monoii!

[Tapyca mopusTs!

Ilepenatb Tyda-T0 TaAKUMU-TO
CpeficTBAMH TAKOU-TO CHT-
Han (cemagoporpammy)!

INepeiitn Ha Takoe-ro ynpas-
JleHHe pyJsem!

Ilepeiitu Ha ynpaBnenue py-
JIeM ¢ Tako2o-To mocra!

Pipe down! sape
Retreat from the guns!
Repeat the signal!
Retreat from the helml
Render salute!

Dip the flag!

Half mast!

Drop the colors! CIIA
Compartment dried!
Fend off afore!
Retreat from the capstan!
Clean the signall

1

Deck lights on!

Air and sweep down the
decks!

Lower (the) sails!

In saill

Furl!

Furl (the) sails!

Down the sails!

Hoist the sails!

Sway sails!

Make sail!

Pass over the ... signal (se-
maphore) to ... by the ..

flash light (flags)!
Connect ... wheel!

Steer from the ... platform!



IMepnunb BbIGpats!
[To6ynka!l

ITosectka!

IMosopot oBepurar! napyc

IToBopor
napyc

yepe3 ¢opaesuna!

[Tonate GpocarenbHbli!
ITonate konen!

ITopaTe HOCOBO# (KOPMOBOH)!
INogath NpoBOAHHK!

IToaBaxTeHHble, BHU3!

[Ton npaBuiii  (neBwlt) BH-
crpea!

[Toanem!

ITonvem d¢uaral

[Moxap nnkBuAKHpOBaH!

INoxap (npoGouHa) B Takom-
TO OTCeKe!

[Moanetit! (x00)

Round in the hawser!

Reveille! CLIA

Call the hands!

Hit the deck! acape

Rise and shine! aape

Roll out! xcape

Rouse! ycr

First!

First calll

Go about!

Tack!

Tack about!

Put the ship aboutl

Luff aleel

Luff round!

Wear!

Veeri

See all clear for wearing
shipl

Pass the tow ropel

Deliver a linel

Pass the head (stern) rope!

Pass the tow linel

Pass the messenger!

Clear upper deck!

All hands below!

Hang on (to)
(port) boom!

Hands upl!

Colors!

Fire extinguishedl

Fire (leakage) in... compart-
ment!

Full speed!

starboard



Mo mecram!

ITo mectam crosThb!

I[To MecraM cTOATb, MHHBI
OKOHYaTe/bHO H3rOTOBHTb!
[To Mecram cTOsITb, MHHBI

CTaBHTb!

[To MecTaM cTOsTb, Ha SKOPb
M BapTOBbI (HA LIBAPTOBHI,
Ha G6GOYKy u (UBAPTOBHI)
CTaHOBHTbCA!

[To mectaMm cTOATH, Ha SKOPb
CTaHOBHTbCSA!

[lo MecTaM CTOATb, MPHroOTO-
BUTbCA OYKcHp(BI) OTAAThb!

[Io Mecram cTOSiTb, NPHrOTO-
BHUTbCA K GYKCHpOBKe!

[To mectam cToATH € SIKOPA
(c GoukH, cO LIBapTOBOB)
cHHMarTbCs)

9—327

Set the watch!
8axToL)

Ready alll napyc

Ready about! napyc

Stand by!

Close up!

Every man to the stationl

All hands to quarters!

All up and aft! aapz

(npu cmene

All men! CLIA
Stations. Make ready the
mines!

Stations for mine laying!

Stand by anchoring and
mooring (mooring, secur-
ing to a buoy and moor-
ing)!

Stand by the anchor!

(All) hands bring ship to
an anchor!

See all clear for coming to!

Stand by to let go anchor!

Stations. Stand by to cast
off the hawser(s)!

Close up. Look out for a
towline!

All hands, up anchor (cast
off the buoy, unmoor the
ship)!

All ready for getting under
wayl

Man your stations for get-
ting under wayl
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ITo mectam crosThb, TAKOL-TO
Tpaj (OXpaHHWTeAb) K TO-
CTaHOBKE H3TOTOBHTD!

[lo Mectam crosiTh, Tpan (OX-
paHHTeNb) K BblGOpKe H3ro-
TOBHTb!

ITopyynu cusars!

INocraHoBKa OKOHuYeHal (Mun)

IToTpaBnen (3amepxaH, 3a-
KpenJsieH, Bbi6paH, nepeny-
LleH, 3aBepHYT) Taxkou-To
wBapToB!

[ToxonHoe KpenneHue CHATb!
IToxoaHoR BaxTe 3aCTymHTb!
INowen Gypynmyku!

IMowen Ttanu!

[Towen Tonenanr!
[Mowen wkenrtens!
TMowen wnuabl

IlpaBas Ha Bony!

ITpaBas
GaHb!

Ha BoAy, JeBas Ta-

Stations.
trawl

Make ready the...
(paravane)!

Stations. Get ready to lift
the trawl (paravane)!

Take off the hand rails!

Mine laying finished!

The cable payed away
(held on, made fast, taken
in, freshened, belayed)!

Off the seagoing fittings!"

Seagoing watch ahoy!

Heave away the lower boom
afterguyl

Hoist awayl

Heave away!

Heave away the lift!

Heave away the pendant!

Heave away the windlass!
CIIA

Breast the bars!

Heave away (aweigh)!

Heave and away (aweigh)!

Heave round! CIIA

Away starboard!

Pull to starboard!

Give way starboard!

Away starboard, back port!

Give way starboard, back
port!
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IMpaBas Ta6aubl
IMpaBas Ta6aup, Ha

Bony!

JieBas

ITpaBuTh mo Takomy-ro KoMm-
nacy!
[Mpaso Ha 6opT!

[Mpaso Ha Gopt. Kypc croae-
KO0-TO Tpanycos!
[TpaBo He XOAHTb)

ITpaBo pyas!

[paso croavko-To rpanycos
no xommnacy!

IpaBuie (neBre) 3aBan-Tamu
GH3aHH  TpaBUTb, JeBble
(npaBrie) 3aBan-Tanu Gusa-
HU BHIGpaTh! napyc

gﬂ

Back port, away starboard!

Back starboard!

Away port, back starboard!

Give way port, back star-
board!

Back starboard, away port!

Steer by ... compass!

Hard astarboard!

All astarboard!

All starboard!

Right full rudder! CIIA

Hard right rudder! CIIA

Hard astarboard. Course ..!

Nothing to starboard!

Nothing to the right! CIIA

Mind your starboard helm!

Mind your right rudder!
CIIA

Don’t yaw to starboard!

Starboard!

Starboard the helm!

Right rudder! CIIA

Right standard-rudder! CIIA
(na ycranosaenHbL Y2onr)

Helm astarboard!
Steer right
the compassl
Veer out starboard (port)
spanker boom tackle, take
in starboard (port) spap-
ker boom tackle!

degrees by
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IlpaBeifi  (neBbtit) Gakmrar
TpPaBHUTb, JeBbli (MpaBhlit)
Gakwrar BuiGpaTh! napyc

INpaBwiit (nesbiit) 6opt. Kpy-
roM. Cwmupso! (npu orda-
Huu 4ectu)

IlpaBriit (n1eBbiil) AKOPb K OT-
Jlaye H3TOTOBHTb!

INpaBhiii (JeBbIA) AKOPb CTpa-

BHTb uepe3 WIMHIAb MO
CTOAbKUX-TO MeTpoB!
IpekpaTutb NOCTaHOBKY!
(mun)

IpurotoButhcs Bnepend!

ITpUroTOBHTBCS AATh TAKOU-TO
XON yepe3 CTOAbKO-TO MH-
HyT (uacos)!

[purotoBHThCA
npubopke!

ITpUroTOBHTBCA K 3aHATHAM
(paGoram)!

[IpUroToBUTECS K KynaHHio!

K 6oJbLIOi

[TpuroToBuTbesl K OTXORY Gap-
KM (cynaHa, Kopab.as)!

ITpuroToBuTbCA K MOCTaHOBKE
TaxKou-T0 ABLIMOBOH 3aBechl
TAKUMU-TO CPeACTBaMH!

INpurotoButbest K npH6OpKe!

Veer out starboard (port)
backstay, take in port
(starboard) backstay!

Starboard (port). About face.
Attention!

Get clear starboard (port)
anchor!

Veer out starboard (port)
anchor up to .. meters by
windlass!

Cease mine laying!

Ready to go ahead!

Stand by for ... speed in ..
minutes (hours)!

Ready for all hands evo-

lution!

Ready for training (fatigue)!

Swimming!

Get ready for the swimming
party!

Stand by casting off the bar-
ge (steamship, warship)!

Get ready to lay (put up)
the... smoke by means of...!

Pipe (the) sweepers!

Do you hear the news, there
sweepers! scape

Piping (the) sweepers]
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IMpuroroButeca k caJgioty!

IpuroToBHTbCA
BHTB!

MHHBI  CTa-

ITpHroTOBHTECSA OTAATh KOHISI
CO CTeHKH (NPHCTaHH, MUP-
ca)!

IpuroToBuTbCA NpPHHSTL Gap-
XKy (napoxos, kKopabib) K
npaBoMy (nieBoMy) GopTy!

ITpuroToBUTbCSI NMPHHATH KOH-
OBl Ha CTeHKY (NpHCTaHb,
nupc)!

IpuroToBUTbCS paHroOyT cTa-
BUTb! napyc

ITpHroToBHTL wWMHJB!

INpunaanexxHocTH y6paTh H
YOXKHTD!

INpunumaTs Baxry!

IMpunsate GakwrToB (KoHel)!

IlpuHaTh HOCOBO#
BO#H)!

IMpunsars danunp (6ykcup)!

(kopMo-

IMpuocTaHOBHTD
(mun)

ITprocTanoBHTL npHEMKY!

Ilpunoansars! (npu nodveme
uaw cnycke Tagcectell)

INpumen Ha siKopb-uens'

ITpo6Ky 3aKpbiTb!

[lpoGouna 3anenanal

MOCTaHOBKY!

Gun salutel

Ready to fire salutel

Make ready the mines!

Make ready the mine tubes!
nods

Single up from jetty (lan-
ding station, pier)!

Stand by a barge (steamship,
warship) to  starboard
(port)!

Look out for the lines on
the jetty (landing station,
pier)!

Stand by to step masts!

Man the capstan!
Take off and pack the gear!

Relieve the watch!

Take in boat line (rope’s
end)!

Take in the head (stern)
rope!

Take in boat painter (tow-
line)!

Stop mine laying!

Stop embarkationl
Lift!

The anchor chain is taut!
Plug the boat holes!
Leakage stopped!
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ITpoBepurb MONHOTY Herasa-
UK Kopabus!

IIpoBeputb curuan!

IpoBepka Takozo-T0 pacnu-
cauusl

ITporonHuKH nozats!

[IpOBOXHHKH NPHHATH!

ITpoBoaunk Ha Gouke!

INpomonxute 3anatue (pabo-
ThI) !

IMponomxute npuemky!

ITpon3Bectd OCMOTP JHYHOTO
cocTaBa N0 MNoapasfiene-
HHAM)

ITpou3BecTH OCMOTpHI MO MOA-
pasneneHusam!

ITpoussectn  npeaBapuTeb-
HYI0 Herasauuio!
IMpoussect npu6opky!

ITpouasecTH CaHHTapHO-XHMH-
4ecKyl0 06pabOTKy JIHYHOTO
cocraba!

IIpousBecTH XHMHYECKYIO pas-
BeLKy!

ITporsnyThes!

Check up complete deconta-
mination!

Check the signal!

Test of ... quarter billl

Pass the messengers!

Take in (the messengers)!
The messenger on the buoyl
Carry on!

Carry on the embarkation!

Pipe down for inspection!

Divisions! (yrpos)

Morning inspection paradel!

Muster the sections! (sexe-
pox)

Review!

Divisions! (yrpom)

Inspection and instruction
at quarters without cas-
ting close! ycr

Muster the section! (seue-
pom)

Prelimenary decontamination!

Swab the decks up!

Pipe (the) sweepers!

Piping (the) sweepers!

Medical antigas treatment
of the crew!

Gas reconnaissance!

Give way with a willl
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lMpoub or npasoit (aesoit) Off the right (left) anchor

AAKOpb-uenu! chain!
[psiMo pyab! Helm amidshipsl
Amidships!

Right the helm!

Put the helm amidships!
Midships!

Rudder amidships! CLIA

Pa3nepuyTts! (Tasu) Fleet a tackle!
Fleet ho!
Let go by the run!
Overhaul the tackle fall!
Pasnepuyte xBaT-Tanu (to-  Fleet jiggerl
NeHaHT-Taau)!
Paso6patb curnanl Make out the signall
Take in the signall
Panroyr nepeBepHyTh! epe6br  Overturn the spars!
PaHroytr paso6patb! epebu Spars!
Get the masts down!
Panroyr py6utn! epebn Down masts!
Strike the masts!
Unstep the masts!
Unstep'
Pauroyt crasutb! epebn Up masts!
Step (the) masts! CLIA
Get the masts up!
PaccorsiacoBanye Hoib! Disalignment zero!.
Pacxony 3aBTpakath (oGe- Early mess for designated
AaTb, YXKHHaTb)! ment



PacueraM ca/OTHBIX OpYLH#
no Mecram!
PyneBbiM cMeHHTbes!

Pyab  Goablue CTOAbKUX-TO
2padycos8 He nepeKsalbl-
BaTb!

Pyab Bpyunyio!

Pyab Ha HoOss!

Pyab npaBo (neBo) crorsko-
ro!

Camonersl. Ilpasuiit (aeBbril)
60pT CTOAbKO-TO, yroa Me-
CTa CTOAbKO-TO, NHCTAHUHS
CT0AbKO-TO!

C 6GeabeM (KofikaMu, yeMopda-
HaMH) MOCTPOHTLCA TaM-TO!

Coéop!

Crenatb nepepeis!

Cepery ornate!
Curnan nonoi!

Late
men!
Gun saluting stations!

mess for designated

Man the helm)
Shift the helm not
than ...!

more

Hand wheel connected!
Helm amidships!
Starboard (port) it is ...

Airplaines in sight. Star-
board (port) wau green
(red) ... Angle of sight ...
Distance ...!

Muster on ... having the li-
nen (hammocks, chests)l

Divisions!

Quarters! CILIA

Assembly!

Quarter-deck division!

Sound the assembly!

All hands to quartersl

Retreat!

Retreat from
(period)!

(first) drill
Cast off the slip ropel
Take off the signall

Haul down the signall
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Curnan mo mecra!

CHrHaln 10 NoJIOBHHbI!

CurHan noasaTts!

Curnan npucronopen!

Cuayst  kopabnsa. [Ilpaswiit
(neBsift) GOpPT CTOAbKO-TO.
[Mpuuen k Goto!

Cnaduny
6pats!

6YypyHIYKOB  Bbl-

Cnabuny BEI6paThi

C eBoro (npasoro) Tpana
Ha Takod-To KaTep (wuion-
Ky) KOHell MOAATb!

Cnywali Mowo KoMaHAyl

Cnywafite sce!

CHATb uexJbl!
CnacaTe/IbHYI0  LUJIONKY
cnycky!

K

Cnacare/bHYIO ULIIONKY NpH-
TOTOBHTD!

Hoist the
mast)!
Half mast!

Signal!

signal up (the

The signal stopped!

Ship sighted (ship’s silhou-
ette). Starboard (port) uau
green (red) . Set your
sights!

Take in the slack(ness) of
the lower boom afterguy!

Haul in the slack!

Sling the slack!

Gather in the slack!

From port (starboard) lad-
der deliver a line to the
. launch (boat)!

At my command!

Word to be passed!

Now do you hear there!

Now hear there!

D’ye hear there!

The attention of all hands is
invited to ...!

Covers off!

Clear away the lifeboat!

Lifeboat’s crew away!

Away there. Lifeboat’s crew!

Call away the
crew!

Stand by the lifeboat!

lifeboat’s
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C npaBoro (neBoro) Tpana
Ha Takod-To KaTep (IWLIIOM-
Ky) KoHell moiaTb!

Cnyck ¢nara!

CpencTBa MpOTHBOXHMHYECKOH
3alIHTH HMeTb HarotoBe!
Crats K Gopry! (npu nods-

eme ¢aaea)

Croabko-T0! (Ha soTe; orser
Ha Kkomandy «Kax eaybu-
Ha?»)

CT046K0-TO TPalycoB NpaBo
(neBo) no komnacy!

CTOA6K0O-TO TpPalycoB NpaBo
(neBo) pyas!

CTOAbKO-TO METPOB Ha Ki03!

CTOAbKO-TO METPOB Ha KO-
3e!

C1046K0-T0 060pOTOB GOJbllIE
(MeHbuIe)!

CroaeKko-T0
20Te)

npoHecno! (Ha

CTOAbKO-TO 4YeNoBeK B Hoc!
Cronl!

From starboard (port) lad-
der deliver a line to the...
launch (boat)!

Colors!

Get ready means of antigas
defense!

Muster face inboard:

By the mark...
Mark bearing is..!

Right  (left) ... degrees by
compass! CIIA

Right (left) ... degrees rud-
der! CIIA

.. meters of rope to the
hawsel

.. meters of rope on the
hawse!

... revolutions more (less)f

By the mark...!
Mark bearing is...|
No bottom at...!
By the deep ...

... men to the bowl
Hang on!

Avast!

Hang on therel
Hang on herl

Hold on!

Hold fast!

Hold hard!

That’s high! (weapros)
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Cron Gakmraru!
Cron 6paTh ray6unyl
Cron BhIGHpaTh!

Cron nwiml

Cron HocoBHE (KOpMOBble)!
Cron ofe MauwuHb!
Cronopa HanoXuTh!

Cronopa ornarts!

Cron rakas-ro MawuHa (Ma-
LIHHBL)!
Cron ranu!

Cron Tonenaut! napyc
Cron TpaBHT!

Cron wnuiab!

Ctron mmnuab. Iono6opora na-
3an!

Croate no MectaM 60eBoil
TpeBoOrH!

CTpoeBbiX CTaplIHH NOApa3-
nenenni Hasepx. Ilpurorto-
BHTbCS K NpHeMy BO3Bpa-
wamouuxcs ¢ Gepera!

Cywu Becna! epebu

Stop backstays!

Stop getting a cast!

(A)vast heavingl

Avast hoisting!

Stop putting up smokel

Stop the forward (aft)l

All stop!

Put on stoppers!

Stopper the cablel

Put the stoppers on the
cablel (ra saxops-yens)

Take the stoppers off!

Out pins!

Off the stoppers!

Stop the...engine(s)!

High enough!

Launch ho!

Hang on the lift!

Stop veering awayl

Avast veering out!

Avast heaving (the) capstan!

Avast heaving. Half turn
back!

Battle stations!

All hands are manning their
battle stations!

Petty officers, to the upper
deck. Stand by to meet li-
berty men]

Oars!
Lay on the oars!
Lay on your oars!



CxonHi0 mnoaats!

CXOnHIO NpPHHATHI

CxonHio y6patb!

Tabaub!

Ta6aub obe!

Takasa-To MaluHa (MaIUHHBL,
ofe MallHHbI), BNepel ca-
Mblfi Manblii (Manblf, cpen-
HUH, MOJIHBIH, caMblil MoJ-
ubiil)! (xo00)

Takaa-To MawuHa (MalUHHbI,
o6e MalluHbl), HA3aA caMblii
MaJabli  (Manblil, cpemHHH,
MOJIHBIH, CaAMBbIH NO/HBIH)!
(x00)

Tak nepxars!

Ease all!

Rest upon the oars!
Rest upon your oarsl
Up behind!

Open gangway!
Gangway! CIIA

Put -out the gangboard!
Take in the gangway!
Gangway! CLIA

Take in the gangway!
Gangway! CIIA

Back water!

Back the oars!

Back all astern!

Back astern!

Stern all! CLIA

The ... engine(s) (both engi-

nes) ahead dead slow
(slow, half, full, flank)
speed!

The ... engine(s) (both engi-

nes) astern dead slow
(slow, half, full, flank)
speed!

Steady!

Steady so!

Bear steady!
Steady as you go!
Steady as she goes!
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Taxue-To 1BapTOBbl 3aBecTh
cepbroii!

Taxkue-To 1BapTOBHI
(cnpaBa) y6parts!

Taxkue-to wnwoNKH K NpaBo-
My (JeBomy) Gopty!

Taxod-to GoeBoil noct (Goe-
Basg 4acTb) TMpHBeleH B
HCXOHOe ToJoXKeHHe!

Takodi-To KoHell (AKOpb-llenb)
Ha INHJb!

Taxodi-To KoHell (SIKOpb-LleMb)
CO WNHAA CHATb!

Takoli-To KpaH H3TOTOBHTB!

Takod-To cMeHe 3acTynuTh!

Takoii-To Tpaa (OXpaHHTeb)
NOCTaBHTh!

Takoii-tro Tpan y6paTb (noa-
HATBb)!

Taxoti-to ¢dnar NOAHATD!

TaKxod-To ¢dnar npuCTONOPHTD'

Taxoid-to daar (cursan) no-
noi!

Taxod-to dnar (curHan) noa-
HATB!

cjeBa

Steady the helm!

Right so!

As you do!

Keep her steady!

Keep her so! CILIA

Very welll

Thus! ycr

Thus. Nothing off! ycr

Thus. Very well thus! yecr

Pick up the...mooring by
the slip rope!

Clear the... mooring
(starboard)!

The ... boats abeam to star-
board (port)!

The ... battle station (depart-
ment) secured!

port

Rig the capstan with the...
rope (anchor chain)!

Take the ... rope (anchor
chain) off the capstan!

Stand by the ... crane!

Relieve the... watch!

Set the ... trawl (paravane)!

Take in (lift) the... ladder!
Hoist the ... flagl
Stop the ... flag!
Lower the .. flag (signal)l

Hoist the ... flag (signal)l



Takod-to daar cnycTuts!

Taxod-to wBapTOB BEIGPATH!

Takod-To WBapTOB Ha LIMKJB!

Taxod-tro wBapTOB OTHAAThH
(TpaBHTb, 3alepXaTb, BHI-
6patb)!

Taxod-to wBapToB (MepJHHb)
BBIGPATH (3aKpenuTh, 3alep-
XaTb, NOTPaBuTb, Nepemny-
CTHTb, OTAATb, 3aBEPHYTH,
B3ATb Ha wWMHJb)!

Takoi-to skopb (06a siKops)
K OT[aye H3rOTOBHTb!

Takomy-To  nonpasfeneHHIo
HaBepx /s Takou-TO pa-
60ThI!

Taxkomy-To  mompasieleHHIO
Ha cnyck (moameM) Takou-
TO ULTIONKH!

Takomy-To  moApa3zeneHUto
NOCTPOUTBLCSA ¢ OOGMYHAHPO-
BaHUeM Tam-To!

Taxomy-To  noppasfesneHHIO
NOCTPOUTLCSA TaAM-TO!

Takomy-to nojapasyejeHHIo
TalH TaAKOU-TO  WJIIONKH
pasuectn!’

Taxyro-To ceputo 6oM6 10
Takomy-to nosicy (mosicaM)
OKOHYAaTe/bHO H3TOTOBHTB!

Takyro-To cTpeny U3rOTOBHTS!

Takywo-To wionky (karep) K
cnycky!

Lower the ... flag!

Take in the ... cable!

The ... cable to the windlass!

Cast off (pay away, hold on,
take in) the ... cable!

Let go (—)!

Take in (make fast, hold on,
pay away, freshen, cast
off, belay, take to the win-
dlass) the...cable (haw-
ser)!

Get ready to let go the..

anchor (both anchors)!
... unit, to the upper deck to
carry out the ... workl

... unit, stand by launching
(hoisting) the ... boat!

.. unit, muster on ..having

the uniform!

... unit, muster on..!

.. unit, stand by laying out
the ... boat falls!

Take final preparations of ...
depth charges for the..
area(s)!

Stand by the... derrick!

Stand by the... boom!

Lower the ... boat (launch)!
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Takyro-To wWAONKY
Ha sony!

Tanu BbIIOKHTb, TaKH Tanei
coequHuThb. [Tomen xoRoBOR.
Ilmonky tyda-ro!

Tanu 3an10XuTb!

(kaTep)

Tanun HaxaTb!
Tann o6TsaHyTb!

Tanu TtpaBuThbl

Toseb abIM]

ToK BKJIOYHTB!

Toxk BBIKTIOYHTB!

Tonenant 3akpenuTb! napyc
Tonenant otaate! napyc
ToneunauT TpaBuTb! napyc
Tpasuts!

TpaBuTb NpPOBOMHHK!

Lower the ... boat (launch)!

Lay out the tackles, join the
hooks. Heave away. Direct
the ... boat!

Turn for lowering!

Hook on the boats!

Press the tacklesl!

Haul taut singly!

Haul taut the tackle!

Ease away, ease up the
tackle!

Get another
tackle!

Stand by to put up smoke
(screen)!

Switch on!

Switch off!

Secure the lift!

Unbend the lift!

Slack, ease away the liftl

Veer!

Lower away!

Pay away!

Pay out!

Pay offl

Check!

Slackl

Slack away!

Up behind!

Surge ho!

Surge the cable!

Veer away (the cable)!

Surge the messenger!

pull of the



Tpasute sikopb-uens!

Tpan (oxpanutenn) BuiGpaThb!

Tpan (oxpaHuTenn) mocras-
nen!

Tpan (oxpanutenb) pa3sopy-
XKHTb, NpHHANJIEXKHOCTH
YJOXKHTB!

Tpan BhiBasuTb!

Tpan 3aBasnuts!

Tpan-tpanu 3an0XHTb!
Tpesora!

Tyra (cna6a) sikopb-uens!

YBonbHsieMble Ha Geper npo-
BepeHb!'

YBonbHsieMblM Ha 6eper mno-
CTPOHTbCH Tam-To!

YBonbHAEeMbIM Ha Geper npu-
rotoBuTbcs. PopMa Ofex bl
HOoMep Takou-1o/

YBoJIbHAEMBIM Ha
(wonky, Geper)!

Yxknanuukam no cerkam!

Yknanuukam no cetkaM. Koi-
Kn 6pats!

YknanuukoB 6yaHTb

KaTep

Veer chainl

Veer away the cable!

Veer the cable!

Lift the trawl (paravane)!
The trawl (paravane) is set!

Dismantle the trawl (para-
vane). Collect and pack
the gear'

Put out the ‘ladder!
Gangway! CIlIA

Take in the ladder!
Gangway! CLIA

Fasten the ladder tackles!
Turn up!

Alarm!

The cable is tight (loose)!

The liberty men inspected!

Lay ... the liberty party!

Get cleaned wup. Uniform
number ...|

Liberty men to clean. Uni-
form number ..!

Liberty men, in launch (in
boat, ashore)!

Man the side!

Man the side. Hammocks!

Call hammock stowers!
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YKNIOUHHB BCTaBHTB!

YKJIIOUHHB  BCTaBHTH
pa3obpars!

Yue6uas aBapufinas Tpesoral

Becna

Yue6uasn aToMHas Tpesora!

Yue6Hast 6oeBasi Tpesora!

Yyebuas obwas xuMuueckas
TpeBora!

Yyenue no raxod-to tpesorel

danpennele, HaBepx!
Qasnpennsle, Ha MecTa!

®unar, rioiic, cTeHbrosbie Paa-
rd W ¢narn pacuBedyuBalus
nooHaTb (CHYCTHTB)!

®nar H riofic NooKATH!
®aar u riofic cnycTuTs!

Qnar nepeHectH, Triofic moa-
HATH!

Qaar nepeHecTH, Tio#c cny-
CTUTB!

®nar nogHATH!

®aar npucnycTuTs!

Rowlocks!
Rowlocks. Stand by the oars!

Collision drill!
Emergency drilll
Fire and rescue drilll
Atomic drill!

Alarm drilll

General gas drilll

... alarm drilll

Sideboys up!

Man the rail!

Man the side!

Hoist (lower) the flag, jack,
topmast flags and dressing
flagsl

Haul the colors!

Morning colors! CIIA

Haul down the colors!
Evening colors! CIIIA

Shift the flag, hoist the jack!

Shift lower the
jack!

Haul up the flagi

Hoist the flag!

Hoist the ensignl

Break the ensignl

Hali mast!

the flag,
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®aar cnycTuTh!

doka-
HYTb!

®oka-wKOT Ha npasylo (ne-
BYI0), CpOTa-lIKOT pasnep-'
HYTB'

dopma omexnasl,
Ha IeHb.

B TCHKA-WKOTsl CTA-

yKa3aHnnas

XonoBele U radesnbHbIe OTHH
BBIK/MIOYHTb, SIKOpDHblE OTHH
BKJIIOUHTD!

XonoBLIE OTHH BKJIOUHTbH!

XonoBble OTHH BbIKIIOUYHTB!

XonoMm rasau!

Xon croabko-To y3i08|

Llent Hazan (BHW3) CMOTPHT!

Llens mnaTsiruBaetcs!

UacoBbiXx pa3BecTH M0-gKOP-
Homy!
Yenosek 3a 6opTom!

X

I

|

Lower the flag!

Strike the colors!

Strike the flag!

Haul aft the mainsheets and
the foresheets!

Foresheet to starbcard
(port). Let fly the main-
sheet!

Rig of the day.

Uniform of the day.

Turn off running and gaff
lights, turn on anchor
lights!

Turn on running lights|

Turn off running lights!

Heave away!

Heave a rally!

... knots!

Cable
ward)!
Cable getting tightl

backward (down-

Set anchor watchl!

Man overboard!
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Yepes  croasko-TO
noawseM cJara’
Yepes €TOAbKG-TO MHHYT TOD-
XeCTBeHHblH noawveM ¢ara!l

Yexnbl HaleTb!

Yexsbl cHATH!

Yexoa! napyc

Yexon cuarte! napyc

Yucro 3a kopmoi!

Yucto nu 3a kopmoi? Jono-
XHTb DPaccTOsiHHe [0 Ta-
Kozo-To npedmera!

Yuer sikopb!

MHHYT

Ula6aw! epebr

[la6aw. Pauroyr craBuTb!
2pebn

[lap (s1) monoii!

lap(b1) Ha caMBli Madbiii

(Mansi#t, cpennuit)! (x00)
[Iap(et) ua cron!

[IIsapTOBEI OGTAHYTb U 3aBep-
HYTb!
10*

Colors in... minutes!

Ceremonial colors in... minu-
tes!

Covers on!

Covers off!

Cover!

Cover off!

All clear aft!

Is it clear astern? Report
the distance to ...

Clear anchor!
Anchor in sightl

m

Way enough!

Boat the oars!

Rowed of all!

In oars!

Ship (the) oars)

Ship your oars!

Pack in! aape

Pack up! scape

Way enough. Stand by to
step masts!

Haul down the ball(s)!
Ball(s) at dead slow (slow,
half) speed!
Stop the ball(s)

yardarm)!
Check the rope with a turn!

(at the



lIBaproBn  cnpasa
H3rGTOBJEHBI!
[lIkenresb Bx:6path Kpan na
MecTO'

(cnesa)

[LUxkentens seibpats. Crpeny
Ha MecTo!

[IIkeHTeab BBIIOMHTB!

Ulkentenp 3an0xute!

[lIkenTenb TpaBHTDH!

kot oTaaTs! napyc

lkoThl pasaepuyTts! napyc

Ulnonky K nombemy!

Mlmonky K cnyckyl

Hlnonky Ha Bonmy!

lmonky noa mnpaBuiél (se-
BRI1) K103 (pakoBuHY)'

HInuab BpyuHYI0 BOOPYMKHMTB!
HInunb pa3opyKHTh!
IItopMoBEIe Jleepa ocHOBATH!

DCKaApeHHBIH XOL CTOA6KO-TO
yanos. Hcnonnuts!

The mooring  starboard
(port) ready!
Veer in the pendant. The

crane to its place!

Veer in the pendant. The
derrick to its place!

Lay out the pendant!

Fasten the pendant!

Veer out the pendant!

Let fly (the) sheets!

Let the sheets go off!

Hoist the boat in!

Up boat!

Call away a boat!

Call away the gig! (xoaan-
oupckyro)

Lower the boat!

Get ready the boat!

Out boat!

Hoist the boat out!

Boatl

Hoist the boat out!

The boat to the starboard
(port) hawse  (quarter
badge)!

Ship the bars!

Unship the capstan bars!

Reeve the storm stay!

Normal speed ... knots. Carry
onl
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SIKOpHOMY Kapayny BCTYNHTb!

SIKOpH-'€ OTHM BbLIKJIIOYHTb,
XOJIOBbIE H TadesbHble OTHH
BKJIFOYHTB!

SIkopHble  (XOmOBblE) OTHH
BKJIIOUHTD!
SIKopH 1e  (X04OBHIE)  OTHH
BBIK/TIOUHTD!

SIKopHs# Kapays CHSITb, ycTa-
HOBHTb Kapays TMo-NoXon-
HoMYy!

SIKOpb K OTHaue H3TOTOBHTB!

fIkopb He umuct!

SIkopp noazert!
SIKopb-uenb Ha GOUKy monats!

kopb-uenb nomgo6patb BTY-
ryo!

fkopb-uenb  nomo6pate IO
CTOAbKUX-TO MeTpOB'
dkopb-uens  TpaBUTb 1O
CTOAbKUX-TO MeTpOB!
dkopb (sKOpsi) Ha MecToO.

[ToxonHble KpenseHHsi Ha-
JIOMHUTB!

H

Anchor guard ahoy'
Anchor lights out. Running
and gaff lights on!

Turn on anchor (running)

lights!
Turn off anchor (running)
lights!
Anchor watch retreat Set

seagoing watch!

Get clear the anchorl

Prepare the anchor!

See all clear for coming tol

Anchor is foul!

Foul anchor!

Anchor comes home!

Anchor chain secure to the
buoy!

Heave up the anchor tight!

Heave up (weigh) the anchor
(chain) up to... meters!
Veer away (the anchor
chain) up to .. meters!
Heave up the anchor(s). Se-

cure for seal



CNEUMHAJBbHBIE KOMAHJLbI
HA NOABOJHbIX JIONKAX

Aprtunnepuiickas Tpesoral
Aptpacuer — BHH3!
ApTpacyer — HaBepx!

Sannactuny 3a Gopr!
Basanact — Ha nonyLk!

Bannacr nponyt!
Bartapes napansenbho!

Boesas tpesora. BensbiBaem
c rpyHTa!

BoeBoii mocT HOMep Takod-To.
l'oToB K norpyxeHuto!

Artillery alarm!
Gun crew, clear the deck!
Gun crew, man the gun!

Ballast pig overboard!

Ride the vent(s)!

Riding the vent(s)!

Ballast blown out!

Battery connected in paral-
lel!

General quarters. Surface!

General alarm. Surface!

Battle station number
Ready to dive!

Battle station number ... man-
ned and ready for diving!
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BepxHiol0 nany6y H MOCTHK K
NMOTPYKEHHI0 MPHTOTOBHTb!

Bepxnioto nany6y Kk morpyxe-
HHUIO MPHUTOTOBHTbL!

BkJiounTh perenepauuio!

Bkaounts Takod-ro npubop!

B Hocy (B kopme) — nposep-
Ka CHrHa/ju3aunuu!

B nepBoM oTceke, Ha wnxae—
TOBCB!

Bce — BHuU3!

BCKpLITH H OCMOTpeTb Mexa-
HU3MBI!

BcnasisaTe!

BennbiBate  Ha  €TOAbKO-TO
MeTpoB, AHddepeHT cToAb-
Ko-To rpanycos!

BenasiBate nmoa nepuckon!

B raxkom-To orceke oOpyxHe
ocMoTpeHo!

B raxom-to orceke curHasnu-

B

Rig upper deck and bridge
for diving!
Rig upper deck for diving!

Switch on the regenerating
apparatus!

Switch on the ... instrument!

Checking the bow (stern)
signalling equipment!

First compartment. Stand
by the windlass!

Clear the bridge! (¢ mocru-
Ka)

Clear the deck! (¢ naxay6et)

Lay below!

Down men!

All hands below!

Open and examine mecha-
nisms!

Surface!
Surface the boat!
Take her up!

Surface .. meters, angle on
the boat ... degrees!

Come up to periscope depth!
Periscope depth!

In the .. compartment wea-
pons and equipment
checked!

In the ..compartment the
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3auua paboraer (He pabo-
Taer)!
B raxom-To oTceke CTOAT noO

MecTaM K [poBepke Opy-
XKus H TeXHHUYECKHX
cpencrs!

Berkniounts npuGop rakot-ro!
Beixon HaBepx mnpekpaTuTh!

FotoB ® norpyxenuto!

FoToBH cucTeMH nus
(hepeHTOBKH BO3AyXOM!

ouog-

Han Bosnyx Tyda-ro!

Hate Bo3myx ryoa-ro!

Jlatb naBJeHHe B TaKyrO-TO
uHcTepHY!

Jlath nyswpb B TaxKou€-To HO-
Mep UHCTEpPHH  r/1aBHOTO
6aJsnacra!'

Jepxatb nuddepeHT cToAbKO-
TO rpanycoB Ha Hoc (Kop-
My)!

HepxaTb crossko-tro MeTpos!
JoknannBate AHpepenT!

r

il

signalling equipment is in
order (out of order)!

In the...compartment ready
to check weapons and
equipment!

Switch off the...instrument|
No climbing up the deck!

Ready to divel

Ready below!

The systems ready to get
air trimmingl

.. tank bleeded in!
Bleed in to...!
Jam air to the ... tank!

Air bubbles to the main bal-
last tank number ...!

Keep the angle on the boat
at ... degrees to bow
(stern)!

Keep the trim at.. degrees
to bow (stern)!

Keep ... meters!

Report the trim)

Report the angle on the boat!
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JloknansiBaTb U3MEHEHHE I1y-
6HHuI!

3aBaiuTb HOCOBble Py.H!

3anpants (oTApauTh) nDepe-
60pKH!

3anpauth (OTApauTb) Nepero-
BOpHhEIe TPYOH!

3anpante (OTHpaHTb) Takyro-
To (MO HOMepy IIMNAHrOyTa)
nepe6opky!

3aKpHTb KHHICTOHHI!

3aKpBITHl KHHFCTOHBI TAKO20-
TO HOMepa!

3aMepHTb BONOPON TAM-TO!

3aMepuTb cocTaB Bo3ayxa!

3anoaHeHa nomna (pacnpe-
ZIeJITeNIbHast KopoOka, Mma-
rucrpadn)!

3anonHuTh OGHICTpYIO!

3anosHHTL  noMny  (MarH-
crpajb)!

3anonHUTh CcpenHiio!

3anoJHHTb TaKYIO-TO WHCTEp-
Hy!

3actonopena nomnal

HcnonuuTs cHruafbl MaulHH-
Horo Teserpadal

Report the depth changesl!

Rig in bow planes!

Shut  (open)  watertight
doors!

Shut (open) the voice pipesl

Shut (open) frame bulkhead
number ...!

Shut kingstons!

The kingstons of number ...
shut off!

Measure percentage of hyd-
rogen of compartments ...!

Check the air compound!

The pump (manifold) flood-
ed!

Flood the quick diving tank!
Flood the pump (manifold)!

Flood the midship tank!
Flood the ... tank!

The pump is offl

Carry out the signals of en-
gine order telegraphs!
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Kak nnddepent?

Kak mnosoxeHw pyau?

KHHICTOHH M KJanaHb BEeHTH-
JISIIMH Ha cronopa!

Knananu  BeHTHaIAUHMH  06-
XKaTb BpPYyuHYIO!

KopMoBHe (HOCOBHE) cTOAb-
KO-TO TpalycoB Ha mnorpy-
JXeHHe (BCIVIHITHe)!

Jlersn Ha rpyHT. OcMoOTpeTbCs
B oTcekax. Baxra no mpe-
6GhiBaHUIO Ha TpyHTe. Taxol-
TO CMeHe 3aCTYMHTb!

Jloxumca Ha rpyHT. [Ipucay-
WIHBATbC K  3a6OPTHbIM
wymam!

MunHne Tpy6H B HCXOXHOE
nosioxeHue!

MuHHBEe TPY6B B HCXOIHOM
noyoXKeHHH!

MocTHK K MOrpyXeHHIO ro-
ToB!

Report the trim (the angle
on the boat)!

What rudder has she got?

Kingstons and vents on
stoppers!

Fasten vent valves by hand!

Stern (bow) planes at..
degrees dive (rise)l

Lying on the seabed. Look
around the compartments.
Set the seabed watches.
Relieve the ... watch!

Coming to the seabed. Listen
to the outside noise!

Secure mine tubes!
Mine tubes secured!

Bridge rigged for diving!
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Ha muHEIX Tpy6ax — TOBCH!

Ha croaskux-ro wmerpax 3a-
nepxarbcs!

Hauate 3apsinky akkymyas-
TopHOH G6arapen!

HocoBas (KopmoBasi) Han-
CTPOHKA K MOTPYXKEHHIO TO-
ToBa!

HocoBnle annapatn — nau!

HocoBnle (kopMOBHE) pyJH
CTOAbKO-TO TDalyCOB Ha Mo-
rpyxeHHe (BCmJiniTue)!

Hupsate Ha cr0AbKO-TO MeT-
pos!

Onyctutb nepuckon!

OpyxHe H MeXaHH3Mbl B HC-
XOLHOe MOJIOXKeHHe!
OpyXue H MeXaHH3MBl B HC-
Xo[Hoe noJoxeHHe. KuHrc-
TOHo! M KJaNnaHbl BEHTHJA-
uuM Ha cromnope!
OcMorpeTbecsl B OTcekax. [a1y-
6HHa CTOAbKO-TO MeTpoB!
Ocmorpers TpioMBI!

H

Stand by the mine tubes!
Catch her at ... meters!

Start the battery chargel

Bow (stern) superstructure
rigged for diving!

Fire bow tubes!
Put bow (stern) planes at..
degrees dive (rise)!

Down ... meters-shoot!
Make your depth ... meters!
Dive at ... meters!

Down periscope!

Down ’scope!

In periscope!

In ’scope!

Secure weapons and machi-
nery (mechanisms)!

Secure weapons and mecha-
nisms.  Kingstons  and
vents on stoppers!

All compartments
around. Depth .. meters!
Look around the bilges
(hatches)!

look
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OcywuTtb Takyrw-To WHCTepHY!

OcywuTb TpPIOMBI, BBIHECTH
Mycop'

OtGofi apTHANepHiicKOH Tpe-
Boru!

OTBanuTh HocoBble pyau!

Otnpaena (3allpaeHa) Taxkas-
TO nepebopkal

OTtapautb nepeGOpKH!

OTkKauaTb M3 TaKOU-TO UH-
CTEepHbl CTOA6KO-TO JHUTPOB
3a 6opr!

OTKayeHo CTOAbKO-TO JUTPOB
3a 6OpT, KJanaH, NepeKpsl-
Thl!

OTKJI04HTb Takyro-To Tpynny!

OTKpelTa (3aKpbiTa) HapyX-
Hasi (BHYTPEHHAS) BEHTHJIA-
UHsi ypaBHUTe/bHO!

OTKpbITa U 3aKPbITa BEHTHJA-
UUsA TaKoU-TO UHCTepHBbI'

OTKpHITh BEHTHIALUHIQ Nanyod-
HBIX!

OTKpHITb  BEHTHAALMIO  LH-
CTepHH GBICTPOro norpyxe-
Hual

OTKpHITb (3aKPbITb) KHHICTO-
HBl raBHOro 6Gasnacral

OTKp,ITb (3aKPbITL) KHHICTO-

Hbl Tako020-TO (TAKUx-TO)
HoMepa (HOMEpOB) BpYY-
Hy10!

OTKpHTb (3aKpHITB) K/AanaHbl

Drainage (dry) the ... tank!
Dry bilges (hatches), empty
all trash cans!

Secure from
quarters!

Rig out bow planes!

(artillery)

. watertight door opened
(shut off)!

Open doors!

Pump ... liters from the ..

tank into sea!
liters pumped out into
the sea, vents secured!

Disengage the .. group'

The outside (inside) vent of
the regulator tank opened
(shut off)!

The vents of the . tank
opened and shut off!

Open deck vents!

Open the quick acting vents!

Open (shut off) the main
ballast kingstons!

Open (shut off) the ... kings-
tons by hand!

Open (shut off) the vent
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BeHTUNSILHKY Takoeo-To (Ta-
Kux-T0) HOMepa (HOMepoOB)
BpyuHYIO!

OTKpHITH (33KPHITH) K4ANaHbI
BEHTHISLHH UHCTEPH TJIaB-
"oro Gannacra!

OTKpbITE (32Kp .Tb) KJanaHbl
NpPOAYBAHHS TAKO20-TO HO-
mepa (rpynmst)!

OTKpLITb (3aKPHITb) HApPYX
HYI0 (BHYTPEHHIOIO) BEHTH-
JIILHIO YPaBHHTEbHOH!

OTKpHITL  (3aKpulTh) paauo-
BaxTy!

OTKp>Tb H 3aKpHTb BEHTH-
JSUMI0 TAKOL-TO UHCTepPHbI!

OTKpHTB OrOHb TIO TAKOMY-TO
obvexTy!

OT MecT MO BCIUIBITHIO OTOH-
TH!

OT MecT N0 NOrpyXeuHio
otoiitn. Baxte 3actynutb
Nno-wBapTOBHOMY (MO-sIKOP-
Homy)!

OT crosbKux-TO TPafycoB Ha
norpyxeHue (BcnabiTHE)
10 CTOABKUX-TO TPafyCcOB Ha
BCIVIBITHE (flOrpyxKeHue)!

[lepe6opkn — Ha Kaun!'
[lepeiiTn Ha ynpas/enue py-
JleM BpyuHylo!

11

valves of the ... numiber(s)
by hand!
Open (shut off) the vent

valves of the main ballast
tanks!

Open (shut off) the blowing
valves of the .. number
(group)!

Open (shut off) the outside
(inside) vent of the regu-
lator tank!

Open (close down) watch on
wireless!

Open and shut the vents of
the .. tank!

Open fire at ..l

Retreat on the surface!

Secure the diving stations.

Set mooring  (anchor)
watch!
From .. degrees of diving

(surface) to .. degrees of
surface (diving)!

Wedge the doors!
Connect hand wheell.
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[MepekauaTs (mepersHaTb) H3
TAKOU-TO UHCTEPHbl B Ta-
KYl0-TO CTOAbKO-TO JNHTPOB!

ITorpyxaTbcsi Ha C€TOAbKO-TO
MeTpoB, NhbdepeHt cToab-
KO-TO Trpanycos!

[Tonate MHHel Ha pbivaru!
INonarte Taxod-to Goenpunac!
INonsomHylo JNOIKYy K MOXOAY
H NOTPYMEHHIO H3TOTOBHTD!
[TonkniounTb TAKOU-TO 3J€K-
TPOMOTOp Ha BHHTpacxoA!
[Monusare nepuckon!

[Monna Geicrpas!

IMonua cpenuss!

[To MectaMm cTOATH, K BCMJIbI-
THIO!

[To MecTaM cTOsTh, K HOTpY-
KeHHIo!

ITo mectaM cTosiTh, K MOrpy-
XeHHIO, TpPOBepHTb MPOU-
HHIH KOpNyC Ha TepMeTHy-
HOCTB!

[Mo ™ectam crosATb, K npo-
BepKe OPYXHS H TeXHHue-
CKHX cpelcTB!

Tiowen nomnal

Pump (blow) the .. tank to
the .. tank .. liters!

Pump  (shift) ... liters from
the ... tank to the ... tank!

Catch her at ... meters, trim
.. degrees!

Make your depth ...
trim .. degrees!

Mines on levers!

Serve out the ... ammunition!

Prepare to get wunderway
and submerge!

Start the .. electric motor
as generator!

Up periscope!

Up ’scope!

The quick diving tank flood-
ed!

Midship tank floodedi

Stand by to surface!

Up on top!

Diving alarm!

Stand by to dive!

Stand by to take her down!

Stand by to pull the plug!
rape

Stand by to take her down,
check the pressure hull for
hermetic!

meters,

Stand by to check weapons
and equipment!

Carry on pumpingl
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[MpaBuiii (neBbiit) 6opT, Kyp-
coBoll Takod-to!

ITpekpaTuTs BeHTUNHpOBaHue!
IpekpaTutp 3apsaky!

IMpuBecTd B8 HcxomHOe noso-
KeHHe Takod-To annapart!

Ipurotosuts BEHTHJISILHIO
LA TepeMelWHBaHHsI BO3-
nyxa!

IMpurotoButb BO3RYXOHYBKY!

ITpurotoButh npaBwiit  (71e-

Bblfl) ABHraTesb IOAA CO3-
nauusi Bakyyma'
IMpurotoButs cucteMs 1
nudpdepenToBKH BO3AyXOM!
[MpurotoBuTbCst K nOrpyxe-
HHIO!

[puroToBHTbCA K pereHepa-
UHH BO3AyXa!

[MpuroroButh Takod-ro nsura-
Tesb IS TMPOAYBAHHS C XO-
nom (6e3 xoma). IiyGuna
CTOAbKO-TO MeTpOB!

[TpuroroButh TaKyrO-TO MOMMY
L1 NepeKaukH H3 TaKoli-
TO UHCTepHbI!

[purotoBuTL TOpNENHBIA am-
napat HOMep Takod-To K
BhICTpesy!

Starboard (port) wuau green

(red). Angle on the
bow ..!
Stop the ventilationf
Secure air!
Stop the battery chargel
Secure the ... tubel
Prepare the ... tube!

Get ready the vent system
for air mixture!

Prepare the blower!

Make ready the starboard
(port) engine to create
vacuum'

Make ready the systems for
air trimming!

Prepare to submerge!

Rig for dive! CLIA

Rig for diving!

Stand by to take her down!

Take her down!

Stand by to regenerate the
airl

Get ready the ... engine to
blow underway (stopped).
Depth ... meters!

Get ready the ... trim pump
to shift ballast from the
.. tank!

Make ready the .. tubel

Stand by to fire number ...!

Stand by ... tube!



[NpunumMaeTcs B HOCOBYIO
(kopmoBylo)  nHddepeHT-
Hyio!

[lpuHHMaTL B ypaBHHTeNb-

Hyto!
I:%HHUMATh TMaBHBIA Gannact!
[Ipunato croasKo-TO NUTPOB
B ypaBHuTenbHOH cTOAbKO-
TO TOHH (JHTpOB)!
[Tpurate B HOcoBylo (KOpMO-
BYI0) AHGGEPEHTHYIO CTOAb-
KO-TO JIUTPOB H3-3a Gopra!
[1poBenTunupoBath 6artapeto!

[TpoBeHTHAHpPOBATL MOAKY!

[Tposeputs 3amemienue!

IpoBepka MalIHHHOTO Tele-
rpagal

[TpoBepuyTb BpyuHYyIO!

[TpoBepHYTb TUAPaBIHKOM!

[Tpony(Ba)Tb 6annacr!

[MponysaTe Takyro-to rpynny!
[lponyra 6bicTpas!

[lponyra cpenusi, KHHICTO-
HBl 3aKpalTh!

[TponyTte Gannact aBapHiHbIM
nponyBaHuem!

MponyTb 6bicTpyiol

Flooding the bow (stern)

level tanki

Flood the regulator tank!
Ballast the regulator tank!
Flood the main ballast!
liters  flooded. tons
(liters) in the regulator
tank!

Flood liters sea water
into the bow (stern) level
tanks!

Bleed air!

Bleed the battery1

Bleed airl

Bleed in to ..I

Bleed air in!

Check the flooding!

Checking engine order fele-
graphsl

Run by hand!

Run by hydraulic plant!

Air ballast tanksl!

Blow ballasts!

Blow off ballastl

Blow off the ... group!

The quick diving tank blown
out!

The midship tank blown out,
the kingstons shut!

Blow off emergent ballasti

Blow the quick diving tankl
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IMponyte cpenHioio! Blow the midship tank!
Mponyte  takod-to HoMep Blow off compressed air to
(rpynny) BO3LyXOM BwICO- number ... (the ... group)!

KOro naBJieHHs!
[Mpoussectn 3amepsnl akkyMy- Check the storage batteryl
naTopHOH Gatapen!
[Mpocaywars ropusout! Sound the horizon!
Switch on asdic!
[Myctuts mBuratens (Bentuas-  Start the engine (vent) for

TOp) Ha Bakyym! vacuum!

IMyctutb (octanosuts) rakyro-  Start (close off) the ... ven-
TO BEHTHJAAUHIO (CHCTeMY tilation systeml
BEHTHJISILAK) !

P

Pa6oraer nomna! The pump is on!

PaGortaer npasbii (neswiit)  Starboard (port) engine ..
JIBUTaTeNb, CTOAbKO-TO 000- revolutions showing!
potos!

Paspewnaercs Buixod Haepx!  Climbing the deck permitted!
Pyan Ha Hone. Huddepent  Planes at zerol Angle on

CTOAbKO-TO TpPajycoB .HA the boat .. degrees to
Hoc (xopmy)l bow (stern)!
Pynn Ha Hoabl Planes at zerol
C
CurHanblunka HaBepx! Up signalman!
Ckoabko B HocoBoH (kKopMo-  Report the bow (stern) level
BOH) nuddepeHTHOH? tank!
CKOJIbKO B YPaBHHTEJbHOI? Report the regulator tank!
CKo/nbKO 060pOTOB? Revolutions showing?
Cnymats B oTceKaxl All compartments report!

11-327
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Cuatb nasnenue!

CHATb NaB/ieHHe ¢ KOpMOBOil
nuddepeHTHONH ULHCTepHBI!
CHATb NaBleHHe ¢ TaKou-ToO

uHcTepHbI!
CpaBHATb  NaBJIeHHe
TaKyro-To axry!
CpouHoe norpyxehue!
CT0AbKO-TO TIpUHATO (OCylle-
HO) B TAKYO-TO UHCTEPHY
no sogomepy!

CT1026K0-TO TOHH (NHTPOB) B
Takot-ro nucddepenTHOR!
CT046KO0-TO TOHH (NMTPOB) B
ypaBHHTeNbHO#!
Cron nBHrarenb

Top)!
Cron ocyatsl

gepe3

(BeHTHAA-

Cron nowmna!

Cron npuHuMATh!
Cron npoaysarts!
Cron  rakoit-to
(nBurarenu)!
Cron 3jeKTpOMOTOpSI!

OBUTATEb

Taxas-to rpynna mnponyra!

Taxas-To noMna roroBa A/
nepeKayky H3 Taxkou-To UHU-
CTepHbl B Takyro-1o!

Bleed pressure!

Bleed pressure of stern level
tank!

Bleed
tank!

Level the pressure through
the ... shaft!

Take her down fast!
tons of water flooded
(left) the..tank by the
water glass!

... tons (liters) in the ... level
tank!

.. tons (liters) in the regu-
lator tank!

Stop the engine (the vent)l

pressure of the

Stop drainaging!

Stop drying the tank!
Cease pumping!

Stop pumping!

Stop ballasting!

Stop blowing off the tanks!
Stop (the) .. engine(s)!

Stop electric motors!

Water blown out of the ..

group!

The pump ready to shift
ballast from the...tank
to the ... tank!
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Tarod-to annapat x BelcTpe-
Jy npHrorosJsen!

Takodii-to
—TOBCb!

annapar Ha
Taxoii-ro annapat — nu!
Tarod-ro annapaT — TOBCb!

Taxod-to Goesoii mnoct (or-
CeK) TNpHBCIEH B HCXOLHOE
noJjioxeHue!

Takod-ro nBHraTens MaJbli
(cpennu#i, nonuwiii)! (xod)

Takod-to nBuraTens Ha BHHT-
3apsilKy MpPHTOTOBHUTB!

Taxod-To pBWraTesb Ha 3a-
PAINKY MPUTOTOBHTD!

Taxod-To mBHTaTENb NPHUTOTO-
BHUTB!

Taxod-to Homep mpoayT!

Takod-To OTCeK TOTOB K TO-
rpyxenuio!

Taxod-To otcek. 3aMeuanuil
Het!

Taxoii-ro orcek. Ilponyckaer
TAKOU-TO" CallbHHK!

Takoli-T0 >51eKTPOMOTOP Ma-

bl (cpenHHH, MOJHLIH,
cameli  nonMHBIA)  Bhepen
(Hazan)!

u*

. tube manned and

for firing!

ready
... tube armed and ready!

Fire -one (two, three, etc.)!

.. tube manned and ready’
. torpedo!

Make ready the .. tube!

Battle station ... (compart-
ment ..) secured'

engine slow (half, full)
speed!
Prepare  the .. engine to

charge the batteries and
drive the screw!

Prepare the... engine for
charging!

Ready on the ... engine!

Prepare the ... enginel

Water blown out of the

tank!
Compartment ... manned and
ready for diving!
Compartment ... No remarks!

e

Compartment ... . ... stuffing
gland is loose (leaking)!

motor slow (half, full,
flank) speed ahead
(astern)!



Takyro-To rpynny coOGLUUTDb C
MarucrpaJnio!
Topnena sermial

Ymap B paiioHe TaK020-TO
wnadroyral!

YaubdeperroBaThb JOAKY.
Fny6uHa croAbKO-TO MeT-
poB, OH(GbEPeNT CTOAbKO-TO
rpanycos Ha Hoc (kopMy)!

YrpaB/ieHHe MallHHHEIM Telle-
rpagoM Ha MOCTHK (B py6-
Ky, B LeHTpa/JbHeH nocT)!

Ynpasnenue pyneM Ha MOCTHK
(B pyOKy, B LEHTpaJbHbIH
noct)]!

XoaHT OT cTOAbKUX-TO TpPady-
coB Ha Hoc (KopMmy) IO
CTOAbKUX-TO TPadycOB Ha
KopMy (Hoc)!

Engage the .. group with
the air manifold!
One’s fired!

A stroke in the area of the

... frame!
Boat to be trimmed, depth
.. meters, angle on the

boat ... degrees to the bow
(stern)!

Engine order telegraphs to
the bridge (conning tower,
control room)!

Connect the wheel
bridge (conning
control room)!

to the
tower,

Shifting from ... degrees on
the bow (stern) to...de-
grees on the stern (bow)!

m

[lyMm BuHTOB cnpaBa YAa-
asercs!
[lypwanue no npaBoMy (Je-
Bomy) 6opTy HAET Ha
Kopmy!

Starboard noise of screws
fading!

Starboard  (port) rustling
approaching the stern!
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H

flkopsa napaanenbHo! Anchors connected in pa-
rallell




CTPOEBBIE KOMAHI bl !

AstoMmar (b)) Ha — [PYIb!

Bartanbon, B mBe wwepedry —
CTAHOBHCDb!

BaranboH, BAEBO B JIHHHIO
B3BOAHBIX  (POTHBIX) KO-
noHH — MAPII!

Baranbon, BJIeBO B JIMHUIO
B3BOAHBIX  (POTHBIX) KO-
JoHH, warom — MAPII!

Baranbon, B JHHHIO B3BOX-
HBIX (POTHBIX) KOJOHH —
CTAHOBHCD!

BatanboH, B NOXOdHYIO KO-
JIOHHY, O Jopore (MJH yKa-
3bIBaeTCs HHOe Hampa.Je-
HHe IBHXeHHUA) B MNOpslKe

! Tlomumo KomaHy CTpoeBoro
KopaGenbHoro ycrasa
«CMeHa BaxThi»

ycraBa cloaa
no pasgeiam «Pa3soj CYTOYHOMQ Hapsga» 4

Arms, ABREAST!
Port, ARMS!

Submachine
BREAST!

gun(s) — ON

Battalion, in two ranks,
FALL IN!

Battalion, to the left in line
of  platoon  (company)
columns, MARCH!

Battalion, to the left in line
of platoon  (company)
columns, forward, MARCH!

Battalion, in line of platoon
(company) columns, FALL
IN!

Battalion, in marching
column, down the road
(or in any other direction)
in the order of formation

BKJIFOYEHbI KOMAaHAbl
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nocrpoeHus (WJIH  yKaswbl-
BaeTcsl MHOM MOPSINOK CJe-
nosanus). Ha pe-MEHb.
[Mepsas pora — BITEPE!
Baranson, CMHUPHO. K Top-
KECTBEHHOMY Mapuly, no-
poTHO  (MOB3BOAHO), Ha
OlHOrO  JIHHeHAHOro (ABYyX
JNIHHeHHbIX) AHMCTAHUHH, nep-
Basi pora (B3BOA) NpsMO,
ocTaJbHble Hanpa-BO!
BETOM!

Berom — MAPIII!

B3Box B KoJMOHHY Mo ABa —
MAPI! (ra x00y)

B3Box, B KOJNOHHY no ABa,
waroMm — MAPII!

B3son, B KOMOHHY MO OAHO-
My — MAPI! (#a xo0dy)

B3Bon, B KONMOHHY no O&HO-
My, wmarom — MAPIH!

B3Bon, B KOJIOHHY Mno Tpu
(no yetbipe) — MAPIII!
(Ha x00y)

B3son, B KoMOHHY 10 TpH (MO
getnipe) — CTAHOBUCbD!

B3Bon, B KOJIOHHY 0o Tpu (no
yeTblpe), warom — MAPII!

(or any other order of
marching). Sling, ARMS.
First company, FORWARD!

Battalion, ATTENTION. Pass
in review by companies
(platoons), distances of
one (two) guide(s), first

company (platoon) for-
ward, the others left,
FACE!

(At the) RUSH!
ON THE DOUBLE!
Double time, MARCH!

Platoon, in column of twos,
MARCH!

Platoon, in column of twos,
forward, MARCH!

Platoon, in a single file
column, MARCH!

Platoon, in a single file
column, forward, MARCH!

Platoon, in column of
threes (fours), MARCH!

Platoon, form column of
threes (fours)!

Platoon, in column of threes
(fours), FALL IN!

Platoon, in column of threes
‘(fours), forward, MARCH!
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B3Bon, B oany wepeHry (B

nse wepenrn) — CTAHO-
BUCb!
BaBon, BnpaBo (BneBo), Ha

rakod-to npeametr — BTIE-
PEL (BETOM)!

B3soa, Bnpaso (BJneBo), Ha Ta-
kod-To npeamer — MAPILI

B3Boa, k Ho-TE!

Bason — KO MHE!

B3pon, nanpa-BO!

B3Bon, Ha rTakod-To npeamer,
8 KoJoHHy — MAPIL!

B3Bon, Ha rakod-To npenmert,
B JIHHHIO (YCTYNOM BIIPaBo,
ycTynoM  BJeBO; B KO-
JIOHHY NO TPH WJIH TO Ye-
Thipe)*— MAPL!

B3Bon, Ha Takod-To nupeaMer,
B JIMHHIO (YCTYNOM BOPaBo,
ycrynoM sneso) — MAPLI!

Bason, Ha Takod-To npeaMeT—
BIIEPEQ!

B3Bod. Ha rTakod-to npen-
mer — K BOIO!

B3Bon, Ha Takod-To npenmer,
Ha Takoui-to  pybex —
BIIEPE!

B3Box, Ha Takoud-To nmpenMer
(Ha Takod-ro pyGex) —
K BOIO!

B3Bon, Ha Takod-to npeaMer

Platoon, in one rank (two
ranks), FALL IN!

Platoon, to the right (left),
to the landmark, FOR-
WARD (DOUBLE TIME)!

Platoon, to the right (left),
to  the landmark.
MARCH!

Platoon, order, ARMSI!

Platoon, RALLY!

Platoon, right, FACE!

Platoon, to the .. landmark,
in column, MARCH!

Platoon, to the ...landmark,
in line (echeloned to the
right, echeloned to the
left; in column of threes
or fours), MARCHI

Platoon to the.. landmark,
in line (echeloned to the
right, echeloned to the
left), MARCH!

Platoon, to the...landmark,
FORWARD!

Platoon, to the ... landmark,

ACTIONI

Platoon, to the... landmark,
to the .. position, FOR-
WARD!

Platoon, to the ... landmark
(to  the position),
ACTION!

Platoon, to the .. landmark
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(Ha Takod-ro py6ex) nepe-
6exxKoil cnpaBa (cseBa) no
ornenenussMm — BITEPE/!

B3Box, nmox 3nams, CMHP-
HO!

Bason, mox 3namsa, CMHP-
HO, na kpa-¥yJI!

Basoa (3-# Bason) — CTOM!

Bssoax, warom — MAPI!

B  konowny — MAPLI! (ka
Mawunax)

B konoHHy no omHomy (no
nsa) — MAPII! (ra xody)

B xosnoHny no oamHoMy (mo
nsa), warom — MAPIII!

B KoJIOHHY no Tpu (no YeThl-
pe) — MAPLI!

B KosoHHY nmo Tpu (no uyeTsl-
pe), warom — MAPII!

B nnHHIO B3BOAHBIX (POTHBIX)
koJons — MAPII!

B Jauuuio Mawud — MAPUI!

BHHUMAHHE!

BHUMAHHME, OEJAH, 4yTO
q!

BOJIBHO!

(to the ... position) by run-

ning, to the right (left) in

squads, FORWARD!
Platoon, standard, SALUTE!

Platoon, standard, SALUTE,
present, ARMS!
Platoon (3-d platoon). HALT!

Platoon, forward, MARCH!
COLUMN!I
Column of single file (of

twos), MARCH!

Column of single file (of
twos), forward, MARCH!

Columns of threes (fours),
MARCH!

Columns of threes (fours),
forward, MARCH!

ASSEMBLE IN COLUMNS
OF PLATOONS (COMPA-
NIES)!

LINE!

ATTENTION TO ORDERS!
ATTENTION TO MY OR-
DERS. FOLLOW ME!

AT EASE!
Stand AT EASE!

Parade, REST! (80 spema
yepemoruu)

At ease, MARCH!I

STAND EASY!

EASY!



BITEPE!

8 NoXomHYI KONOHHY MO TPy
(no wyerelpe, mo IABa), 3a
MHOH (MM yKa3blBasi Ha-
npasseHue), aromM —
MAPLL'

B PY)XbE!

BCE KPYIOM! (na mawwu-
Hax)
BCTATb!

rJIyIH MOTOP!

TonoBHble y6opet — HA-
JETH!

Tonosueie y6opsl — CHATD!

IBa wara Bnepel (Hasamn),
warom — MAPI!

JBa wara BnpaBo (BJeBO),
waroM — MAPII!

Jlns BcTpeud crnpaBa (ciesa,
c ¢ponra) Ha Kpa-YJI!

Ectn!

FORWARD!

FORWARD THEREI

Marching column of threes
(fours, twos), guide on me
(or pointing direction),
forward. MARCH!

Take, ARMSI

In, ARMS!

Unpile, ARMS!

Stand to your ARMS!
Drivers, turn AROUND!

STAND UPI
RISE!

SECURE ENGINE!
Caps — ON!

Caps — OFF!

Two paces forward (back-
ward), MARCH!

Two paces, right (left) side
step, MARCH!

Eyes, RIGHT (LEFT, CEN-
TER). Present, ARMS|

Aye-ayel



3ABOOHN! (na mawunax)

3anuuii xon!

3A MHOM!

3AIIPABUTLCA!

3aps

3APSDKAM!

3A CITUHVY!

3HaMeHHBIH B3soa — BIIE-
PE!

3HaMeHIUHK, 3a MHOH, wWa-
rom — MAPIII!

HUIOTHU B HOTVY!
HWATHU HE B HOTVY!

Kapayn, B Kapay/abHOe IO-
MelleHHe!
Kapaya B nomelueHue

Komanne pasoiitucs!
Kapays u opkecTp B nomeuie-
Hue. KoMaHne pa3oiiTcs!
Kapaya, nanpa-BO (nane-

BO)!
Kapayay k ccmotpy!

ASSEMBLE!

START ENGINES!
Back her!

FOLLOW ME!
GUIDE ON ME!
REST!

Tatoo.

LOAD!

Load the pistol!
Across back, ARMS!
Color guard, FORWARD!

Carry, STANDARD!

MARCH IN STEP!
March AT EASE!
Route step, MARCH!

Guard, to the guardroom!

Guard to
Retreat!
Guard and band to the
guardroom. Retreat!
Guard, right (left), FACE!

the guardroom.

Divisions!



Kapayay npurotoButbes K OC-
MoTpy. dPopMa ofexabl HO-
mep Takodi-tol

K BOIO!

K MAIIMHAM!
K no-TE!

KOPOYE MIAT!
Kpy-TOM!

Kpyrom — MAPILII

Jlexa, TpeMs naTpoHamu 3A-
PSKANA!
JIO)KHCh!

MAPHI!

MAPII T1O KAPAYJIAM!
Menbiue xoal (Ha mawunax)

Turn out the guard. Uniform
number...!

Pipe down for inspection.
Uniform of the day num-
ber...!

ACTION!

Bear for ACTION!

ON GUARD!

TO ARMS!

At your vehicles, FALL INI!

Order, ARMS!

Arms downward, MOVE]

Ground, ARMS!

Unsling, ARMS!

STEP SHORT!

Half step, MARCH!

About, FACE! CIIA

About, TURN! b5p

To the rear, MARCH!

Backward, MARCH!

On the ground, with three
cartridges, LOAD!

Strike the GROUND!

Take COVER!

FORWARD!
MARCH!

GUARD MARCH!
Decrease speed!
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Hane-BOI

Haneso — PABHAVCBb!

HA MECTE! (8 Jsuscenuu)
Ha mecre, warom — MAPIII!
Ha nae-4O!

Hanpa-BOl

Hanpaso — PABHSIVICB!
Ha pe-MEHDb!
Ha py-KV!

Hapsa Hannuo, 3HaHue 061-
3aHHOcTedl npoBepeHo!

HapsxennuM B kapayn, ne-
JKYPCTBO M BaxTy MpPHIOTO-
BHTbc K pasBoay. Popma
OfleXAbl HOMep TaKxod-ro!

Ha rakod-ro npenmer, paBhe-
HHe HanpaBo (HaseBO), ma-
roM (CTpoeBbIM 11aroM, Ge-
rom) — MAPILI

Left, FACE!

By the left flank, MARCHI
(8 Osudxcenuu)

Column left, MARCH!

Dress left, DRESS!
By the left, DRESSI!

MARK TIME!

Mark time, MARCH!

Left shoulder, ARMSI

Shoulder, ARMS!

Slope, ARMS!

Recover, ARMSI

Right, FACE!

Column right, MARCH!

By the right flank, MARCHI
(6 Osusiceruu)

DRESS!

Sling, ARMS!

On hand, ARMS!

Charge BAYONETS!

Port, ARMS!

Daily detail present, know-
ledge of functions checked!

Detailed for guard, duty and
watch get ready for the
guard mounting parade.
Uniform number ...

To the..landmark, eyes
right (left), forward (quick
time, double time),
MARCH!



HauanbHuk Kapay.aa, Ko MHe,
warom — MAPUI!

HauansHuk kapayna. ua cBce
Mmecrto, maroMm — MAPII!

HauaTtb nomrotoBky k cyTou-
HOMYy Hapsanmy!

HoBoMy kapayny, nexypcTsy,
BaxTe M  OpKecTpy MoO-
CTPOMTbCA K Pa3Boly Tam-
To!

OBLIAS1 TPEBOTA!
OT'OHb!

OPY)XHUE K OCMOTPY!

OTBOM!

Orpenenne, B ataxy — BIIE-
PEN!

OTnenenve, B 1B€ WeEPEHTH—
CTPOMCS!

Commander of the guard, to
me, MARCH!

Commander of the guard,
POSTS!

Commander of the guard,
posts, MARCH!

Briefing and inspecting of
daily details!

Turn out the guard, duty,
watch and band on the ..!

GENERAL ALARM!

FIRE!

SHOOT!

Beat to ARMS!

DISPLAY MACHINE GUN
(MORTAR OR OTHER
EQUIPMENT)!

Inspection, ARMS!

UNSLING EQUIPMENT,
DISPLAY EQUIPMENT!

SOUND RETREAT!

SOUND OFF!

LIGHTS OUTI

RETREAT!

Squad, attack, FORWARD!

Squad, in two ranks, FALL
INI
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Ortnenenue (B3BOA4, poTa), ue-
pe3 npaBblfi, JeBbli 6OPTHI
H 33aJHIOI0 NBepb (3adHHH
6opt) — K MAIIMHAM!'

Otnenedve, B KOJOHHY nO
nea — MAPUI! (na xody)
Otnenerne, B KOJOHHY M0

nBa, waroM — MAPII!

OrneneHne, B KOJIOHHY TO
onsoMy — MAPII! (na xo-
9y)

OtmeneHne, B  KOJOHHY MO
onsomy (nmo nBa) — CTA-
HOBUCB!

OrtneneHne, B KONOHHY MO Of-
HoMy, marom — MAPII!
Otnenenve, B OOHY IlepeHry
(8 nBe wepenru) — CTA-

HOBMUCBb!

Ornenenne, B ONHY IiepeH-
ry — CTPOMCH!

Otnenenne — BITEPE!

Ornenenne, BnpaBo (BJeBO)
HAa TaKou-To TpeAMeT, Ha-

NpaBASOWHA  TaKou-10 —
BITEPEL!

OrneneHne, 3a MHOH, B KO-
JIOHHY no ONHOMY —
MAPLI!

Ornenenue, 3a muoit — BITE-
PEO!

Squad (platoon, company),
right side board, left side
board and back door (back
side board), DISMOUNT!

Squad, form column of twos,
MARCH!

Squad, break into column
of twos, MARCH!

Squad, form column of twos,
forward MARCH!
Squad, form single

MARCH!

file,

Squad, column of single file
(of twos), FALL INI

Squad, column of single file
forward, MARCHI

Squad, in single rank (two
ranks), FALL INI

Squad, close ranks, MARCH!

Squad, FORWARD!

Squad, to the right (left),
to the ...landmark, guide ...,
FORWARD!

Squad, follow me in column
of single file, MARCH!
Squad, follow me, FOR-

WARD!
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Ortnenenue, 34 MHOH —
K BOIO!
Ortaenenne, 3a MHO# —

MAPII (6erom — MAPII)!
Ornenenne — K OPYXKUIO!

Otnenenne, kpyrom—MAPLI

Oraenenne, nane-BO!
Ortxenenue, Ha NepBhHIil U BTO-
poii — PACCUUTAMCB!

Ornenenne, nanpa-BO!

Otnenenne, HanpaBo (HajeBo,
K cepeaune) coM-KHUCH
(6erom, com-KHHCDB)!

OTnenenue, Hanpaso (HaseBo,
OT CepellHHbl) Ha CTOAbKO-
70 waros, pasoM-KHHUCHb
(6erom, pasomM-KHKCb)!

Otnenenne, Ha pe-MEHD (ua
miae-HO)!

Otaenenne, Ha  Takou-To
npeamer — BITIEPE/I!

Ortnenenue, Ha Takoi-T0 npen-
mer — K BOIO!

Otaenedne, Ha  TaKoU-TO
npeiMeT, Ha Taxkou-To py-
6ex, mnepebexkoit — BIIE-
PEN!

Squad, guide
ACTIONI
Squad, guide on me, MARCH
(double time, MARCH)!
Squad, take up ARMS!
Squad, about face, MARCH!
Squad, to the rear, MARCH!
Squad, left, FACE!
Squad, by twos, NUMBER!

on me,

Squad, by twos, COUNT
OFFI

Squad, right, FACE!

Squad, close to the right
(left, center), MARCH

(double time, MARCH)!

Squad, assemble to the right
(left, center), MARCH
(double time, MARCH)!

Squad, extend to the right
(to the left, from the cen-
ter) paces, MARCH
(double time, MARCH)!

Squad. sling, ARMS (left
shoulder, ARMS)|

Squad, to the...landmark,
FORWARD!

Squad, to the..landmark,
ACTION!

Squad, to the ... landmark, to
the position, by running,
FORWARDI
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Ortnenenne, Ha TaKod-1o
npeaMer, Ha TakKoOU-TO Py-
Gex, nepeGexkKoii, mo rpyn-
nam; nepsasi rpynna — ps-
NOBBle  Takue-TO  BTOpas
rpynna — psNOBLIe Takue-
10; nepsas rpynna — BIIE-
PEL!

Otnenenne, Ha  Takod-To
npenMer, Ha Takoud-To PY-
6ex, mnepebexkol, cnpasa
(cneBa WM crpaBa 4 cJe-

sa) mno onxHomy — BIIE-
PEI!
Ortnenenue, Ha TaKou-10

npenMeT, Ha Takou-TO Py-
6ex, MNOJA3KOM 3a MHOH —
BITEPE!

)1oeneHHe, Ha  Takou-To
npeaMer, Ha Takod-To py-
6ex, MOJ3KOM, MO rpymn-
nam; neppas rpynna — ps-
IOBble TaKue-To; BTOpas
rpynna — psaOBHe FaKue-
10; nepsasi rpynna — BIIE-
PEN!

OrtneneHue, OTOATH Ha Takou-
TO mnpelIMeT, Ha Taxod-To
py6ex, cnpaBa (cneBa uin
cnpaBa M c/1eBa) 1O OLHO-
vy — HA3SA!

OTnenende, MOATOTOBHTBCA K
Take!

Squad. to the ... landmark, to
the ... position, by running,
in groups; first group —
privates .., second group —
privates ..; first group,
FORWARDI

Squad, to the ... landmark, to
the ... position, by running
from the right (left or right
and left) one by one, FOR-
WARD!

Squad, to the .. landmark, to

the ... position, by craw-
ling, follow me, FOR-
WARD!

Squad, to the... landmark, to
the ... position, by crawling;

in groups; first group —
privates ..., second group—
privates .., first group,
FORWARD!

Squad, retreat to the...land-
mark, to the... position,
from right (left or right

and left) one by one
BACKWARD!
Squad, get ready for the

attack!
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Otnenenue,

OPY)XHUE!
OTnenene, no nOpsaKy —
PACCUHTANCD!

MOJIOXHUTb —

Otnenenne, npaBoe (1eBoe)
nieyo Bnepen — MAPII!
OTtnenenve, npasoe (JeBoe)
NJeyo Bhepel, WIarOM —

MAPIII!

Ornenenne — PASOMIOUCD!

Otnenenwe, CMHUPHO, pas-
Henue Ha-IIPABO  (Ha-
JIEBO, wa-CPEIUHY)!

Orznenenne — CTOH!

OTCTABUTH!
OvuepesHast Baxrta Ha mocTax!
Ouepennoii cmeHe Ha Baxtyl!

OuepenHoOl cMeHe NOCTPOHTH-
¢ B TaKOM-TO NoMelleHHH!
OuepenHOi CcMeHe NpPHroTo-
BHTbC Ha Baxty. $opma
OfleX[In HOMep Takod-ro/

Squad, lay down, ARMSI

Squad, count OFF!

Squad, number OFF!

Squad, NUMBER!

Squad, from front to rear,
count, OFF! (8 xoaonne)

Squad, left (right) wheel,
MARCH!
Squad, left (right) wheel,

forward, MARCH!

Squad, FALL OUTI!

Squad, DISMISS!

Squad, DISMISSED!
Squad, break OFFI

Squad, leave your quartersl

Squad, ATTENTION;
RIGHT (LEFT;
FRONT)!

Squad, HALT!

Squad, STAND FAST!

AS YOU WERE!

Watch next in turn on postsl

Call the watch!

Relieve the watchl

Turn out!

On going watch!

Watch, fall in on..!

Hands, fall in on ..!

Call relief. Uniform num-
ber ...l

eyes,
ready,
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[lepsass pora — BITEPE!

IMepBuit  6atanwon — BITE-
PEO!

[TOBECTKA!

ITox 3uams!

[Tonk, BneBo B JauHHI0O, Oa-
TaNbOHbl B JIHHHIO POTHHIX

(B3BONHEIX) KOJIOHH —
MAPLI!
INonk, BneBo B nuHMIO, Oa-

TaJbOHbl B JIHHHIO POTHBIX
(B3BOZHEIX) KOJIOHH, Wa-
roMm — MAPIII!

ITonk, B NMOXOAHYIO KOJIOHHY,
no nopore (MMM yKasbiBaeT-
csl MHOe HampaBJieHHe IBH-
XeHHs1) B MOpsiKe TO-
CTPOeHHsl (MJIH YKa3bIBaeT-
csl MHOM MOPSINOK ClefoBa-
HHA noapasnenenyit). Ha
pe-MEHD. Ilepshiit 6aTan-
on — BITEPEN!

IMoaxk, k HO-T'E!

[Tonk, nmox 3nams, CMHUPHO
Ina BcTpeun cnpaBa (cie-
Ba, ¢ ¢poHra), Ha Kpa-YJI!

[Monx, nonx 3nams, CMHUP-
HO, pasuenne na-TIPABO
(1a-JIEBO, wa-CPEIOU-
HY)!

Monk, CMHUPHO. K topxe-
CTBEHHOMY Mapmy, MNOpOT-

12%

11

First company, FORWARD!
First battalion, FORWARD!

First call!

To colors!

Regiment, to the left in line,
battalions in line of com-
pany (platoon) columns,
MARCH!

Regiment, to the left in line,
battalions in line of com-
pany (platoon) columns,
forward, MARCH!

Regiment, in marching co-
lumn, along the road (or
another indicated  di-
rection), in order of for-
mation (or another indica-
ted stream of units). Sling,
ARMS. First battalion,
FORWARD!

Regiment, order, ARMS!

Regiment, standard, SA-
LUTE. Eyes right (leit,
center), present, ARMSI

Regiment, standard, SALU-
TE. Eyes RIGHT (LEFT,
CENTER)!

Regiment, ATTENTION
Pass in review by compa
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Ho  (mo6aTanbOHHO), Ha
CTOAbKO-TO JIMHEHHBIX IH-
CTaHUHH, NepBasi poTa (6a-
TaJlbOH) NPAMO. OCTajbHble
Hanpa-BO!

flonx, CMHWPHO, paBHenue
ua-IIPABO (ua-JIEBO, Ha-
CPEIHMHY)!

NOJIHBbIN ILIAT!

TMono6opora, nane-BO!

Mono6opora Hanpa-BOI

IMOJILIATA!
MO MECTAM!

IMo mectam!

o paspenenusaM: nenadi—
PA3, gnenait — IBA, ne-
aan — TPH!

Ipenoxpauatens — CTABD!

Mpuknang — BBIIIE
JKE)!

IMpuuuMats Baxry!

IMpuusTtb BpaBo! (Ha mawu-
Hax)

(HH-

nies (battalions) ... guides
in distance, first company
(battalion) forward; the
rest, right, FACE!

Regiment, ATTENTION, eyes
RIGHT (LEFT, CENTER)!

Forward, MARCH!

CONTINUE THE MARCH!

Full step, MARCH!

Left oblique, MARCH!

Left half, FACE!

Column half left, MARCH!

Right oblique, MARCH!

Right half, FACE!

Column half right, MARCH!

Half step, MARCH!

MOUNT! (na mawurax)

ON WHEELS!(na mawunax)

Set the watch! (saxra, xa-
payz)

Count cadence, COUNT.
ONE, TWO, THREE!

Safety lock turn tc the

«SAFE»!

Butt — HIGHER (LOWER)!

Relieve the watchl
By the right!
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[MpucTynuTh K 3aHATHAM!

[TpotuBHHK cnpaBa (cieBa)—
K BOIO!

Mporusuuk ¢ Teiia—K BOIO!

IMpcTuBHHK ¢ dpoHTa (C Th-

na, cnpasa, cneBa) —
K BOIO!

MMPSMO!

PaBuenne Ha-TIPABO (na-

JIEBO)!

PaBHeHue Hampaso, LIAroM —
MAPII!

PABHSAMCD!

PA3PSIKAN!

Pe-)KE!

Pemens — OTIIYCTUTD
(NMMOAOTAHYTD)!

Pora, B 1Be [uepeHTH —
CTAHOBHCDb!

PoTa, B KOJOHHY Nno Tpu (Mo
yetolpe) — CTAHOBHCD!

Pora, B/€eBO B JIHHHIO B3BOI-
HbIX KonoHH — MAPII'

Pora, B/IeBO B JIHHHIO B3BOI-
HEIX ~ KOJIOHH, 1IaroM —
MAPII!

13—327

Turn to!

Enemy from right (left),
ACTION!

Enemy from the rear,
ACTION!

Enemy in front (from rear,
right, left), ACTION!

Forward, MARCH!
CONTINUE THE MARCH!
Resume, MARCH!

Eyes, RIGHT (LEFT)!
Eyes right, forward, MARCH!

DRESS!

Dress right, DRESS!

UNLOAD!

Slow step, MARCH!

Slacken (tighten) SLINGS!

Company, in two ranks,
FALL IN!

Company, in column of
threes (fours), FALL IN!

Company, to the left in line
of platoon columns,
MARCH!

Company, to the left in line
of platoon columns, for-
ward, MARCH!
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Pora, B NHHHIO B3BOAHBIX KO-
nosH — CTAHOBHUCD!

Pora, na pe-MEHb (na nue-
4o)!

Pora, Ha Takoi-TOo npeaMerT,
B KoJoHHY — MAPIII!

Pora, Ha Takou-TO npeaMer,
B JMHHIO (YIJIOM Brepef,
yIJIOM  Hasaf, yCTynoM
BNPaBO, YCTYNOM BJEeBO)—
MAPII

Pora, Ha Takod-ro upeaMert,
B MOXOHHYIO KONOHHY —
MAPII!

Pora, Ha Takoid-To npeaMer—
K BOIO!

Pora, Ha Takod-To npeaMer
(Ha Taxod-to pybex) —
K BOIO!

Pora, CMHUPHO. K Topxe-
CTBEHHOMY  Mapuy, Io-
B3BOJIHO, Ha OJHOTO JIHHEH-
HOro ([ABYX JIMHEHHBIX) [H-
CTaHIMY, TMNepRulil  B3BOA

npsiMo, OCTalbHble Hamnpa-
BO!

Pora, CMHUPHO, pasuenue
Ha-TIPABO (na-JIEBO,
Ha-CPEJHWHY)!

Pora — CTOM!

Psagosoii HMsanoB. BouriiTH u3
CTPOS HAa CTOAbKO-TO Ima-
ros!

Company, in line of platoon
columns, FALL IN!

Company, sling ARMS (left
shoulder, ARMS)!

Company, to the ... landmark,
in column, MARCH!

Company, to the ... landmark,
in line (angle forward,
angle backward, echeloned
to the right, echeloned to
the left), MARCH!

Company, to the. landmark,
in marciling  column,
MARCH!

Company, to the... landmark,
ACTION!

Company, to the landmark
(to the .. position), AC-
TION!

Company, ATTENTION. Pass®
in review by platoons, di-
stance of one (two) guides,
first platoon, forward, the
rest right, FACE!

Company, ATTENTION, eyes
RIGHT (LEFT, CENTER)!

Company, HALT!
Private Ivanov,
pacesl

fall out ...



Panosoii HBanos. Crath B8
crpoii!
Psinosoit [lerpos, kpy-FOM!

Psimosoit [Terpos — CTOM!

Cnyware sce!
CMena noctpoeHa Ha Baxry!
CMeHe 3acTynuTh!

CMHPHO!

Cwmupro. Hayates passon!

Cmupro.  Opkectp, wurpa#
Cé6op!

CMHPHO, paBuenne Ha-
ITPABO (na-JIEBO, Ha-
CPEHHY)!
CTAHOBHCb!

CTOM!

CTOM! KTO HIET!
CrpoeBbiM warom — MAPI!

Takomy-to nepebexarb TYoa-
to — BIIEPE[!

Takomy-To nepenoasTu Tyoa-
ro — BITEPE/!

Tpesora

13*

Private Ivanov, POSTS!

Private Petrov, about FACE!
Private Petrov, HALT!

Word to be passed!

Now do you hear there!

Shift lined up for the watchl

Relieve the watch!

ATTENTION!

SHUN!

Attention. Commence guard
mounting parade!

Attention. Band, play Quar-
ters!

SHUN, eyes RIGHT (LEFT,
CENTER) ARMS of pre-
sent, ARMS!

FALL IN!

HALT!

In place, HALT!

STAND FAST!

HALT! WHO IS THEREI

Quick time, MARCH!

... rush .. FORWARD!
. by crawling to .. FOR-
WARD!

Warning.
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y

VBEJIMUUTD OUCTAH EXTEND!
LUHUN! (ne mawurnax)

YMEHbUWINWTbL OWCTAH- DECREASE DISTANCE!
HHUUN! (ra mawunax)

9
YALLE (AT Quick time, MARCHI

m

Marom — MAPLI! Forward, MARCH!
Assemble, MARCH!
Quick time, MARCH!
[laroM (cTpoeBuiM waroMm. Forward (quick time, double

G6erom) — MAPII! time), MARCH!
UIMPE WIAIM STEP OUT!
Itk — BBILIE (HUXXE)! Bayonet, HIGHER (LO-
WER)!
Mtk — OTKHUHYTb Unfix, BAYONETSI
(OTOMKHYTb)!
Ulteik — [TIPUMKHYTDH! Fix, BAYONETSI
b |

sl Aye ayel



JONOJIHEHHUE

K PYCCKO-aHIJIMIICKON 4acTu cjoBaps mo pasaeay
«CneuxaabHble KOMaHAbl HA MOABOJAHBIX JOAKAXY»

Bo BpeMs Haxo/[eHust cnoBaps 8 NPOH3BOACTBe Obli BBe-

nes B fdeHicTBHe KopabesbHbll ycTaR H3gaHA

1959 rona.

B npunoxenun Kk Hemy («KomaHIoHble C/I0Ba») NO-HOBOMY
copmMynHpOBaHEl OTAeNbHble CnelHasbHble KOMaHAbl Ha MOA-
BOHBIX JIOAKAaX M BBelleHbl HEKOTOpble HOBble KOMaHAbI,

He nmes BO3MOXHOCTH BKNIOYUHTbL 3TH KOMAaHAbl B OCHOBHOH
TeKCT CJ0Baps, PelaKUHs JaeT WX B BHAe OTAEJbHOro AOMOJ-

HEHHA.

Boesas rorosHocts Ne 2 non-
BOAH45l, TaKOU-TO CMeHe
3aCTynH1b!

BkalounTb pereHepauuto 7a-
K020-TO OTceKa!

B ypaBHuTeJIbHOI ¢TOA46KO-TO
TOHH!

Ilepxate ray6uHy c1046K0-
TO MeTpos!

Hoknaagbisate riyGuHy!

3anofHATL  CPeAHIO
unsin!

3acronopen itacoc (momna)!

3acTonopeH mpHeMm, MPHHATO
CTOAbKO-TQ TOHH (/MMTPOB)!

nop-

Condition of submarine rea-

diness 2, relieve the
watch!

Switch on the regenerating
of the .. compartment!

In the regulator tank ..
tons!

Keep the depth ... meters!

Report the depth!

Flood the midship tank by
portions!

The pump is off!

Flooding stopped,
(liters) received|

tons
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Kak xoasar pynau?

Komanie sHus!

Hasepx BbinycKaTb MO CTOAb-
KO-TO ueJloBek!

Hapacrpoiiky # MOCTHK K no-
IPYX€eHHIO NPUTOTOBHTH!

Ha croasxux-To Metpax 3a-
nepxartbcs!

Okonuena nuddepenroska!l

Ocywwurs waxty PHAIT B 1a-
KYto-TO uuCTepHY (Tpiom)!

OrapaeHa (3alpaeHa) Takas-
TO (MO HOMepy LUMAHroyTa)
nepe6opkal!

OTKpbiTa (3aKpBITa) HapyX-
Has (BHYTpPEHHsisl) BEHTHJA-
UHA TAKOU-TO LHCTePHbI!

OTKpBITh BO3AYUIHYIO 33XJIOM-
ky PIOIT!

OTKpbIT (33KPBITh) BEHTHASA-
Mo Tak020-10 (Takux-To)

HoMepa (0B) BpYHHYIO!
OTKpBITb  (3aKpbITb)  KHHT-
CTOH (bl) cpemHel!
OTKpbLITh  (3aKpPBITB)  KJa-
naH(bl) BEHTHJSILHU Cpef-
Heit!

OTKpbITh (3aKPBHITh) KJanaHbl
BEHTHJ/ALUUH LHCTEPH TI/aB-
Horo GaJjiacta, KpoMe cpefl-
Heli!

OTKpbITh  (3aKPBITB) Hapyx-
HyI0 (BHYTPEHHIOIO) BEHTH-
AAUKIO TAKOU-TO LHCTEPHBI!

What helms has she got?
Lay below!

Climbing up by ... men from
each compartment!
Rig superstructure
bridge for diving!
Stop at the depth of ... me-

ters!

Trimming finished!
Drainage the snorkel trunk
into the ... tank (hold)!
watertight door (accor-
ding to the frame number)

opened (shut off)!

The outside (inside) venti-

and

lation of the tank
opened (shut off)!
Open the snorkel air gate

valve!
Open (shut) the vents of the
. number(s) by hand!

Open (shut off) the midtank
kingston(s)!

Open (shut off) the vent
valve(s) of the midtank!

Open (shut off) the vent
valves of the main ballast
tanks, but the midtank!

Open (shut off) the outside
(inside) ventilation oi the
« tankl
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Ot Mecr otoiitu. Baxrte 3a-
CTYMNHUTb MO-SKOPHOMY (mo-
LWIBApPTOBHOMY) !

OT MeCT 1O NPHTOTOBJEHHIO
NOABOAHOH JIOAKH K GO0 H
noxoay oTodTH. Baxte 3a-
CTYMUTb  NO-IUBAPTOBHOMY
(no-skopHoMmy)!

OT MeCT NpOBepKH OPYXHs H
TeXHHYECKHX CPelCTB OTOH-
TH!

OTcyer HOCOBOH (KOPMOBOK)
nuddepentHoi!

OTcyeT ypaBHHTEJbHOI!

[lepenyTs u3 HOCa B KOpMY
(M3 KOpPMBbl B HOC) CTOAbKO-
TO JUTPOB!

[lepeiiTH Ha ynpaBJieHHe Bep-
THKaJbHbBIM  pyJieM Bpyu-
HywO!

IlepeliT Ha ynpaBseHHe Bep-
THKaJbHbIM pyJieM THIpaB-
JUKOi#!

Ilepeiitn Ha ynpaBJjeHHe pYy-
JeM BpYyuHylo (THApaB/IH-
Ko#)!

[ToagBaxTeHHBIM OT MeCT OTOH-
TH!

[ToaknOUHTE TAKOU-TO MOTOP
Ha BHHTpacxon!

IMoansTra waxta, nocrasJjieHa
Ha cromop!

Moxausate waxty PAIT!

Retreat. Set the
(mooring) watch!

anchor

Secure the battle and cruise
stations. Set  mooring
(anchor) watchl!

Retreat from checking wea-
pons and equipment!

Check the bow (stern) trim
tank!

Check the regulation tank!

Blow ... liters from bow to
stern (from stern to bow)l

Connect hand control of rud-
der!

Connect hydraulic control of
rudder!

Connect hand wheel (hyd-

raulic control)!

All hands, retreat!
Start the ...

the screw!
The trunk lifted, stoppers onl

motor to drive

Lift the snorkel trunk]
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I[To mMecTaM CTOSITb K BCIJIBI-
THIO TIpUroTOBHUTH TaKOU-
TO [W3eJb Ha TNpONyBaHHe
6annacra 6e3 xona!

[lo MecTaM cTOSITB, K OCMOTPY
H MpoBepKe OPYXKHA H Tex-
HHYECKHX CpelcTB!

ITo MecTaM cTOATbH, Ha SKOPb
CTaHOBUTBLCS, OTIA4a SKOpS
C mepBOro orceka!l

ITo mectam croats, nmoxa PI1
CTaHOBHTLCA!

[To mecTaM cTosTb, C sIKOpS
CHMUMaTbCs, BHIGOP AKOps C
nepBoro orceka!

IMowen Hacoc (nommna)!

ITpuroToBHUTH BAYBHYIO H BbI-
TAXKHYIO BEHTHJSIHUIO [JS
xoma noa PIIT!

IlpuroToBuTL Hacoc (mommy)
43 Takou-ro 3a Gopr!

IlpurotoBuTh TAKOU-TO MOH-
3e/ib 1J1 NPOAYBaHUs GaJ-
jnacta ¢ xoaom (6e3 xona)!

[lpurotoBuTh TAKOLZ-TO DH-
3eJib K pa6oTe Ha BUHT Moa
POIT (na 3apsaaky)!

IpuHumMaTth B YypaBHHTEJb-
HYIO yepe3 KHHICTOH (uepe3
KJamaH TOYHOro npuema)!

ITpuvumats raaBHblil  Gaa-
J1acT, KpoMe cpenneit!
IIpHHATO  C€TOALKO-TO  TOHH

(uTpos)!

Stand by to surface. Pre-
pare the diesel to blow the
ballast without speed!

Stand by to examine and
check weapons and equip-
ment!

Stand by the anchor, let go
the anchor from the first
compartment!

Close up, stand by the snor-
kel!

All hands, up anchor, heave
anchor from the first com-
partment!

Carry cn pumping!

Get ready inlet and outlet
ventilation to switch on the
snorkel!

Get ready the pump to blow
the ... tank outside!

Get ready the .. diesel to
blow off the ballast with
speed (without speed)!

Get ready the diesel to
drive the screw under the
snorkel (for charging)!

Flood the regulator tank by
the kingston (by the valve
of exact receiving)!

Flood the main ballast. but
the midtank!

... tons (liters) flooded!
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[IpoBeHTHAUPOBATL [JIABHYIO
OCYLUHTEJNIbHYI0 Maructpalb
U TOpneaHble annaparthbi!

[TpoBepuTb HasHuHe BOAb B

ra3onposoje #“ BO3AYyXO-
nposone PAIT!

[TpoBepuTh HHIXKHHe (BHYT-
peHHHe) 3anopsl!
[MpoBeputs  cnyckhble Kaa-
naHbi!

[lpoBepka cHrHanM3auup H

6oeBoro ocBelleHHus!
[TpoBepHYTb B 3J1€KTPHYECKYIO,
TH1PaBJHKOI, BO3AyXOM!
Iponysats rTakod-ro Homep
(Takyro-To rpynny) Bosmy-
XOM BBLICOKOTO AaBJieHHs!
Ipoayra  6bicTpas,  KuHr-
CTOH (bl)  3aKpbIT (bl) !
[lyctute Takod-ro senThAs-
Top!
Pa6oraer Hacoc (nomna)!
Pa6oraer Takod-to nusens,
CTOAbK0-TO 060pOTOB!
CorJjlacoBaTh MallHHHBIH Te-

nerpac!

CT0AbKO0-TO TrpafycoB Ha HOC
(kopMYy) yBeJHYHBAETCSA
(otxomut)!

Cron 3apsiaky!
Cton Motophi!
CTon 7aKkou-1o BeHTHAATOP!

Ventilate the main drainage

manifold and  torpedo
tubes!
Check water in the snorkel

gas and air lines!

Check the low (inside) gate
valves!
Check the outlet valves!

Checking  the  signaling
equipment and combat
lighting!

Run by electricity, hydrau-
lic, air!

Blow the .. number (the ...
group) by high pressure
air!

The quick diving tank blown
out, the kingston(s) shut!
Start the ... vent!

The pump is on!

The ... diesel is on, ... revo-
lutions showing!

Match engine order tele-
graphs!

Trim ... degrees by the bow
(stern) increasing (decreas-
ing)!

Stop charging!

Stop motors!

Stop the ... ventl
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Cron rtaxoti-ro (Takue-1o)
nu3eab (ouzenwu)!
Takod-Tro  nu3enb,  Masblii

(cpedHH#, NoJHbIA) XoA!
Takod-To nM3enb Ha BHHT3a-
PSALKY MPHTOTOBHTD!
Takod-to nusens non PIAI—
TOBCb!
Takod-To nu3esib NPHrOTOBHTH
K pa6oTe Ha BHHT!
Takod-To nu3eab — TOBCb!

Taxod-to  (Takue-to)  ™Mo-
TOp(BI). MaJblit (CpemnHui,
MOJIHbIH, CaMblii MOJHBIH)
Brnepea (Hasan)!

Takod-tro  (Takue-To0)  Mo-
TOp(bl), 3KOHOMHYECKOro

Xoda M JIHHHIO (JIMHWH) Ba-
Jla TPUTOTOBHUTL IS pabo-
Tbl Ha BHHT'

Taxkyro-To rpynny Ha Maru-
cTpadsb!

YaouddepeHToBaTh JMOAKY Ha
rnyGuHe CTOAbKUX-TO MeT-
pos!

YnudodepenropaTh  noaBon-
HyI0 JIOAKY Ha TrJay6HHe
CTOAbKUX-TO MeTpOB 6e3 Xo-
na (Ha Takom-To xomy) ¢
nuhdepeHTOM  CTOAbKO-TO
rpafycoB Ha HOC (Ha KOpMY).

YnpaBjeHue MaUIMHHBIM TeJle-
rpadoM B pyGKY (B LEHT-
paJbHBIE mocT)!

Stop the ... diesel(s)!

The ... diesel slow (half, full)
speed!

Prepare the .. diesel for
mixed propulsion!

The ... diesel, get ready for
the snorkel!

Prepare the ... diesel for pro-
pulsion!

The ... diesel ready!

The ... motor(s), slow (half,
full, flank) speed ahead
(astern)!

The ... motor(s), get econo-

mic  speed and shaft
line(s) for propulsion!

Engage the group with
the air manifold!
Boat to be trimmed
depth of ... meters!

at the

Boat to be trimmed at the
depth of ... meters, without
speed (with speed of
knots) with the trim of

degrees by the bow
(stern)!

Engine order telegraphs to
conning tower (control
room) |

—



NMPHUJIOXEHHUE
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SAILBOAT MNAPYCHAS IWJIKOIKA

/ — main-boom sheet ruxa-mkor; 2 — brails ruToBbl; 3 — mainsail rpoT;

¢ — mainsheet rporta-mkot; 5 — jib xausep; 6 — jib sheet kausep-wkoT;

7 — stern KOpMa; & — cover HameTka; 9 — bow Hoc; 10— halyard daa;

11 — foresail ¢ox; 12 — foresheet ¢oxa-mkor; 73 — mainmast rpoT-MauTa,
14 — foremast ¢ok-MayTa
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YcaoBuple 0603HAYEHHs . . . . . .
AHTJ0-pyCCKHii cJ0Baph .

KopaGeabHble W cTpoeBble KOMaHAbl
I'pebHble W mapycHble KOMaHAbl . . .

Pyccko-auramiickuii cioBapp . . . . . . .
O6wekopabenbuble KOMaHAB! . .

Cl'lel.lHaJleble KOMaHJAbl Ha MNMOABOAHBIX JOAKAX

CrpoeBble KOMaHAB . . . . .
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Jaeng HocudpoBuy dabsiHOB
AHIJIO-PYCCKUH u PYCCKO-AHITUACKHUI CJIOBAPB
BOEHHO-MOPCKHMX KOMAHA
PefakTOp NOANOAKOBHHK 310Man08 B. A.
Pepakrtop-nexcuxorpad Casun b. B.
Texuudeckun penaktop Kyzomun H. P.
Koppekrop bproreuna J. H.
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Han. Ne 12/1225 Llena 3 p. 60 «. 3ak. Ne 327

2-9 THoorpadus BoeHworo usnatenbcTBa MHHHCTEPCTBA 000POHH
Cotosa CCP
Jlenunrpan, 1-65, sopuosas na., 10
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